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R : Change function

R2 : Turn on/off backlight

L : Change mode group

L 2: Data reset

L2+R2:Re-search paired sensor (except
in Alti group)

L2+R2: Enter altitude adjustment mode
(in Alti group)

S : Data setting mode

Trip Mode
Group

bracket, no sensor status will be shown

Cadence Mode
Group

Heart rate Mode

Power Mode
Group Grou

(3). Altitude adjustment mode :
(only in Altitude group and no speed data)
L : Change setting digital
R :Increase setting digital
L + R: Quick altitude adjustment setting
L2 + R2 : Set to zero
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26Inch (650A) 2073 12H mode mounted on bracket
ATB 26x2.0(650B) 2099 . P . .
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English
MAIN UNIT SETTING

All clear
1. Hold down the R+L button and S button simultaneously for more than 3 seconds to
initiate the computer and clear all data.
IMPORTANT: Be sure to initiate the computer before it is be used, otherwise the
computer may run errors.
2.The LCD segments will be tested automatically after the unlt is initiated.
3.Press button to stop LCD test, then the flickering " BIKE 1"
1-1. Bike Selection
Press R button to choose Bike 1 or Bike 2 . Hold down the L button for more than 2
second to change to the unit setting screen.
1-2. Unit Selection
Press R button to choose Km/H or M/H.
1-3.Circumference data setting Bike1/ Bike2
1. It provides 4 sets of default tire circumference value for quick setting (RD 700C, MTB 26
MTB 29 and MTB 650B , for Bike1 and Bike2).
2. You may change the value by yourself, too (2155 for Bike1, and 2055 for Bike2).
WHEEL CIRCUMFERENCE
® Precise Measurement (Fig a.,
Roll the wheel until the valve stem is at its lowest point close to the ground, then mark
this first point on the ground. Get on the bicycle and have a helper push you until the
valve stem returns to its lowest point. Mark the second point on the ground. Measure
the distance between the marks. Enter this value to set the wheel circumference.
® Quick Table (Fig b.): Get a suitable circumference value from the table.
1-4. Clock setting
Press the R button to select 12H or 24H. Press L button to for change to next setting mode.

1-5. ODO data setting
The function is designed to re-key in former data of ODO when battery is replaced. A
new user does not need to set this data.

1-6. Heart rate target zone settin

1. Press R button to turn ON target zone or OFF target zone Press L button to set range of
target zone (UP limit/LOW limit)

2. Press L button to select UP limit or LOW limit under setting range of target zone
Press R button to adjust value for UP limit or LOW limit

1-7. Sensor Pairing

1.Sensor pairing Compatible with Di2/ Speed/ Cadence/ Heart Rate/ Power/ Combo

2. If icon show up, the transmitters are paired; if not, you need to do the pairing again.

3. If you have problem with sensor pairing, it might be battery low power; check battery in
the transmitter.

4. Pairing Di2 sensor sequence
1) Unmount Di2 battery
2) Re-mount Di2 battery
3) Start pairing (R)

1-8. Power meter calibration

1. In case no power sensor or offset function available the calibration function will noyt show.

2. Finished calibrating, Press S button to exit

BUTTON and NORMAL OPERATIONS

FUNCTION SCREEN (Fig.2

1. Quickly press this button to move in a loop sequence from one function screen to
another.

2. the R button for change function mode, Press L button for change function group.

3. Only showing paired sensor data

4. In case the computer is unmounted from the bracket, no sensor status will be shown.

BIKE 1/ BIKE 2 SELECTION
Press the S button to enter/exit the Data setting mode.
Press the R button the change Bike 1/Bike 2.
GENERAL SENSOR PAIRING(Fig.3
4 different sensor status: Sensor paired, sensor not paired, sensor searching and stored
sensor identification (need re-search)
DATA RESET (Fig.4)
1. Hold down the L button till the LCD digit is blanked, then release it. The computer will
reset data from stored values to zero.
2. 0DO, CLK cannot be reset.
BACKLIGHT(Fi .52
1. Hold the button R for 2 seconds to switch on/off the EL black-light function.
2. When the EL back-light function is at working status, each press of the button R or L will
turn on the back light for 4 seconds.
ALTITUDE CALIBRATION(Fig.6)
1. Press both L and R buttons for 2 seconds to Altitude Setting
2. Press the R button to set the value of a digit, and press the L button to move to the next

igit.
3. Attention:Calibration only possible in calibration mode and when there're no speed signals
4. Press both L and R buttons for 2 second, and the current altitude value will return to zero.
5. Click both L and R buttons exit Altitude Setting.
AUTOMATIC START/STOP

The computer will automatically begin counting data upon riding and stop counting data

when riding is stopped. The flickering symbol
status.

POWER ON/OFF(Fig.7)

The power will be turned on automaticly by pressing any button. To make sure that the
computer connects to the sensors, pls activate the sensors and/or Di2 system.

" indicates that the computer is at start

BATTERY REPLACEMENT(Fig.8)
1. When the low battery indication is blinking, gop to the battery menu and check the Di2 battery

status. In case Di2 battery has more more than 25% left, the computer battery must be changed.
In case the Di2 battery is 25% or lower, pls re-charge the Di2 battery.

2. The positive (+) pole of the CR2032 battery must face the battery cap.
3. Press buttons L, R, S for 3 seconds to initiate the main unit.

Attention: When computer is low battery status, we suggest that you replace the battery with a
new one A.S.A.P Otherwise, the altitude function be turn off , and the new data may be lost,
when Di2 is low battery status, we suggest that you take Di2 battery for charging A.S.A.P
Otherwise, it will affect to switch gear.

Suitable Fork Size:

Wireless Sensing Distance:
Wheel Circumference Setting:
Operation Temperature:
Storage Temperature:

Main Unit Battery Power:

12mm to 50mmd (0.5" to 2.0") Forks.

70cm between the transmitter and the main unit.
1mm - 3999mm (1mm increment)

0°C ~ 50°C (32°F ~ 122°F)

-10°C ~ 60°C (14°F ~ 140°F)

3V battery x 1 (CR2032), battery operating life is about 5 months.
(Based on an average of 1.5 hours use per day)
3V battery x 1 (CR2032).

Main Unit: 41.78 x57.1x 41.78mm/ 30.10g
Transmitter: 35.8 mm x 34.8mm x14mm/ 13.9g
« The specifications and designs may be changed without notice.

Transmitter Battery Power:
Dimensions and Weight

PRECAUTIONS

1. Don't leave the main unit exposed to direct sunlight when not riding the bike.

2. Don't disassemble the main unit or its accessories.

3. Check relative position and gap of sensor, magnet and main unit periodically.

4. Don't use thinner, alcohol or benzine to clean the main unit or its accessories when they become dirty.
5. Remember to pay attention to the road while riding.

TROUBLE SHOOTING

Paired sensor

1. Does the paried sensor symbol disappear?

PROBLEM CHECK ITEMS REMEDY
Main unit 1. Is the battery dead? 1. Replace the battery.
No display 2. Is there incorrect battery installation? 2. Be sure that the positive pole of the battery is facing the battery cap|
No pairiing 1. No paired sensor symbol in display 1. Go to setting mode for pairing the sensor
icon display 2. s the sensor used ANT+? 2. Please choose having ANT+ symbol sensor
1
2

Go to setting mode for pairing the sensor again

wrong displayed

symbol does 2. Does triangle of the pared sensor symboldisappear ? Please hold L and R button 2sec for repair,computer will
not be displayed | 3. Are the magnet and the Transmitter in the correct automatically scan paied sensor again .
or wrong position? Is the gap between both parts correct? 3. Refer to the installation manual and correct the positions and gap
displayed 4.1s the wheel circumference setting correct? 4. Refer to "Wheel Circumference Measurement and Setting" and

5. Is the sensing distance between the main unit and the enter a correct value.

sensor 100 long? 5. Refer to the installation manual and adjust the distance between
6.1s the battery for the sensor nearly exhausted? the main unit and the sensor or adjust the angle of the sensor.
6. Replace the battery with a new one.

Altitude not 1. Did you calibrate the altitude before riding? 1. Refer to "Overview of Button Operation” and calibrate the
displayed or 2. Is the hole for measuring the air pressure on the altitude before each ride.

bottom of the main unit clean?

N

. Always keep the hole for measuring the air pressure clean. Do
not poke anything into the hole to avoid damage.

Irregular Refer to "Data Setting Mode" and initiate the computer

display again.

LCD is black Did you expose the main unit to the direct sunlight Put the main unit in the shade to let it return to normal state.
for a long time when it was not in use?

P\Sf‘ay Is the temperature below 0°C (32°F)? Unit will return to normal state when the temperature rises.

is slow

Espanol
CONFIGURACION DE LA UNIDAD PRINCIPAL

Borrar todo

1. Mantenga pulsados los botones R+L y S al mismo tiempo durante mas de 3 segundos

para iniciar el equipo y borrar todos los datos.
IMPORTANTE: Asegurese de que inicia el equipo antes de utilizarlo; si no lo hace, el
equipo podria no funcionar correctamente.

2. Los segmentos de la pantalla LCD se comprobaran automaticamente después de que

se haya iniciado la unidad.

3. Pulse el botén para detener la comprobacion de la pantalla LCD vy, a continuacion,

parpadeara "BIKE1".

11. ionde la b
Pulse el botén R para seleccionar "Bike 1" o "Bike 2". Mantenga presionado el botén L
durante mas de 2 segundos para acceder a la pantalla de configuracion de la unidad.

1-2. Seleccién de la unidad
Pulse el boton R para seleccionar Km/H o M/H.

1-3.Configuracion de los datos de circunferencia "Bike1/ Bike2"

1. Existen 4 grupos de valores predeterminados de circunferencia de los neumaticos
para L;na rapida configuraciéon (RD 700C, MTB 26, MTB 29 y MTB 650B, para Bike1y
Bike2).

. También puede cambiar usted mismo los valores (2155 para Bike1 y 2055 para Bike2).

CIRCUNFERENCIA DE LAS RUEDAS

Medida exacta (Fig. a.

Gire la rueda hasta que el vastago de la valvula esté en el punto mas bajo cerca del
suelo y, a continuacion, marque este primer punto en el suelo. Subase a la bicicleta y
dé un empujoncito hasta que el vastago de la valvula vuelva a su punto mas bajo.
Marque el segundo punto en el suelo. Mida la distancia que hay entre las marcas.
Introduzca este valor para configurar la circunferencia de las ruedas.

;I'ahlablrépida (Fig. b.): Obtenga un valor de circunferencia adecuado observando
a tabla.

1-4. Configuracion del reloj
Pulse el boton R para seleccionar 12H o 24H. Pulse el boton L para cambiar al
siguiente modo de configuracion.

N

1-5. Configuracion de los datos ODO
Esta funcion esta disefiada para resetear los datos ODO cuando se sustituye la pila.
Un usuario nuevo no necesita configurar estos datos.
1-6. Configuracion de la zona objetivo de la frecuencia cardiaca
1. Pulse el botén R para activar o desactivar la zona objetivo. Pulse el botén L para
configurar el rango de la zona objetivo: frecuencia max. (UP) / frecuencia min. (LOW)
2. Pulse el botén L para seleccionar el limite maximo (UP) o minimo (LOW) en el rango
de confguraclon de la zona objetivo. Pulse el botén R para ajustar el valor del limite
méximo (UP) o el minimo (LOW).
1-7. Conexion del sensor
1. Conexién del sensor compatible con Di2/ Velocidad/ Cadencia/ Frecuencia cardiaca/
Potencia/ Combo
2. Si aparece el icono, los transmisores estan conectados; en caso contrario, debera
establecer la conexién de nuevo.
3. Si experimenta algun problema con la conexién del sensor, es posible que se deba a
una carga baja de la pila. Compruebe la pila del transmisor.
4. Conexion de la secuencia del sensor Di2
1) Retire la pila Di2
2) Vuelva a colocar la pila Di2
3) Inicie la conexion (R)
1-8. Calibracion del medidor de potencia
1. Si el sensor de potencia o la funcion de calibracién no estan disponibles, no se
mostrara la funcién de calibracion.
2. Cuando haya terminado de calibrar, pulse el boton S para salir.

FUNCIONES BASICAS Y BOTONES
PANTALLA DE FUNCIONES (Fig. 2)
1. Pulse brevemente este botén para acceder a una secuencia en bucle de una pantalla
de funciones a otra.
2. El botén R se utiliza para cambiar el modo de funcionamiento. Pulse el botén L para
cambiar de grupo de funciones.
3. Unicamente se muestran los datos del sensor conectado.
4. Si el equipo esta desmontado del soporte, no se mostrara ningun estado del sensor.

SELECCION DE LA BICICLETA 1 (BIKE 1) Y LA BICICLETA 2 (BIKE 2)
Pulse el botén S para acceder/salir del modo de configuracion de datos.
Pulse el botén R para cambiar entre Bike 1 y Bike 2.

CONEXION GENERAL DEL SENSOR (Fig. 3)
Existen 4 estados diferentes del sensor: Sensor conectado, sensor no conectado,
busqueda de sensor e identificacion del sensor almacenado (necesaria una nueva
busqueda).

RESETEO DE LOS DATOS (Fig. 4)

1. Mantenga presionado el botén L hasta que el valor de la pantalla LCD aparezca en
blanco y, a continuacion, suéltelo. El equipo reseteara los datos de los valores
almacenados de manera que queden a cero.

2. Los datos de ODO y CLK (reloj) no se pueden resetear.

RETROILUMINACION (Fig. 5

1. Mantenga presionado el boton R'durante 2 segundos para encender/apagar la funcion
de retroiluminacion electroluminiscente.

2. Cuando la funcién de retroiluminacion electroluminiscente esté activada, cada vez que
pulse el botén R o L se encendera la retroiluminacion durante 4 segundos.

CALIBRACION DE ALTITUD (Fig. 6)

1. Pulse los botones L y R simultaneamente durante 2 segundos para configurar la altitud.

2. Pulse el botén R para configurar el valor de un digito y, a continuacion, pulse el botén L
para pasar al siguiente digito.

3. Atencion: la calibracién Unicamente se puede realizar en el modo de calibracion siempre
y cuando no existan sefiales de velocidad.

4. Pulse los botones L y R simultdneamente durante 2 segundos y el valor actual de la
altitud volveréa a cero.

5. Pulse los botones L y R simultdneamente para salir de la configuracion de la altitud.

INICIAR/DETENER AUTOMATICAMENTE
El equipo comenzara automaticamente a contar datos cuando pedalee y dejara de
contar datos cuando deje de pedalear. El simbolo " 3" parpadeando indica que el
equipo esté en modo encendido.

ENCENDER/APAGAR (Fig. 7
El aparato se encendera automaticamente cuando pulse cualquier botén. Para
asegurarse de que el equipo se conecta a los sensores, active los sensores y/o el
sistema Di2.

SUSTITUCION DE LA PILA (Fig. 8)
1. Cuando parpadee el indicador de baja carga de la pila, acceda al menu de la pila

compruebe el estado de la pila Di2. Si a la pila Di2 le queda mas del 25%, debera cambiar la
pila del equipo. Si a la pila Di2 le queda el 25% o menos, recargue la pila Di2.

2. El polo positivo (+) de la pila CR2032 deberé estar orientado hacia la tapa de la pila.
3. Pulse los botones L, Ry S durante 3 segundos iniciar la unidad principal.

Tamafio adecuado de la horquilla:

Distancia del sensor inalambrico:
Configuracion de la circunferencia de las ruedas:
Temperatura de funcionamiento:
Temperatura de almacenamiento:

Voltaje de la pila de la unidad principal:

Voltaje de la pila del transmisor:
Dimensiones y peso:

Atencion: cuando el equipo esté bajo de carga, le recomendamos que sustituya la pila por
otra nueva lo antes posible. De lo contrario, la funcién de altitud puede desactivarse y los
datos nuevos podrian perderse. Cuando la pila Di2 esté baja de carga, le recomendamos que
retire la pila Di2 para cargarla lo antes posible.

Horquillas de 12mm a 50mm (de 0,5" a 2,0").

70 cm entre el transmisor y la unidad principal.
De 1mm a 3999mm (con 1mm de incremento).
De 0°C a 50°C (de 32°F a 122°F).

De -10°C a 60°C (de 14°F a 140°F).

1 pila de 3V (CR2032), la vida util de la pila es de
unos 5 meses.

(Basandose en una media de 1,5 horas de uso al
dia.)

1 pila de 3V (CR2032).

Unidad principal: 41,78 x 57,1 x 41,78mm / 30,10g
Transmisor: 35,8 mm x 34,8mm x 14mm / 13,9g

* Las especificaciones y los disefios podran cambiarse sin previo aviso.
PRECAUCIONES

1.

No deje la unidad principal expuesta a la luz directa del sol cuando no esté montando en la
bicicleta.

2. No desmonte la unidad principal ni sus accesorios.
3. Compruebe periédicamente la posicion relativa y el espacio del sensor, el iman y la unidad

principal.

4. No utilice disolventes, alcohol ni bencina para limpiar la unidad principal o sus accesorios cuando se

ensucien.

5. Recuerde que debera tener mucho cuidado en la carretera cuando monte en la bicicleta.

RESOLUCION DE PROBLEMAS

se muestra o

PROBLEMA COMPROBAR LOS ELEMENTOS SOLUCION

La unidad 1. ¢ Se ha gastado la pila? 1. Sustituya la pila.

principal no se |2. ;Se ha instalado la pila de forma incorrecta? 2. Asegurese de que el polo positivo de la bateria esté
enciende orientado hacia la tapa de la pila.

No aparece el | - No aparece el simbolo del sensor conectado 1. Acceda al modo de configuracién para conectar el sensor.
icono de en la pantalla 2. Seleccione tener el simbolo del sensor ANT+.

conexion 2. ¢Utiliza el sensor ANT+?

El simbolo del | 1. ¢Ha desaparecido el simbolo del sensor 1. Acceda al modo de configuracién para conectar el sensor
sensor Sonectado? de nuevo.

conectado no |2- ¢Ha desapareudo el triangulo del sensor 2. Mantenga pulsados los botones L y R durante 2 segundos

conectado?

para repararlo, el equipo volvera a buscar automaticamente

el sensor conectado de nuevo.

no lo hace 3. ¢ Estan correctamente colocados el iman y el
correctamente trlandsmlsoﬂ éEI espacio entre ambas partes es | 3. Consu\te el manual de instalacién y corrija las posiciones y el
el adecuado? espaci
4. 4 La configuracion de la circunferencia de las 4. Consulte el apartado de "Configuracion y medida de la
ruedas es la correcta? circunferencia de las ruedas" e introduzca un valor correcto.
5. ¢ La distancia del sensor entre |a unidad 5. Consulte el manual de instrucciones y ajuste la distancia
principal y el sensor es demasladogrande” entre la unidad principal y el sensor o ajuste el angulo del
. ¢ La pila del sensor esta casi gastada sensor.
6. Sustituya la pila por otra nueva.
La altitud no 1. ,,Cahbro la altitud antes de montar en la 1. Consulte el apartado de "Descnpclon general del
se muestra o | biciclet: funcionamiento de los botones" y calibre la altitud antes de
no lo hace 2. LEsta limpio el orificio destinado a medir la montar en la bicicleta.
correctamente | Presion del aire en la parte inferior de la unidad | 2. Mantenga siempre limpio el orificio destinado a medir la

principal?

presion del aire. No introduzca ningln objeto en el orificio
para evitar danarlo.

La pantalla no

Consulte el apartado "modo de configuracion de datos" e

funciona inicie el equipo de nuevo.

correctamente

La pantalla Dejo expuesta la unidad principal a la luz Coloque la unidad principal a la sombra y deje que vuelva a
) no se éurecta del sol durante un periodo prolongado su estado normal.

enciende de tiempo cuando no la utilizaba?

La fantalla es
lenta

¢La temperatura es inferior a los 0°C (32°F)?

La unidad volvera a su estado normal cuando suba la

temgeratura.

Deutsch

Hauptgerat einrichten
Alles léschen
1. Halten Sie zum Initiieren des Computers und Léschen aller Daten die Tasten R+L und
S gleichzeitig langer als 3 Sekunden gedriickt.
Wichtig: Denken Sie daran, den Computer vor der Benutzung zu initiieren; andernfalls
kénnen Computerfehler auftreten.
2. Die LCD-Segmente werden automatisch nach der Geréteinitiierung getestet.
3. Driicken Sie die Taste zum Beenden des LCD-Tests, daraufhin blinkt ,BIKE1*.
1-1. Fahrrad wahlen
Driicken Sie zur Auswahl von Fahrrad 1 oder Fahrrad 2 die R-Taste. Halten Sie zum
Umschalten in den Einheitseinstellungsbildschirm die L-Taste langer als 2 Sekunden
gedriickt.
1-2. Einheit wihlen
Wéhlen Sie mit der R-Taste km/h oder mi/h.
1-3. Reifenumfang von Fahrrad 1/Fahrrad 2 einstellen
1. Bietet 4 Satze mit standardmaRigen Reifenumfangen zur schnellen Einstellung (RD
700C, MTB 26 MTB 29 und MTB 6508, fiir Fahrrad 1 und Fahrrad 2).

d
2. Sie kénnen den Wert auch eigenhandig andern (2155 bei Fahrrad 1 und 2055 bei Fahrrad 2).

Reifenumfang

® Prézise Messung (Abb. a.)
Drehen Sie den Reifen, bis sich das Ventil am untersten Punkt (an der dem Boden
nachstgelegenen Position) befindet; markieren Sie dann den ersten Punkt auf dem
Boden. Steigen Sie auf das Fahrrad und lassen sich von einem Helfer anschieben,
bis das Ventil wieder am untersten Punkt angelangt ist. Markieren Sie den zweiten
Punkt auf dem Boden. Messen Sie den Abstand zwischen den Markierungen. Geben
Sie diesen Wert zur Einstellung des Reifenumfangs ein.

® Schnelltabelle (Abb. b.): Wahlen Sie einen geeigneten Reifenumfang aus der

Tabelle.

1-4. Uhr einstellen
Driicken Sie zur Auswahl zwischen 12- und 24-Stunden-Format die R-Taste. Mit der
L-Taste wechseln Sie zum nachsten Einstellungsmodus.

1-5. Hodometerdaten einstellen
Diese Funktion dient der erneuten Eingabe der Hodometerdaten, wenn die Batterie
ausgetauscht wurde. Ein neuer Nutzer muss diese Daten nicht einstellen.

1-6. Herzfrequenz-Zielbereich einstellen

1. Driicken Sie zum Ein- oder Ausschalten des Zielbereichs die R-Taste. Mit der L-Taste
stellen Sie den Bereich des Zielbereichs ein (oberes/unteres Limit).

2. Driicken Sie zur Auswahl des oberen oder unteren Limits unter dem Einstellbereich
des Zielbereichs die L-Taste. Driicken Sie zum Anpassen des oberen oder unteren
Limits die R-Taste.

1-7. Sensorkopplung

1. Die Sensorkopplung ist mit Di2/ Geschwindigkeit/ Kadenz/ Herzfrequenz/ Leistung/
Kombi kompatibel.

2. Wenn ein Symbol erscheint, sind die Transmitter gekoppelt; wenn nicht, miissen Sie
die Kopplung erneut durchfiihren.

3. Falls ein Problem mit der Sensorkopplung auftritt, ist méglicherweise die
Batterieleistung schwach; priifen Sie die Batterie im Transmitter.

4. Di2-Sensor koppeln
1) Di2-Batterie entfernen
2) Di2-Batterie wieder installieren
3) Kopplung starten (R)

1-8. Leistungsmesser kalibrieren

1. Falls kein Leistungssensor oder keine Versatzfunktion verfiigbar ist, erscheint die
Kalibrierungsfunktion nicht.

2. Drucken Sie nach Abschluss der Kalibrierung zum Verlassen die S-Taste.

Tasten und normale Bedienung
Funktionsbildschirm (Abb. 2)
1. Driicken Sie diese Taste schnell zum Einblenden einer Reihe von
Funktionsbildschirmen.
2. Die R-Taste dient dem Andern des Funktionsmodus, mit der L-Taste andern Sie die
Funktionsgruppe.
3. Nur Daten gekoppelter Sensoren werden angezeigt.
4. Falls der Computer aus der Halterung entfernt ist, wird kein Sensorstatus angezeigt.

Fahrrad 1/Fahrrad 2 wahlen
Driicken Sie zum Aufrufen/Verlassen des Dateneinstellungsmodus die S-Taste.
Mit der R-Taste wechseln Sie zwischen Fahrrad 1/Fahrrad 2.
] k (Abb. 3)
4 verschiedene Sensorstatus: Sensor gekoppelt, Sensor nicht gekoppelt, Sensorsuche
und Identifikation eines gespeicherten Sensors (erfordert erneute Suche)
Datenriicksetzung (Abb. 4]
1. Halten Sie die L-Taste gedriickt, bis die LCD-Ziffer geldscht wird; lassen Sie sie dann
los. Der Computer setzt die Daten von den gespeicherten Werten auf Null zuriick.
2. Hodometer und Uhr kénnen nicht zurlickgesetzt werden.
Hintergrundbeleuchtung (Abb. 5)
1. Hadltenksie die R-Taste zum Ein-/Ausschalten der Hintergrundbeleuchtung 2 Sekunden
gedriickt.
2. Wenn die Hintergrundbeleuchtung aktiv ist, schaltet sie sich mit jeder Betatigung der
R- oder L-Taste 4 Sekunden ein.
Hohe kalibrieren (Abb. 6)
1. Driicken Sie L- und R-Taste zur Hoheneinstellung 2 Sekunden.
2. Driicken Sie zum Einstellen des Wertes einer Stelle die R-Taste; mit der L-Taste
wechseln Sie zur néchsten Stelle.
3. Achtung: Die Kalibrierung ist nur im Kalibrierungsmodus méglich, wenn keine
Geschwindigkeitssignale eingehen.
4. Driicken Sie L- und R-Taste 2 Sekunden und der aktuelle Hshenmodus wird auf Null
zuriickgesetzt.
5. Dricken Sie zum Verlassen der Hoheneinstellung L- und R-Taste.
Automatisches Starten/Stoppen
Der Computer beginnt beim Fahren automatisch mit dem Messen der Daten und
beendet dies, sobald die Fahrt beendet wird. Das blinkende ,% “-Symbol zeigt an, dass
sich der Computer im Startzustand befindet.
Ein-/Ausschalten (Abb. 7
Das Gerat schaltet sich automatisch mit Betatigung einer beliebigen Taste ein. Stellen
Sie sicher, dass der Computer eine Verbindung zu den Sensoren herstellt, indem Sie
die Sensoren und/oder Di2-System aktivieren.

All

Batterie austauschen (Abb. 8)

1.

Wenn die Anzeige eines geringen Batteriestands blinkt, rufen Sie das Batteriemeni auf und
priifen den Di2-Batteriestatus. Falls der Di2-Batteriestand Uiber 25 % liegt, muss die
Computerbatterie ausgewechselt werden. Falls der Di2-Akkustand 25 % oder weniger betragt,
laden Sie den Di2-Akku bitte auf.

2. Der Pluspol (+) der CR2032-Batterie muss in Richtung der Batteriekappe zeigen.
3. Driicken Sie zum Initiieren des Hauptgerates 3 Sekunden die Tasten L, R und S.

Achtung: Wenn der Batteriestand des Computers niedrig ist, sollten Sie die Batterie moglichst
bald durch eine neue ersetzen. Andernfalls wird die Hohenfunktion abgeschaltet und neue
Daten kénnen verlorengehen; wenn der Di2-Batteriestand gering ist, sollten Sie den Di2-Akku
méglichst bald aufladen. Andernfalls wirkt sich dies auf den Gangwechsel aus.

12-mm- bis 50-mm-Gabeln.
70 cm zwischen Transmitter und Hauptgerat.
1 mm bis 3999 mm (1-mm-Schritte)

Geeignete Gabelgroe:
Drahtloserkennungsreichweite:
Reifenumfang einstellen:

Betriebstemperatur: 0 bis 50 °C
Aufbewahrungstemperatur -10 bis 60 °C
Hauptgerét \g: 3-V-Batterie x 1 (CR2032), Batterielaufzeit betragt

etwa 5 Monate.

(Basierend auf einer Nutzung von durchschnittlich 1,5
Stunden pro Tag)

3-V-Batterie x 1 (CR2032).

Hauptgerét: 41,78 x 57,1 x 41,78 mm/ 30,10 g
Transmitter: 35,8 mm x 34,8 mm x 14 mm/ 13,9 g

* Technische Daten und Design kénnen ohne Ankiindigung geéndert werden.

Transmitter-Batterieleistung:
Abmessungen und Gewicht:

Warnhinweise

1.

Lassen Sie das Hauptgerat keinem direkten Sonnenlicht ausgesetzt, wenn Sie nicht Radfahren.

2. Demontieren Sie Hauptgerat und Zubehor nicht.

3. Priifen Sie regelmaRig relative Position und Liicke von Sensor, Magnet und Hauptgerat.

4. Verwenden Sie zur Reinigung von Hauptgerat und Zubehér keine Verdiinner, Alkohol oder Benzin.
5. Denken Sie daran, bei der Fahrt auf die Straflle zu achten.

ohne Anzeige

Problemlésung
Problem Priifpunkte Losung
Hauptgerét 1. Ist die Batterie erschopft? 1. Ersetzen Sie die Batterie.
2. Ist die Batterie falsch installiert? 2. Achten Sie darauf, dass der Pluspol der Batterie in Richtung

Batteriekappe zeigt.

Kein
Kopplungssym
bol im Display

1. Kein Symbol eines gekoppelten Sensors im [ 1.
Display
2. Verwendet der Sensor ANT+?

2. Bitte verwenden Sie einen Sensor mit ANT+-Symbol.

Rufen Sie den Einstellungsmodus zum Koppeln des Sensors auf.

Das Symbol
des

Verschwindet das Symbol des gekoppelten |1.
Sensors?

Rufen Sie den Einstellungsmodus zum erneuten Koppeln des
Sensors auf.

gekoppelten 2. Verschwindet das Dreieck des Symbols? 2. Halten Sie L- und R-Taste zum Reparieren 2 Sekunden gedrickt;
Sensors wird 3. Befinden sich Magnet und Transmitter in der| der Computer scannt den gekoppelten Sensor automatisch neu.
nicht oder richtigen Position? Stimmt der Abstand 3. Beachten Sie die Installationsanleitung und korrigieren Positionen
falsch zwischen beiden Teilen? und Abstand.
angezeigt 4. Ist der Reifenumfang richtig eingestellt? 4. Beachten Sie ,Reifenumfang messen und einstellen“ und geben
5. Ist der Erkennungsabstand zwischen einen richtigen Wert ein.
Hauptgerat und Sensor zu gro? 5. Beachten Sie die Installationsanleitung und passen den Abstand
6. Ist die Batterie des Sensors beinahe zwischen Hauptgerat und Sensor bzw. den Winkel des Sensors an.
erschopft? 6. Ersetzen Sie die Batterie durch eine neue.
Die Hohe wird [ 1. Haben Sie die Hohe vor der Fahrt kalibriert? | 1. Beachten Sie ,Ubersicht tiber die Tastenbedienung* und
nicht oder 2. Ist das Loch zur Messung des Luftdrucks an | _ kalibrieren die Hohe vor jeder Fahrt.
falsch der Unterseite des Hauptgerates sauber? 2. Halten Sie das Loch zur Messung des Luftdrucks immer sauber.
angezeigt. Stecken Sie zur Vermeidung von Schaden nichts in das Loch.

UnregelméaRig

Beachten Sie ,Dateneinstellungsmodus” und initiieren den

e Anzeige Computer neu.

LCD ist Haben Sie das Hauptgerat bei Nichtbenutzung |  Legen Sie das Hauptgerét in den Schatten, damit es in den
schwarz langere Zeit direktem Sonnenlicht ausgesetzt? | Normalzustand zurtickkehrt.

Anzeige ist Liegt die Temperatur unter 0 °C? Die Haupteinheit kehrt in den normalen Betrieb

langsam zuriick, sobald die Temperatur steigt.

Francais ]
CONFIGURATION DE L'UNITE PRINCIPALE

Tout effacer
1. Maintenez les boutons D+G et S enfoncés simultanément pendant plus de 3 secondes
pour amorcer l'ordinateur et effacer toutes les données.
IMPORTANT: Assurez-vous d'amorcer l'ordinateur avant de I'utiliser, dans le cas
contraire |'ordinateur peut fonctionner en provoquant des erreurs.
2. Les segments LCD sont testés automatiquement une fois que I'unité est amorcée.
3. Appuyez sur le bouton pour arréter le test LCD, il affiche alors « VELO1 » en
clignotant.
1-1. Sélection du vélo
Appuyez sur le bouton D pour choisir le Vélo 1 ou le Vélo 2. Maintenez le bouton G
enfoncé pendant plus de 2 secondes pour passer a I'écran de réglage des unités.
1-2. Sélection de l'unité
Appuyez sur le bouton D pour choisir km/h ou m/h.
3.R des d de circonférence Vélo1/ Vélo2
1. Ceci fournit 4 ensembles de valeurs de circonférence de pneu par défaut pour un
réglage rapide (RD 700C, MTB 26 MTB 29 et MTB 650B, pour Vélo1 et Vélo2).
2. Vous pouvez également modifier la valeur vous-méme (2155 pour Vélo1 et 2055 pour
Vélo2).
CIRCONFERENCE DE LA ROUE
©® Mesure précise (Fig a.)
Faites tourner la roue jusqu'a ce que la tige de valve soit a son point le plus bas par
rapport au sol, puis marquez ce premier point au sol. Montez sur le vélo et
faites-vous pousser par une autre personne jusqu'a ce que la tige de valve revienne
a son point le plus bas. Marquez ce deuxiéme point au sol. Mesurez la distance entre
les marques. Saisissez cette valeur pour définir la circonférence de la roue.
© Tableau rapide (Fig b.): Obtenez une valeur de circonférence adéquate a partir du
tableau.
1-4. Réglage de I'horloge
Appuyez sur le bouton D pour sélectionner 12H ou 24H. Appuyez sur le bouton G pour
passer au mode de réglage suivant.

1-5. Régl. des d du kil ique
Cette fonction est congue pour ressaisir les anciennes données du compteur
kilométrique quand la batterie est remplacée. Un nouvel utilisateur n'a pas besoin de
définir ces données.
1-6. Réglage de la zone cible de rythme cardiaque
1. Appuyez sur le bouton D pour ACTIVER ou DESACTIVER la zone cible. Appuyez sur
le bouton G pour définir la plage de la zone cible (limite HAUTE/limite BASSE
2. Appuyez sur le bouton G pour sélectionner la limite HAUTE ou la limite BASSE sous le
réglage de la plage de la zone cible. Appuyez sur le bouton D pour régler la valeur de
la limite HAUTE ou BASSE.
1-7. Couplage du capteur
1. Couplage du capteur compatible avec Di2/ Vitesse/ Cadence/ Rythme Cardiaque/
Puissance/ Combiné
2. Sil'icone s'affiche, les transmetteurs sont couplés. Sinon, vous devez les coupler a nouveau.
3. Si vous avez des problémes avec le couplage des capteurs, cela peut étre di a un
niveau de batterie faible. Vérifiez la batterie du transmetteur.
4. Séquence de couplage capteur Di2
1) Retirez la batterie Di2
2) Remontez la batterie Di2
3) Commencez le couplage (D)
1-8. Etal de l'indicat de p
1. Dans le cas ot aucun détecteur de pulssance ni fonction de compensation n'est
disponible, la fonction d'étalonnage n'est pas affichée.
2. Etalonnage terminé, appuyez sur le bouton S pour sortir

BOUTONS ET FONCTIONNEMENT NORMAL
ECRAN DE FONCTION (Fig.2)
1. Appuyez rapidement sur ce bouton pour passer d'un écran de fonction a un autre dans
une séquence en boucle.
2. Le bouton D permet de modifier le mode fonction, appuyez sur le bouton G pour
modifier le groupe de fonctions.
3. Affiche uniquement les données des capteurs couplés
4. Dans le cas ou l'ordinateur n'est pas monté au support, aucun statut de capteur ne
sera affiché.

SELECTION VELO 1/ VELO 2
Appuyez sur le bouton S pour entrer/sortir du mode Réglage des données
Appuyez sur le bouton R pour passer de Vélo 1 & Vélo 2
COUPLAGE DU CAPTEUR GENERAL (Fig.3)
4 statuts de capteur : Capteur couplé, capteur non couplé, recherche capteur et
identification du capteur stockée (nécessite une nouvelle recherche)
REINITIALISATION DES DONNEES (Fig.4)
1. Maintenez le bouton G enfoncé jusqu'a ce que les chiffres LCD soient effacés puis
relachez-le. L'ordinateur réinitialise les données des valeurs stockées a zéro.
2. ODO et CLK ne peuvent pas étre réinitialisés.
RETROECLAIRAGE (Fig.5
1. Maintenez le bouton D enfoncé pendant 2 secondes pour activer/désactiver la fonction
de rétroéclairage luminescent.
2. Si la fonction de rétroéclairage électroluminescent est en statut actif, chaque appui sur
. le bouton D ou G met en marche le rétroéclairage pendant 4 secondes.
ETALONNAGE DE L'ALTITUDE (Fig.6
1. Appuyez sur les boutons G et D pendant 2 secondes pour accéder au Réglage de
l'altitude.
2. Appuyez sur le bouton D pour définir la valeur d'un chiffre puis appuyez sur le bouton
G pour passer au chiffre suivant.
3. Attention : L'étalonnage est uniquement possible en mode étalonnage et quand aucun
signal de vitesse n'est présent
4. Appuyez sur les boutons G et D pendant 2 secondes, la valeur courante de l'altitude
repasse alors a zéro.
5. Appuyez sur les boutons G et D pour qultter le Réglage de l'altitude.
DEMARRAGE/ARRET AUTOMATIQU
L'ordinateur commence automatiquement a compter les données du déplacement et
arréte de compter les données quand le déplacement s'arréte. Le symbole clignotant «
2 » indique que l'ordinateur est en statut démarrage.
MARCHE/ARRET (Fig.7)
L'appareil se met en marche automatiquement en appuyant sur n'importe quel bouton.
Pour vous assurer que l'ordinateur se connecte aux capteurs, veuillez activer les
capteurs et/ou le systéme Di2.

REMPLACEMENT DE LA BATTERIE (Fig.8)
1. Si l'indicateur de batterie faible clignote, allez dans le menu batterie et vérifiez le statut de la

batterie Di2. Dans le cas ou la batterie Di2 a plus de 25 % restant, la batterie de I'ordinateur
doit étre remplacée. Dans le cas ou la batterie Di2 est & 25 % ou moins, veuillez recharger la
batterie Di2.

2. Le pdle positif (+) de la batterie CR2032 doit étre en face du couvercle de la batterie.
3. Appuyez sur les boutons G, D, S pendant 3 secondes pour amorcer I'unité principale.

Taille de fourche adaptée :

Distance de détection sans fil :

Réglage de la circonférence de la roue :
Température de fonctionnement :
Température de stockage :

Alimentation de l'unité principale par batterie :

Alimentation du transmetteur par batterie :
Dimensions et poids :

Attention : Si la batterie de I'ordinateur est faible, nous vous conseillons de remplacer la
batterie par une neuve dés que possible. Dans le cas contraire, la fonction altitude peut étre
désactivée et les nouvelles données peuvent étre perdues. Si la batterie Di2 est faible, nous
vous recommandons de charger la batterie Di2 d&s que possible. Dans le cas contraire, cela
affecte la commutation.

Fourches de 12 mm a 50mm& (0,5" & 2,0"&).
70 cm entre le transmetteur et l'unité principale.
1 mm a 3999 mm (|ncrement d'1mm)
0°Cas50°C(32°Fa

-10°C a 60 °C (14 °F a 140 °F

1 batterie 3 V (CR2032), durée de vie de la
batterie d'environ 5 mois.(Basé sur une
utilisation d'1h30 par jour en moyenne)

1 batterie 3 V (CR2032).

41,78 x 57,1 x 41,78 mm /30,10 g

35,8 mm x 34,8 mmx 14 mm/139g

Unité principale :
Transmetteur :

* Les spécifications et la conception peuvent étre modifiées sans préavis.

PRECAUTIONS

1,
2.
3.

4.
5.

Ne laissez pas l'unité principale exposée a la lumiére directe du soleil quand le vélo n'est pas utilisé.
Ne démontez pas l'unité principale et ses accessoires.

Vérifiez périodiquement la position relative et I'écartement du capteur, de I'aimant et de I'unité
principale.

N'utilisez pas de diluant, d'alcool ou d'essence pour nettoyer l'unité principale et ses accessoires s'ils
deviennent sales.

Rappelez-vous d'étre attentif a la route lors de vos déplacements.

DEPANNAGE

PROBLEME ELEMENTS A VERIFIER REMEDE

Pas d'aff[chage 1. La batterie est-elle déchargée ? . ) 1. Remplacez la batterie.

sur l'unité 2. La batterie est-elle correctement installée ? | 2. Assurez-vous que le pole positif de la batterie est en face du
principale couvercle de la batterie

Aucune icone  |1. Aucun symbole de capteur couple al'écran |1.Allez dans le mode réglage pour coupler le capteur

de couplage 2. Le capteur utilisé est-il ANT+ ? 2. Choisissez d'afficher le symbole du capteur ANT+

affichée

Le symbole de
capteur couplé
n'est pas
affiché ou
s'affiche mal

1. Le symbole de capteur couplé disparait-il ? | 1.
2. Le triangle du symbole de capteur couplé 2.
disparait-il ?

3. L'aimant et le transmetteur sont-ils bien
positionnés ? L'écartement entre les deux 3.
éléments est-il correct ?

4. Le réglage de la circonférence de la roue 4.
est-il correct ?

5. La distance de détection entre I'unité principale | 5.
et le capteur est-elle trop importante ?

6. La batterie du capteur est-elle presque vide ?| 6.

. Consultez le manuel d'utilisation et corrigez les positions et

. Consultez le manuel d'installation et réglez la distance entre

. Remplacez la batterie par une neuve.

Allez dans le mode réglage pour coupler le capteur a nouveau
Veuillez maintenir le bouton G et D enfoncé 2 secondes pour
réparation, I'ordinateur balaye & nouveau automatiquement les
capteurs couplés.

I'écartement.
Consultez la section « Mesure et réglage de la circonférence de
la roue » et saisissez une valeur correcte.

I'unité principale et le capteur ou réglez I'angle du capteur.

L'altitude n'est
pas affichée ou

1. Avez-vous étalonng l'altitude avant de vous | 1.
déplacer ?

Consultez la section « Vue d'ensemble du fonctionnement des
boutons » et étalonnez I'altitude avant chaque déplacement.

mal affichée 2. L'orifice de mesure de la pression de |'air au | 2. Maintenez toujours propre l'orifice de mesure de la pression de
bas de I'unité principale est-il propre ? I'air. N'enfoncez rien dans l'orifice afin de ne pas I'endommager.

Affichage Consultez la section « Mode réglage des données » et amorcez

irrégulier a nouveau l'ordinateur.

L'écran LCD Avez-vous exposé l'unité principale a la Placez I'unité principale a I'ombre pour la faire revenir a un état

est noir lumiere directe du soleil pendant une longue normal.

période alors qu'elle ne fonctionnait pas ?

L'affichage est
lent

La température est-elle inférieure & 0 °C (32 °F) ?

L'unité reviendra a I'état normal lorsque la température sera plus
élevée.

Italiano .
IMPOSTAZIONE DELL'UNITA PRINCIPALE

All clear (Cancella tutto)
1. Tenere premuti contemporaneamente i tasti R+L e il tasto S per oltre 3 secondi per
avviare il computer e cancellare tutti i dati.
IMPORTANTE: Assicurarsi di avviare il computer prima di utilizzare per evitare che
presenti errori.
2. | segmenti LCD vengono testati automaticamente all'avvio dell'unita.
3. Premere il tasto per arrestare il test LCD, quindi lampeggia "BICI 1".
1-1. Selezione bici
Premere il tasto R per scegliere Bici 1 o Bici 2. Tenere premuto il tasto L per oltre 2
secondi per passare alla schermata di impostazione dell'unita.
1-2. Selezione unita
Premere il tasto R per scegliere Km/H o M/H.
1-3. Impostazione dei dati di circonferenza Bici1 /|
1. Fornisce 4 set di valori predefiniti di circonferenza ruote per un'
(RD 700C, MTB 26 MTB 29 e MTB 650B, per Bici1 e Bici 2).
2. Einoltre posslblle modificare il valore personalmente (2155 per Bici 1 e 2055 per Bici 2).
CIRCONFERENZA RUOTE
©® Misurazione precisa (Fig a.)
Far girare la ruota finché lo stelo della valvola non si trova nel punto piti basso
accanto al terreno, quindi contrassegnare il primo punto sul terreno. Salire sulla bici e
farsi spingere finché lo stelo della valvola non torna nel punto piu basso.
Contrassegnare il secondo punto sul terreno. Misurare la distanza tra i contrassegni.
Inserire il valore per impostare la circonferenza delle ruote.
° gaﬁella rapida (Fig b.): Ottenere un valore di circonferenza adeguato dalla
tabella.
1-4. Impostazione orologio
Premere il tasto R per selezionare 12H o 24H. Premere il tasto L per passare alla
successiva modalita di impostazione.

postazione rapida

1-5. Impostazione dati ODO
La funzione & progettata per reinserire i dati precedenti di ODO quando si sotituisce la
batteria. Un nuovo utente non deve impostare questi dati.

-6. Impostazione target zone di frequenza cardiaca

1. Premere il tasto R per attivare (ON) o disattivare (OFF) la target zone. Premere il tasto
per impostare I'intervallo di target zone (limite superiore (UP)/limite inferiore (LOW))

2. Premere il tasto L per selezionare il limite superiore (UP) o inferiore (LOW)
nell'intervallo di impostazione della target zone. Premere il tasto R per regolare il
limite supenore (UP) o inferiore (LOW).

1-7. A |
1. Associazione del sensore compatlblle con Di2/velocitad/cadenzal/frequenza
cardiaca/potenza/combo
2. Se viene visualizzata I'icona, i trasmettitori sono associati; in caso contrario, &
necessario effettuare di nuovo l'associazione.
3. In caso di problemi con I'associazione del sensore, la batteria potrebbe essere in via di
esaurimento; controllare la batteria nel trasmettitore.
4. Sequenza di associazione del sensore Di2
1) Estrarre la batteria Di2
2) Reinserire la batteria Di2
3) Avviare I'associazione (R)
1-8. Calibrazione del misuratore di potenza
1. Se il sensore di potenza o la funzione di offset non sono disponibili, la funzione di
calibrazione non viene visualizzata.
2. Al termine della calibrazione, premere il tasto S per uscire.

FUNZIONAMENTO DEI TASTI e NORMALE

SCHERMATA DI FUNZIONE (Fig. 2,
1. Premere rapidamente questo tasto per spostarsi in una sequenza ciclica da una
schermata di funzione ad un'altra.
2. Premere il tasto R per cambiare modalita di funzione. Premere il tasto L per cambiare
gruppo di funzione.
3. Vengono visualizzati solo i dati del sensore associato.
4. Se il computer viene smontato dalla staffa, non viene visualizzato lo stato del sensore.

-

SELEZIONE BICI 1/ BICI 2
Premere il tasto S per accedere/uscire alla/dalla modalita modalita di impostazione
dati.
Premere il tasto R per cambiare Bici 1/Bici 2.
ASSOCIAZIONE DEL SENSORE GENERALE (Fig. 3)
4 diversi stati del sensore: sensore associato, sensore non associato, ricerca del
sensore e identificazione del sensore memorizzata (ricerca necessaria).
RIPRISTINO DATI (Fig. 4)
1. Tenere premuto il tasto L finché la cifra sul display LCD non scompare, quindi
rilasciarlo. Il computer ripristina i dati predefiniti, cancellando i valori memorizzati.
2. ODO, CLK non possono essere ripristinati.
BACKLIGHT (RETROILLUMINAZIONE) (Fig. 5
1. Tenere premuto il tasto R per 2 secondi per attivare/disattivare la funzione di
retroilluminazione EL.
2. Quando la funzione di retroilluminazione EL & attiva, ad ogni pressione del tasto R o L
si accende la retroilluminazione per 4 secondi.
CALIBRAZIONE ALTITUDINE (Fig. 6
1. Premere i tasti L e R per 2 secondi per I'impostazione dell'altitudine.
2. Premere il tasto R per impostare il valore di una cirfra, quindi premere il tasto L per
spostarsi alla cifra successiva.
3. Attenzione: La calibrazione ¢ disponibile solo in modalita di calibrazione e in assegna
di segnali di velocita.
4. Premere i tasti L e R per 2 secondi per ripristinare il valore attuale dell'altitudine.
5. Fare clic sui tasti L e R per uscire dallimpostazione dell'altitudine.
AVVIO/ARRESTO AUTOMATICO
Il computer inizia automaticamente il conteggio dei dati d
contarli al termine del percorso. Il simbolo lampeggiante "
allo stato iniziale.
ACCENSIONE/SPEGNIMENTO (Fig. 7)
Premendo un tasto I'unita si accende automaticamente. Per assicurarsi che il computer
si connetta ai sensori, attivare i sensori e/o il sistema Di2.

il percorso e cessa di
ndica che il computer &

SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA (Fig. 8)

wn

Dimensioni adeguate della forcella:
Distanza di rilevamento wireless:
Impostazione circonferenza ruote:
Temperatura operativa:
Temperatura di conservazione:
Potenza batteria unita principale:

Potenza della batteria del trasmettitore:
Dimensioni e peso:

. Premere i tasti L,

. Quando l'indicazione della batteria in esaurimento lampeggia, andare al menu della batteria e

controllare lo stato della batteria Di2. Se la batteria Di2 ha ancora oltre il 25% restante, la
batteria del computer deve essere sostituita. Se la batteria Di2 & pari o inferiore al 25%,
sostituire la batteria Di2.

Il polo positivo (+) della batteria CR2032 deve essere rivolta verso il coperchio della batteria.
R, S per 3 secondi per avviare |'unita principale.

Attenzione: Quando la batteria del computer & in esaurimento, si consiglia di sostituirla con
una nuova prima possibile. In caso contrario, la funzione di altitudine viene disattivata e | nuovi
dati persi. Quando la batteria Di2 & in esaurimento, si consiglia di caricare la batteria Di2
prima possibile. In caso contrario, potrebbe influire sul cambio marce.

Forcelle da 12 mm a 50 mm (da 0,5" a 2,0").

70 cm tra il trasmettitore e I'unita principale.

1 mm - 3999 mm (incrementi di 1 mm)

0°C ~ 50°C (32°F ~ 122°F

-10°C ~ 60°C (14°F ~ 140°F

Batteria da 3 V x 1 (CR2032), la durata operativa
della batteria & di circa 5 mesi.

(In base ad un uso medio di 1,5 ore al giorno)
Batteria da 3 V x 1 (CR2032).

Unita principale: 41,78 x 57,1 x 41,78 mm/ 30,10 g
Trasmettitore: 35,8 mm x 34,8 mm x 14 mm/ 13,9 g

* Le specifiche e i design possono essere modificati senza preavviso.

PRECAUZIONI
1. Non lasciare I'unita principale esposta alla luce solare diretta se non si usa la bici.
2. Non smontare l'unita principale o i relativi accessori.
3. Controllare periodicamente la posizione relativa e la distanza di sensore, magnete e

unita principale.

4. Non utilizzare solventi, alcool o benzene per pulire 'unita principale o i relativi accessori

quando si sporcano.

5. Ricordarsi di prestare attenzione alla strada quando si & in bici.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Nessuna
visualizzazione

PROBLEMA

nell'unita principale|

CONTROLLO ELEMENTI

RIMEDIO

. La batteria & scarica?
. La batteria & installata in modo non corretto?

o —

1. Sostituire la batteria.
2. Assicurarsi che il polo positivo della batteria sia rivolto verso
il coperchio della batteria.

non viene
visualizzato o

in modo non
corretto

sensore associato

viene visualizzato

Nessuna 1. Nessun simbolo di sensore associato nel display 1. Andare alla modalita di impostazione per I'associazione del
visualizzazione 2. Il sensore usato € ANT+? sensore

dell'icona di 2. Scegliere un sensore con il simbolo ANT+

associazione

Il simbolo del . Il simbolo del sensore associato scompare? 1. Andare di nuovo alla modalita di impostazione per

. I triangolo del simbolo del sensore associato
scompare?

corretta? La distanza tra le parti & corretta?

& corretta?

. La distanza di rilevamento tra 'unita principal
e il sensore & corretta?

. La batteria del sensore & quasi scarica?

. Il magnete e il trasmettitore sono in posizione

1
2
3
4. L'impostazione della circonferenza delle ruote
5
6

l'associazione del sensore.

. Tenere premuti i tasti L e R per 2 secondi per la riparazione.
Il computer ricerca di nuovo i sensori associati.

. Consultare uil manuale di installazione e correggere le
posizioni e la distanza.

e | delle ruote" e inserire un valore corretto.

. Consultare il manuale di installazione e regolare la distanza
tra I'unita principale e il sensore o regolare I'angolo del sensore.

. Sostituire la batteria con una nuova.

Altitudine non
visualizzata o
visualizzata in mo
non corretto

Si é calibrata I'altitudine prima di andare in bici
Il foro di misurazione della pressione
atmosferica nella parte inferiore dell'unita
principale & pulito?

N

do

2
3
4. Consultare "Misurazione e impostazione della circonferenza
5
6.
1

. Consultare "Descrizione del funzionamento dei tasti" e
calibrare I'altitudine prima di ogni percorso.
2. Tenere pulito il foro di misurazione della pressione atmosferica.
Non inserire alcun oggetto nel foro per evitare danni.

?

Visualizzazione

Consultare "Modalita di impostazione dei dati" e riavviare il

irregolare computer.

; & Si e esposta I'unita principale alla luce solare nitA rine ) o
Il display LCD & " n Portare I'unita principale all'ombra per ripristinare lo stato
scurg Y diretta per un periodo prolungato quando non normale. P P perrip

era in uso?

¢ lenta

La visualizzazione

La temperatura & inferiore a 0°C (32°F)?

Ritornera allo stato normale appena la temperatura
aumenta.
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Nederlands
INSTELLING HOOFDEENHEID

Alles wissen
1. Houd de knop R+L en de knop S tegelijkertijd ingedrukt gedurende langer dan 3
seconden om de computer te starten en alle gegevens te wissen.
BELANGRIJK: Zorg ervoor dat de computer wordt gestart voorafgaand aan gebruik,
anders kan de computer fouten geven.
2. De LCD-segmenten worden automatisch getest nadat de eenheid is gestart.
3. Druk op de knop om de LCD-test te stoppen, en vervolgens op het knipperende
"BIKE1 (FIETS1)".
1-1. Fietsselectie
Druk op de knop R om Fiets 1 of Fiets 2 te kiezen. Houd de knop L langer dan 2
seconden ingedrukt om te wijzigen naar het instellingenscherm van de eenheid.
1-2.Eenheidselectie
Druk op de knop R om km/u of m/u te kiezen.
1-3.Instelling omtrekgegevens Fiets1/Fiets2
1. Het geeft 4 reeksen standaardwaarden voor bandomtrek voor een snelle instelling
(RD 700C, MTB 26 MTB 29 en MTB 650B, voor Fiets1 en Fiets2).
2. U kunt tevens zelf de waarde wijzigen (2155 voor Fiets1 en 2055 voor Fiets2).
WIELOMTREK
© Exacte meting (Afb. a.
Rol het wiel totdat de klepsteel zich op het laagste punt bevindt dichtbij de grond, en
markeer vervolgens dit eerste punt op de grond. Stap op de fiets en laat een helper
u duwen totdat de klepsteel terugkeert naar het laagste punt. Markeer het tweede
punt op de grond. Meet de afstand tussen de markeringen. Voer deze waarde in om
de wielomtrek in te stellen.
® Snelle tabel (Afb. b.): Haal een geschikte omtrekwaarde uit de tabel.
1-4. Klokinstelling
Druk op de knop R om 12U of 24U te selecteren. Druk op de knop L om naar de
volgende instellingsmodus te gaan.

1-5. ODO-gegevensinstelling
De functie is ontworpen om voormalige gegevens van ODO opnieuw in te voeren
wanneer de batterij wordt vervangen. Een nieuwe gebruiker hoeft deze gegevens niet
in te stellen.
1-6. Instelling doelzone hartslag
1. Druk op de knop R om de doelzone AAN of UIT te zetten. Druk op de knop L om het
bereik van de doelzone in te stellen (bovenlimiet/onderlimiet)
2. Druk op de knop L om de bovenlimiet of de onderlimiet te selecteren onder het
instelbereik van de doelzone
Druk op de knop R om de waarde voor bovenlimiet of onderlimiet af te stellen.
1-7. Sensorkoppeling
1. Sensorkoppeling compatibel met Di2/ snelheid/ cadans/ hartslag/ vermogen/ combinatie
2. Als het pictogram wordt weergegeven, worden de zenders gekoppeld; als dat niet het
geval is, moet u de koppeling opnieuw uitvoeren.
3. In geval van een probleem bij sensorkoppeling, zou de batterij bijna leeg kunnen zijn;
controleer de batterij in de zender.
4. Koppelprocedure Di2-sensor
1) Demonteer de Di2-batterij
2) Monteer de Di2-batterij weer terug
3) Begin met koppelen (R)
1-8. Kalibratie vermogensmeter
1. Indien geen vermogenssensor of verschuivingfunctie beschikbaar is, wordt de
kalibratiefunctie niet weergegeven.
2. Klaar met kalibreren. Druk op de knop S om af te sluiten

KNOP en NORMALE WERKING
FUNCTIESCHERM (Afb. 2)
1. Druk snel op deze knop om in een lus van het ene functiescherm naar het andere te gaan.
2. De knop R voor wijzigen van functiemodus; druk op de knop L voor het wijzigen van
de functiegroep.
3. Enkel de gekoppelde sensorgegevens worden weergegeven
4. In het geval dat de computer wordt gedemonteerd van de beugel, wordt geen
sensorstatus weergegeven.

SELECTIE FIETS 1/ FIETS 2
Druk op de knop S om de modus Gegevensinstelling te openen/af te sluiten.
Druk op de knop R om te wijzigen tussen Fiets 1/ Fiets 2.
ALGEMENE SENSORKOPPELING (Afb. 3
4 verschillende sensorstatussen: Sensor gekoppeld, sensor niet gekoppeld, sensor
bezig met zoeken en opgeslagen sensoridentificatie (behoeft opnieuw zoeken)
GEGEVENSRESET (Afb. 4
1. Houd de knop L ingedrukt totdat het LCD-cijfer verdwijnt, en laat het vervolgens los. De
computer rest de gegevens van de opgeslagen waarden naar nul.
2. ODO, CLK kan niet worden gereset.
ACHTERGRONDVERLICHTING (Afb. 5
1. Hou de knop R 2 seconden ingedrukt om de functie EL-achtergrondverlichting aan/uit
te zetten.
2. Wanneer de functie EL-achtergrondverlichting actief is, wordt de achtergrondverlichting
gedurende 4 seconden aangezet bij elke keer dat op de knop R of L wordt gedrukt.
HOOGTEKALIBRATIE (Afb. 6)
1. Druk gedurende 2 seconden op zowel de knop L als R voor hoogte-instelling
2. Druk op de knop R om de waarde van een cijfer in te stellen, en druk op de knop L om
naar het volgende cijfer te gaan.
3. Opgelet: Kalibratie is alleen mogelijk in kalibratiemodus en wanneer er geen
snelheidssignalen zijn
4. Druk gedurende 2 seconden op zowel de knop L als R en de huidige hoogtewaarde
gaat terug naar nul.
5. Klik op zowel de knop L als R om de hoogte-instelling af te sluiten.
AUTOMATISCHE START/STOP
De computer begint automatisch met het tellen van gegevens wanneer begonnen wordt
met fietsen, en stopt met het tellen van gegevens wanneer het fietsen wordt gestopt. Het
knipperende symbool geeft aan dat de computer in de startstatus staat.
STROOM AAN/UIT (Afb. 7)
De stroom wordt automatisch aangezet door op een knop te drukken. Om ervoor te
zorgen dat de computer verbinding maakt met de sensoren, moet u de sensoren en/of
het Di2-systeem activeren.

VERVANGEN VAN DE BATTERIJ (Afb. 8)

1. Wanneer de indicatie Lage batterijspanning knippert, gaat u naar het batterijmenu en
controleert u de status van de Di2-batterij. In het geval dat de Di2-batterij nog meer dan 25%
vermogen heeft, moet de batterij van de computer worden vervangen. In het geval dat de
Di2-batterij 25% of minder heeft, moet u de Di2-batterij opladen.

De positieve (+) pool van de CR2032-batterij moet naar de batterijdeksel zijn gericht.

. Druk gedurende 3 seconden op de knoppen L, R en S om de hoofdeenheid te starten.
Opgelet: Wanneer de computer een lage batterijspanning heeft, raden wij aan om de batterij
zo snel mogelijk te vervangen door een nieuwe. Anders kan de hoogtefunctie worden
uitgeschakeld en de nieuwe gegevens kunnen verloren gaan. Wanneer de Di2 een lage
batterijspanning heeft, raden wij aan om de Di2-batterij zo snel mogelijk op te laden. Anders
kan dit van invloed zijn op de schakelapparatuur.

Geschikte vorkgrootte: Vorken van 12mm tot 50mm& (0,5" tot 2,0"&).

Draadloze detectieafstand: 70 cm tussen de zender en de hoofdeenheid.

Instelling wielomtrek: 1 mm - 3999 mm (in stappen van 1 mm)
Bedrijfstemperatuur: 0°C ~ 50°C (32°F ~ 122°F)

Opslagtemperatuur: -10°C ~ 60°C (14°F ~ 140°F)

Batterijspanning hoofdeenheid: Batterij van 3V x 1 (CR2032), levensduur van de batterij is
ongeveer 5 maanden.

(gebaseerd op een gemiddeld gebruik van 1,5 uur per dag)
Batterij van 3V x 1 (CR2032).

Hoofdeenheid: 41,78 x 57,1 x 41,78 mm/ 30,10 g

Zender: 35,8 mm x 34,8mm x 14 mm/ 13,9 g

* De specificaties en ontwerpen kunnen zonder vooraankondiging worden gewijzigd.

wp

Batterijspanning zender:
Afmetingen en gewicht:

VOORZORGSMAATREGELEN

1. Stel de hoofdeenheid niet bloot aan direct zonlicht wanneer de fiets niet wordt gebruikt.

2. Demonteer de hoofdeenheid of de accessoires niet.

3. Controleer de relatieve positie en de afstand van de sensor, de magneet en de
hoofdeenheid regelmatig.

4. Gebruik geen verdunningsmiddel, alcohol of benzine om de hoofdeenheid of de accessoires te
reinigen wanneer deze vuil raken.

5. Denk eraan om op de weg te letten tijdens het fietsen.

FOUTOPLOSSING

PROBLEEM

CONTROLEER ITEMS

OPLOSSING

Geen weergave
hoofdeenheid

N

Is de batterij leeg?
. Is de batterij onjulst geinstalleerd?

=

Vervang de batterij.

. Zorg ervoor dat de posmeve pool van de batterij naar de

batterijdeksel is gericht.

Geen weergave

van
koppelpictogram

. Geen symbool van gekoppelde sensor in
el
Word? de sensor ANT+ gebruikt?

M=

Ga naar de |nstellln%smodus voor het koppelen van de sensor
Kies een sensor met het symbool ANT+

luchtdruk op de onderkant van de
hoofdeenheid schoon?

2.
Het gekoppelde | 1. Verdwijnt het gekoppelde sensorsymbool? 1. Ga naar de instellingsmodus om de sensor opnieuw te koppelen
sensorsymbool | 2. Verdwint de driehoek van het gekoppelde | 2. Houd de knop L en R gedurende 2 sec ingedrukt voor
wordt niet of sensorsymbool? reparatie, de computer scant de gekoppelde sensor
onjuist 3. Staan de magneet en de zender in de juiste automatisch opnieuw
weergegeven stand? Is de afstand tussen beide 3. Zie de installatiehandleiding en corrigeer de posities en afstand.
onderdelen juist? 4. Zie "Wheel Circumference Measurement and Setting" ("meting
4. Is de instelling voor w|e|gmgrekju|5p en instelling wielomtrek") en voer een juiste waarde in.
5. Is de detectieafstand tussen de 5. Zie de installatiehandleiding en stel de afstand af tussen de
hoofdeenheid en de sensor te groot? hoofdeenheid en de sensor, of stel de hoek van de sensor af.
6. Is de batterij voor de sensor bijna leeg? 6. Vervang de batterij door een nieuwe.
HOOQte niet of 1. Hebt u de hoogte gekalibreerd voorafgaand | 1. Zie "Overview of Button Operation” ("overzicht van
aan het fietsen? knopwerking") en kalibreer de hoogte voordat u gaat fietsen.
weergegeven 2. Is de opening voor het meten van de 2. Houd de opening voor het meten van de luchtdruk altijd

schoon. Steek niets in de opening om schade te vermijden.

Onregelmatige

Zie "Data Setting Mode" ("modus gegevensinstelling”) en start

niet werd gebruikt?

weergave de computer opnieuw.
Hebt u de hoofdeenheid gedurende langere Plaats de hoofdeenheid in de schaduw om het terug te laten
LCD is zwart tijd blootgesteld aan direct zonlicht terwijl het keren naar de normale status.

Weergave is
traag

Is de temperatuur lager dan 0°C (32°F)?

Het apparaat zal weer normaal functioneren als de
temperatuur stijgt.

Portuguese
CONFIGURAGAO DA UNIDADE PRINCIPAL

Limpar tudo
1. Prima o botdo R+L e o botdo S em simultaneo durante mais de 3 segundos para
iniciar o computador e limpar todos os dados.
IMPORTANTE: Certifique-se de iniciar o computador antes deste ser usado; caso
contrario, podera executar erros.
2.0s segmentos do LCD serao testados automaticamente depois de iniciada a unidade.
3.Prima o botéo para parar o teste do LCD e, de seguida, o intermitente " BICICLETA 1"
1-1. Selecéao de bicicleta
Pressione o botdo R para escolher Bicicleta 1 ou Bicicleta 2. Mantenha premido o
botéao L durante mais de 2 segundos para mudar para o ecré de configuragdo da
unidade.
1-2. Selecao de Unidade
Prima o botéo R para escolher Km/H ou M/H.
1-3.Configuracao dos dados de cir Bicicl 1/Bicicl 2
1. Dispde de 4 conjuntos de valores predefinidos de circunferéncia de pneus para
(éonfilguragéo rapida (RD 700C, MTB 26 MTB 29 e MTB 650B, para Bicicleta 1 e
icicleta 2).
2. Também pode mudar o valor pessoalmente (2155 para Bicicleta 1 e 2055 para
Bicicleta 2).
CIRCUNFERENCIA DA RODA
© Medicao Precisa (Fig a.)
Rode a roda até que a valvula esteja no seu ponto mais baixo préxima do chéo e, de
seguida, marque este primeiro ponto no chao. Monte na bicicleta e peca a alguém
para o empurrar até que a valvula volte para a sua posigdo mais baixa. Marque o
segundo ponto no chdo. Mega a distancia entre as marcas. Introduza este valor para
definir a circunferéncia da roda.
© Tabela Rapida (Fig b.): Obtenha um valor adequado de circunferéncia a partir
da tabela.
1-4. Configuracao do relégio

1-5. Configuragao de dados do conta-quilémetros (ODO)
A fungéo foi concebida para reintroduzir os dados antigos do conta-quilémetros (ODO)
quando a bateria ¢ substituida. Um novo utilizador nao precisa de definir estes dados.
1-6. Definicdo da zona-alvo de ritmo cardiaco
1. Prima o botéo R para Ligar (ON) ou Desligar (OFF) a zona-alvo. Prima o botéo L para
definir a amplitude da zona-alvo (Limite SUPERIOR/Limite INFERIOR]
2. Prima o botéo L para selecionar o Limite SUPERIOR (UP) ou INFERIOR (LOW) na
amplitude de defini¢do da zona-alvo
Prima o botdo R para ajustar o valor do Limite SUPERIOR ou INFERIOR
1-7. Ei It o S
1.Emparelhamento do sensor Compativel com Di2/ Velocidade/ Cadéncia/ Ritmo
cardiaco/ Poténcia/ Combinado
2. Se o icone aparecer, os transmissores estdo emparelhados; caso contrario, precisa de
efetuar o emparelhamento de novo.
3. Se sentir dificuldades com o emparelhamento do sensor, a bateria pode ter pouca
carga; verifique a bateria do transmissor.
4. Sequéncia de emparelhamento do sensor Di2
1) Desmontar a bateria Di2
2) Voltar a montar a bateria Di2
3) Iniciar emparelhamento (R)
1-8. Calibragem do medidor de poténcia
1. Caso néo exista um sensor de poténcia ou uma fungéo de compensacéo, a fungéo de
calibragem nao sera exibida.
2. Terminada a calibragem, Prima o botdo S para sair

BOTAO e OPERACOES NORMAIS
ECRA DE FUNCAO (Fig.2)
1. Prima rapidamente este botao para mover de forma sequencial de um ecra de fungéo
para outro.
2. 0 botado R para mudar o modo de fungéo; Prima o botdo L para mudar o grupo de
fungdo.
3. A exibir apenas os dados do sensor emparelhados
4. Se o computador for desmontado do suporte, ndo sera exibido nenhum estado do

SELEGAO BICICLETA 1/BICICLETA 2
Pressione o botdo S para entrar/sair do Modo de configuragéo de dados.
Pressione o botdo R para alterar Bicicleta 1/Bicicleta 2.
EMPARELHAMENTO DO SENSOR GERAL (Fig.3)
4 estados diferentes do sensor: Sensor emparelhado, sensor ndo emparelhado,
pesquisa de sensor e identificagdo de sensor guardada (requer nova pesquisa)
REINICIAR DADOS (Fig.4)
1. Mantenha premido o botéo L até apagar o digito do LCD e, de seguida, liberte-o. O
computador ira reiniciar os dados dos valores guardados colocando-os a zero.
2. ODO, CLK né&o pode ser reiniciado.
RETROILUMINAGAO (Fig. 5
1. Prima o botéo R durante 2 segundos para ligar/desligar a fung&o de retroiluminagédo

EL.
2. Quando a fung&o de retroiluminagéo EL se encontrar em estado de funcionamento,
sempre que premir o botdo R ou L ira ligar a retroiluminagéo durante 4 segundos.
CALIBRAGEM DA ALTITUDE (Fig. 6)
1. Prima os botdes L e R durante 2 segundos para a Defini¢éo de Altitude.
2. Prima o botao R para definir o valor de um digito e prima o botéo L para passar ao
digito seguinte.
3. Atengdo: A calibragem apenas ¢ possivel em modo de calibragem e quando nao
existem sinais de velocidade
4. Prima os botdes L e R durante 2 segundos e o valor de altitude atual ira regressar a
zero.
5. Clicando nos botdes L e R sai da Defini¢ao de Altitude.
ARRANQUE/PARAGEM AUTOMATICO
O computador comega automaticamente a contar os dados quando € iniciada a
pedalagem e para de contar os dados quando a pedalagem € interrompida. O simbolo
intermitente " 3" indica que o computador esta no estado de arranque.
LIGAR/DESLIGAR (Fig.7)
A alimentagéo € ligada automaticamente premindo qualquer botéo. Para se certificar
de que o computador estabelece ligagdo com os sensores, ative os sensores e/ou
sistema Di2.

S

Temperatura de Funcionamento:
Temperatura de Armazenamento:

UBSTITUICAO DA BATERIA (Fig.8)
1. Quando a indicagao de bateria fraca estiver a piscar, ir a0 menu de bateria e verificar o

estado da bateria Di2. Caso a bateria Di2 tenha mais de 25% da carga restante, a bateria do

computador tem de ser substituida. Caso a bateria Di2 tenha 25% ou menos da carga,
recarregue a bateria Di2.

2. O terminal positivo (+) da bateria CR2032 tem de estar voltado para a tampa da bateria.

3. Prima os botdes L, R, S durante 3 segundos para iniciar a unidade principal.

Atengao: Quando a bateria do computador tiver pouca carga, sugerimos que substitua logo
que possivel a bateria por uma nova. Caso contrario, a fungao de altitude sera desligada e
os novos dados podem perder-se. Quando o Di2 tiver pouca bateria, sugerimos que retire
logo que possivel a bateria Di2 para carregamento. Caso contrario, ira afetar a comutagédo

2,0").

de mudangas.

Forquetas de 12mm (065"

70 cm entre o transr:{gg‘ ?}3 e prlnapal
1mm - 3999mm (incremento de 1mm)
0°C~ 50°C (32°F ~ 122°F)
-10°C~ 60°C (14°F ~ 140°F)
Bateria de 3V x 1 (CR2032); vida util da bateria é
de cerca de 5 meses. (Com base na média de 1,5
horas de uso por dia)
Bateria 3V x 1 (CR2032).
Unidade Principal: 41,78 x57,1x 41,78mm/ 30,10g
Transmissor: 35,8 mm x 34,8mm x14mm/ 13,9g
*As especificagdes e designs podem ser alterados sem aviso prévio.

Tamanho da forqueta apropriado:
Distancia de Deteg¢do Sem Fios:
Configuragdo da Circunferéncia da Roda:

Poténcia da Bateria da Unidade Principal:

Poténcia da Bateria do Transmissor:
Dimensdes e Peso

PRECAUGOES

1. N&o deixe a unidade principal exposta & luz solar direta quando néo utilizar a bicicleta.

2. Nao desmonte a unidade principal nem os respetivos acessorios.

3. Verifique regularmente a posigao relativa e a distancia do sensor, do iman e da unidade
principal.

4. Nao use diluente, &lcool ou benzina para limpar a unidade principal ou os respetivos acessérios
quando estes apresentarem sujidade.

RESOLUGCAO DE PROBLEMAS

lemparelhado ndo
lexibido ou exibido|

2.0 tnan%ulo do simbolo de sensor

3.0 iman e o transmissor estdo na posicéo

emparelhado desaparece?

PROBLEMA ELEMENTOS A VERIFICAR SOLUGAO
Unidade principal | 1. A bateria est& descarregada? 1. Substitua a bateria. X . X .
Nenhuma 2. A bateria foi corretamente instalada? 2. Certifique-se de que o terminal positivo da bateria esta voltado
informag&o exibida para a tampa da bateria.
icone d 1. Nenhum simbolo de sensor emparelhado 1. Ir ao modo de configuragao para emparelhar o sensor
emparelhamento exibido . ) 2. Selecione apresentar o sensor de simbolo ANT+
nao exibido 2. O sensor utilizado € ANT+?
Simbolo de 1. O simbolo de sensor emparelhado desaparece?| 1. Ir a0 modo de configuragao para emparelhar novamente o
sensor sensor

. Prima o botdo L e R durante 2 segundos para reparagdo. O
computador il |ra‘ﬁesqu|sar novamente e de forma automatica o

incorretamente correta? O intervalo entre ambas as pecas sensor empare
esta correto? 3. dConsulte o manual de instalagéo e corrija as posigdes e a
4. A deﬁn 40 de circunferéncia da roda esta istancia
’? 4. Consulte "Definicéo e Ccnfguragao da Circunferéncia da
5. A dlstancla de detegéo entre a unidade Roda" e introduza um valor correto.
principal e o sensor é demasiado longa? 5. Consulte o manual de instalagao e ajuste a distancia entre a
6.A batena do sensor esta praticamente sem unidade principal e o sensor ou ajuste o angulo do sensor.
carga? 6. Substitua a bateria por uma nova.
Altitude nao 1. Calibrou a altitude antes de utilizar a bicicleta? | 1. Consulte "Visdo Geral do Botao" e calibre a altitude antes de
exibida ou 2. O orificio de medigao da presséo do ar na cada utilizag&o.
gﬁg:’é‘;tamente parte inferior da unidade principal esta limpo? | 2. Mantenha sempre limpo o orificio de medi¢éo da press&o do

ar. Nao cologue nada no orificio para evitar danos.

Exibigao irregular

Consulte "Modo de Configuragédo de Dados" e reinicie o
computador.

O LCD esta preto

Expds a unidade principal & luz solar direta
durante muito tempo quando nao estava em
uso?

Cologue a umdade principal na sombra e deixe-a regressar ao
estado normal.

A exibigao é lenta

Atemperatura ¢ inferior a 0°C (32°F)?

La unidad volvera a su estado normal cuando

Prima o botéo R para selecionar 12H ou 24H. Prima o bot&o L para passar ao modo sensor. 5. Esteja atento a estrada quando utiliza a bicicleta. suba la temperatura.
de configuragao seguinte.
Swedish 15, ens data VAL AV CYKEL 1/ CYKEL 2 PROBLEM _ KONTROLLERA DELAR _ ATGARD

HUVUDENHETENS INSTALLNINGAR
Radera alit
1. Hall R+L- och S-| -knapparna nedtryckta samtidigt i mer an 3 sek for att radera alla data.
VIKTIGT: Initiera datorn innan den anvands. | annat fall kan fel uppsta.
2.LCD-segmenten testas automatiskt efter att enheten har initierats.
3.Tryck pa knappen for att stoppa LCD-testet och dérefter det blinkande " BIKE 1"
(cykel 1)
1-1. Val av cykel
Tryck pa R-knappen for att valja cykel 1 eller cykel 2 (BIKE 1 eller BIKE 2). Hall
L-knappen nedtryckt i mer &n 2 sek om du vill byta till skarmen med
enhetsinstallningar.
1-2. Val av enhet
Tryck pa R knappen for att valja Km/H eller Mile/H.
1-3.1 a av omkr data for cykel 1 och cykel 2
1. Det finns 4 uppséttningar med standardvarden for snabbinstalining av hjulets omkrets
(RD 700C, MTB 26 MTB 29 och MTB 650B, for cykel 1 och cykel 2).
2. Du kan andra vérdet till (2155 for cykel 1 och 2055 for cykel 2).
HJULETS OMKRETS
© Exakt matt (Fig. a.)
Rulla hjulet tills ventilen ar i det lagsta laget vid marken, och markera denna forsta
punkt pa marken. Sitt upp pa cykeln och lat en medhjalpare skjuta dig framat tills
ventilen aterigen kommer till den l&gsta punkten. Markera denna andra punkt pa
marken. Mét avstandet mellan markeringarna. Ange vérdet som instélining for
hjulomkretsen.
® Snabbtabell (Fig. b.): Hamta ett Iampligt varde for omkretsen fran tabellen.
1-4. Instélining av klockan
Tryck pa R-knappen for att vélja 12 eller 24 timmar. Tryck pa L-knappen for att byta till
nasta installningslage.

Den hér funktionen anvands for att I&sa in tidigare véagmatarstélining nar du har bytt
batteri. En ny anvandare behéver inte ange den har instéliningen.
1-6. Installning av malzon fér hjartpuls
1. Tryck pa R-knappen fér att satta PA eller stdnga AV méalzonen. Tryck pa L-knappen for
att stélla in malzonens spann (OVRE grans/NEDRE grans).
2. Tryck pa L-knappen for att vélja OVRE grans eller NEDRE grans under instélining av
malzonens spann.
Tryck pa R-knappen fér att justera vérdet fér OVRE gréns eller NEDRE gréns.
1-7. Sensorsynkronisering
1.Sensorsynkronisering ar kompatibel med Di2/ Hastighet/ Rytm/ Hjartpuls/ Watt/
Kombination
2. 0m en ikon visas ar sandarna synkroniserade. Om ingen ikon visas maste
synkroniseringen utforas igen.
3. Om du har problem med synkroniseringen av sensorn kan det vara batteriet som har
lag styrka. Kontrollera batteriet i séndaren.
4. Steg for synkronisering av Di2-sensorn
1) Ta ur Di2-batteriet
2) Sétt aterigen i Di2-batteriet
3) Starta synkronisering (R)
1-8. Kalibrering av wattmeter
1. Om ingen wattsensor eller utjamningsfunktion finns tillgénglig kommer inte
kalibreringsfunktionen att visas.
2. Tryck pa S-knappen for att avsluta nar kalibreringen ar klar

KNAPP och VANLIGA FUNKTIONER

FUNKTIONSSKARM (Fig. 2
1. Med en kort tryckning pa den har knappen véxlar du mellan funktionsskarmarna.
2. Tryck pa R-knappen for att byta funktionslége och pa L-knappen for att byta
funktionsgrupp.
3. Visar endast synkroniserad sensordata
4. Om datorn tas bort fran fastet kommer ingen sensorstatus att visas.

Tryck pa S-knappen for att 6ppna/avsluta datainstallningslaget.
Try_c_k pa R-knappen for att vaxla mellan cykel 1 och cykel 2.
ALLMAN SENSORSYNKRONISERING(Fig. 3
4 olika typer av sensorstatus: Sensorn ar synkroniserad, sensorn ar inte
synkroniserad, sensorn séker och lagrad sensoridentifiering (ny sokning krévs)
NOLLSTALLNING (Fig. 4)
1. Hall ner L-knappen tills LCD-siffran &r tom och slépp sedan knappen. Datorn kommer
att aterstalla data fran lagrade vérden till noll.
2. Vagmétare och klocka kan inte nollstéllas.
BAKGRUNDSBELYSNING(Fig. 5)
1. Hall ned R-knappen i 2 sek for att aktivera/inaktivera EL-bakgrundsbelysningen.
2. Nar EL-bakgrundsbelysningen &r aktiverad lyser bakgrundsbelysningen i 4 sek varje
. gang du trycker pa R- eller L-knappen.
HOJDKALIBRERING(Fig. 6)
. Tryck pa L- och R-knapparna i 2 sek for att 6ppna hojdinstallningslaget
. Tryck pa R-knappen for att stélla in en siffra och sedan pa L-knappen for att flytta till
néasta siffra.
. Obs: Kalibrering &r endast mdjlig i kalibreringslége och nér det inte finns nagra
hastighetstecken.
. Tryck pa L- och R-knapparna i 2 sek for att nollstélla det aktuella
héjdinstéliningsvardet.
. Tryck pa bade L- och R-knappen for att avsluta héjdinstéliningslage.
AUTOMATISK START/STOPP
Datorn registrerar automatiskt data fran det att du borjar cykla tills du slutar. Den
blinkande symbolen "3 " visar att datorn &r startad.
SLA PA/AV(Fig. 7)
Strommen kommer att slas pa automatiskt nér nagon av knapparna trycks in. For att
se till att datorn ansluter till sensorerna bér du aktivera sensorerna och/eller
Di2-systemet.

o A w N

BYTE AV BATTERI(Fig. 8

Lamplig gaffelstorlek:
Rackvidd for tradlost:

Anvandningstemperatur:
Forvaringstemperatur:
Batteri i huvudenheten:

Batteri i sindaren:
Métt och vikt

9.

1. Nar indikatorn for lagt batteri blinkar ska du ga till batterimenyn och kontrollera
Di2-batteriets status. Om Di2-batteriet har mer &n 25% kvar maste batteriet bytas ut. Om
det aterstar 25% eller mindre av batteriet bér du ladda Di2-batteriet.

2. Den posmva (+) polen pa CR2032-batteriet maste vara vand mot batterilocket.

3. Tryck pa knapparna L, R, S i 3 sek for att initiera huvudenheten.

Obs: Nar datorn har lagt batteri rekommenderar vi att du byter ut batteriet mot ett nytt s&
snart som mdjligt. Annars kan hOdeunkuonen stangas av och ny data kan forloras. Nar
Di2-batteriet ar lagt rekommenderar vi att du laddar Di2-batteriet sa snart som mdjligt.
Annars kommer det paverka véxlingen.

Gafflar av storlek 12 mm till 50 mm (0,5" till 2,0")

70cm mellan sandare och huvudenhet.

1 mm - 3999 mm (1 mm &kning)

0-50°C (32 - 122°F)

-10- 60°C (14 - 140°F)

3V x 1 (CR2032), batteriets livslangd ar ca 5 manader. (Baserat pa
en genomsnittlig anvindning pé 1,5 tim/dag)

3V x 1 (CR2032).

Huvudenhet: 41,78 x57,1x 41,78 mm/ 30,10g

Sandare: 35,8 mm x 34,8 mm x14 mm/ 13,9g

nstéllning av hjulomkrets:

*Specifikationer och design kan &ndras utan foregdende meddelande.

FORESKRIFTER

1. Lat inte huvudenheten utsattas for direkt solljus nér du inte cyklar.

2. Montera inte isar huvudenheten eller dess tillbehor.

3. Kontrollera regelbundet det relativa laget och avstandet mellan sensor, magnet och
huvudenhet.

4. Anvand inte thinner, alkohol eller bensin nér du rengér huvudenheten eller dess
tillbehér.

5. Kom ih&g att halla 6gonen pa vagen nar du cyklar.

synkroniserad
sensor visas inte
eller visas
inkorrekt

sensor?

2. Forsvinner triangeln i symbolen for
synkroniserad sensor?

. Sitter magneten och séndaren pa ratt
platser? Ar det ratt avstand mellan de bada
delarna?

. Ar ratt hjulomkrets installd?

. Ar avstandet mellan huvudenheten och
sensorn for langt?

. Ar sensorns batteri nastan slut?

[SES w

o

[N

(SN

o

PROBLEMA ELEMENTOS A VERIFICAR SOLUGAO
Huvudenhet: 1. Ar batteriet slut? 1. Byt batteri.
Ingen display 2. Sitter batteriet fel? 2. Batteriets pluspol ska vara vand mot batterilocket.
Ingen 1. Ingen symbol for synkroniserad sensor visas | 1. G4 till installningslage for sensorsynkronisering
synkronisering- 2. Anvands sensorn med ANT+? 2. Valj sensor med symbolen for ANT+
sikon visas
Symbol for 1. Férsvinner symbolen for synkroniserad . Ga tillbaka till installningslage for sensorsynkronisering

. Hallin L- och R-knappen i tva sek for reparation. Datorn
kommer aterigen automatiskt att soka efter synkroniserad
sensor.

3. Information om ratt placering och avstand finns i

installationshandboken.

. Se informationen under "Méatning och instalining av
hjulomkrets" och ange lampligt varde.

. Se informationen i installationshandboken och justera
avstandet mellan huvudenheten och sensorn eller justera
sensorns vinkel.

. Byt batteri.

Héjden visas inte

eller fel hojd visas|

1. Kalibrerade du hojden fére cykelturen?
2. Ar halet for matning av lufttrycket pa
undersidan av huvudenheten igensatt?

N

1. Se informationen under "Oversikt dver knappfunktioner" och

kalibrera hojden infor varje tur.
. Hall alltid halet for méatning av lufttrycket rent. Peta aldrig in
nagot i halet. Det kan skada utrustningen.

Onormal display

Se informationen under "Datainstéliningslage" och initiera
datorn pa nytt.

LCD ér svart Har du utsatt huvudenheten for direkt solljus Placera huvudenheten i skuggan fér att lata den aterga till
under en lang tid n&r den inte har anvénts? normalt lage.
Qisplayen ar Ar temperaturen under 0°C (32°F)? Enheten kommer att aterga till normalt lage nar temperaturen
Lléngsam stiger.

Russian

1-5. YcraHoBka obwero nytu
O1a q)yHKLlVIH npegHasHaveHa Ansi NOBTOPHOro BBEAEHUSA NPexHero 3HaveHne OGLLlel'O

OBLWEE CMAPUBAHUE OATUYUKOB (Puc. 3)
4 cTaTyca [JaT4MKOB: AATHYMK CMapeH, AaTYMK He CNapeH, NoMCK AaTuuka 1

2. MonoxuTenbHbIii (+) nonioc 6atapeiikn CR2032 fomkeH 6biTb 06pallieH K Kpblllke
otaeneHvs ans 6atapenku.

YCTPAHEHUE HEUCMPABHOCTEM

HACTPOVIKA rnABHOIo MOAYHSI nyTv nocne 3ameHsl GaTapeiiku. HoBbll NoNb3oBaTenb MOXET 3TU flaHHbIE HE BBOAWTL. CcoxpaHeHHast MAEHTUDWKALMA AaTYMKa (HY)KeH NOBTOPHBIA NOUCK) 3.[INst MIHMLMALIMK TIABHOTO MOAYNS AEPXKMTE HaxaThiMK KHOMKK L, R, S B Teuerme 3 HEMCHP‘SBHOC“’ I'IP(?BEPVITI: CI'IO(?OE YCTPAHEHUA
1-6. Yer 30HBI bl CBEPOC OAHHbIX (Puc. 4) CeKyHa. EﬂaBHb"g Moaynb | 1. Bataperika paspsikeHa? ; . \:}gmenme Garapeiiy. .
- N - . i vcnnen He 7 ? X MTECh, YTO NONOKMTENbHBINA NOMOC GaTapeikn
OuuncTuTb BCE 1. HaxkmuTe KHOMKy R ANISt BKIIOUEHVS U BIKIOYEHUst 30HbI HaxuuTe kHonky L ans 1. [lepiTe HaXaTOi KHOMKy L, Moka He 3aMMraeT Luuchpa Ha AMCrnee, 3aTem oTnycTUTe BHiMaHWe: Ml pekomeHayem 3aMeHsTb paspsikeHHylo GaTapeiiky KoMNbioTepa kak ennen 2. Batapeiika HenpaBNibHO YCTaHOBNEHa? A en g GaTap!
1. AnA HMUMaUMIA KOMNbIOTEPa W YAANEHMs BCEX AaHHbIX AEPXUTE HaKaTbIMu1 YCTaHOBKW AnanasoHa U3MepeHns (BepXHU/HWKHWIA npeaen) ee. KOMNbIOTEP COPOCHT COXPAHEHHBIE 3HAUGHUS AaHHBIX Ha HOMb. MOXHO GbicTpee. B NpoTMBHOM Criyyae (hyHKUMS BbICOTbI OTKIKOUUTCS, 1 HOBbIE A@HHbIE P ObpalLieH K KpbiILLKe oTAeNneHns Ans batapenku.
OAHOBPEMEHHO KHOMKY R+L 1 S B Teverve Gonee 3 cekyHA. 2. HaxmuTe kHOMKy L Ans BbIGOpA YCTaHOBKI BEPXHETO W HIKHETo Npefena AvanasoHa. 2. OBLUMIA MyTh 1 Yachl He COPACHIBAIOTCA. MOryT GbiTb MOTEPsiHbIL. PaspsikeHHbI akkymynstop Di2 Takke pekoMeHyeTcs 3apsianTb Ha aucnnee HeT | 1. Ha gucnnee Het cumeona aatumnka 1. MepeiianTe B peXvm cnapuBaHus AaT4MKOB
BAJ}é}KST. S)?;::;f:n::ﬁwlémumwpywre KOMMbIOTEP Nepes UCTOoNb3oBaHUEM, UHaYe OH HaxmuTe KHOMKy R ANsi UBMEHEHMSI 3HAYEHUS! BEPXHETO MM HIDKHETO Npe/ena. NOACBETKA (Puc. 5 KaK MOXHO BbicTpee. MHaue MOXeT HapyLIMTbCs NepeknioyeHme nepesaq. 3HauKa cf 2. SlBRsAeTCA NN MCMONb3yeMbIil AaTunk ANT+? 2. Bolbepute garumk, umerolumii cumeon ANT+
2.Mocne MHULIMALIMM KOMMbIOTEPa SHYElikV Auchnes GyayT TeCTUPOBATLCS 1-7. CnapueaHue parymka X 1. [lepxuTe HaxaToi KHOMKy R 2 cekyHabl ANs BKIIOYEHUS UMK BLIKMIOYEHUS (DYHKUMN " M
aBTOMaTl’IH‘éCKIV-Il. i A o P 1.Cnapusarme pardvkos Comectimo ¢ dykuuamn Di2/ CkopocTs/ Hactota TOACBETKM. llonxongtiilpasme iU LEEDRI, gr:da%lseij-:doro ; ?MMBOH CRApSHHOTD AATMMKS UousaacT? ; Eﬁgafcnsgsﬁen:;: ;::ixg il?«pav}mmmz%i?yﬁﬁ. KHOMKN
3.HaXMUTE Ha KHOMKY, 4TOBbI OCTAHOBHTH TECTUPOBaHUE Ancines, ByaeT muraTs * BIKE ) réecﬁinnmg::;:gféﬂﬂsyﬁa:%KM:;JT:r;IﬁLb(/:HCa%rg:: <O HET, KO MOBTOPHT CHApHEBHIG 2. é(f;@ig;ly’Hr;(gl;:Eg%yciZT:mcngm;:Ha, Kaxzoe HaxaTue kHonok R unu L Gyaet E&cmonnme 4YBCTBUTENHOCTM 6ECIPOBOAHOI CBA3Y: Zoacgnsgmem,c(\y p,ammm:)lm " ;’naaubw\ MoAKnem. naTauka He . Mgfélargggm CMMBONa CNapeHHOro JaTynka D B N 2 ey
5 3 3 ] . 5 1Ha OKPY)KHOCTU Kojeca: - MM (C warom 1 mm ¢ !
1.1. Bu6op senocunena 3. Ecu sosmGor ToGent o CapiBariiel ATWUIOR, TO MOXET OulTo CTEACTBIE  KATIMEPOBKA BBICOTBI (Puc. 6) PaGosan remneparypa: o'c~s0'C i Sasap ey sont apaaanei?] 3. SEpaTATecs K WACTEY  HoTpaBHTS TonOKGHE
=i 1 c a3psHKeHHo BaTapeliku, NnpoBepbTe GaTapeiiky B AaT4mKe. " . o~ £0°, [ q 2
[nn Bbi60pa Bike 1 unw Bike 2 HaxmuTe KHOMKy R, HaxmuTe u aepxiTe Gonee 2 4. FotnonobaTentionTs chapmsann garantos D2 - 1. [lepxuTe Hax@TbiIMi O6E KHOMKI L M R 2 CeKyHAbI ANIA NEPEXOa K yCTAHOBKE BLICOTBI  TemnepaTypa XpaHeHus: -10°C~60°C OTOBpaXaeTch | 4. [lnuia okpysHOGTI KONBCH yCTaHoBNeHA KOMMOHEHTOM U 3830p.
CEeKyH[, KHOMKY L, 4To6bl nepeiTy K akpaHy HaCTPOViKi MOAYNS. B 1) YaanuTe akkymynsitop Di2 2. Ha)KIAMaMTg KH?&TKY R Ans nameHeHus 3HaveHns uudpebl 1 kHorky L ans nepexopa k MuTaHWe raBHOro moayna: éﬁa'rapem(a 3B (CR2032), CPO(K cny®6bl HenpasunbHO NpaBubHO? 4. MepeianTe K U3MEPEHUIO N YCTAHOBKE [IMHbI OKPY)XXHOCTY
" cneaytowen ungpe. aTapeikn okono 5 mecaues. (npu 5. H Korneca v BBejuTe NpaBunbHOe 3Ha4YeHue.
1-2. Bbi6op eauHUL, u3mepeHus 2) BHOBb ycTaHOBUTE akkymynsitop Di2 . P P! - e CNNLLKOM N BENWKO paccTosiHne mexay Z
L1117 BLIBOpa SAMHIL MaMepeHIR CRopocT, Km/H wriu MIH, HaxwuTe kionky R. 3} Haunwie cnapmsaive (R) 3. ?Mr:v:‘n;z:vz)eszngfgiﬁ Bgcsxiomna TOMbKO B PEXUME KanuBPOBKM 1 NPy OTCYTCTBUM 1CNO/Ib30BaHMM B cpeiHem 1,5 Yaca rNaBHbIM MOJIYNem 1 aTMKom? 5. O6paTnTECh K UHCTPYKLIUM 1 OTPETYNMPYIATE PaccTosH1eE
B 1 A P eKeHeBHO) 6. BaTapeiika faT4uKka no4TM NOMHOCTbLIO paspsikeHa? Mexay rnasHbIM MOAynem v AaTYMKOM WK Yron aaryvka.
1-3. A ANUHbI 1/ Benocunep2 1-8. Kanu6poBeka uamepurens MOWHOCTH 4. [lepxute HaxaTbiMu 06€ kHonkM L 1 R 2 cekyHAabl Ans c6poca TeKyLLero aHadeHust T e FETER 1 Gatapeiika 3 B (CR2032) 6. 3ameHuTe GaTtapenky Ha HOBYIO.
1. [ins 6bICTPOW yCTAaHOBKM UMeEIOTCS 4 3HaYeHust no ymonyanuio (RD 700C, MTB 26 1. B cniyqae oTcyTCTBMS AaTumka MOLLHOCTU Unu cpyHkumum offset coyHKkums kanuBposku BbICOTbI Ha HOMb. A: § P i -
MTB 29 u MTB 650B, anst Benocvnenal v Benocunena2). He NosBuUTCS. 5. HaxmuTe 06e kHonkv L R Ans BbIXoJa U3 PEXMMa YCTaHOBK BbICOTbI. Pasmepbi v Bec TnasHblit Moaynb: 41,78 X57,1x 41,78 mm/ 30,10 r BbicoTa He 1. Bbl kannbpoBany BbICOTY Nepes NOe3aAKoin? 1. O6patuTecs K paaneny "O63op paBoTbl KHOMOK" 1
2. Bbl TakKe MOXeTe U3MeHNTb 3HaveHus camu (2155 ans Benocvnegal u 2055 ans 2. KanubpoBka 3aKOHUeHa, HaxMUTe KHOMKY S ans Bbixoaa ABTOMATUYECKME NMYCK/OCTAHOBKA . . 4 ﬂ-g"“““i 35,8x34,8x14 mm/ 13,9 oToGpaxaetcst 2. He 3a61T0 N1 0TBEPCTHE ANA U3MEPEHNS KanmMBpyiiTe BbICOTY NEpes KaXKAOw NOE3AKON.
Benocunena2). KHOMNKA v HOPMAJBbHBIE OI1EPAI.I.VIVI KOMNLIOTep GBTOMATHMECKH HasHeT C-iTaT® l:laHHbIe MDY HAYANE KATAHWR M NPEKpaTHT CneundurKaumm u An3aitH MOryT 6biTb M3MEHEHDI 6e3 yBeAOMAEHNA. gggﬁpamaam aTMoc[bspHOl’O AaBreHwsi Ha AHuLLE mMaBHoro | 2. Beerna AexWTe YNCTLIM OTBEPCTHE AT U3MEPEHNS
AJINHA OKPY>XHOCTMU KOJIECA - nocne ero okoH4aHusi. Murarowmin cumeon " 3" ykaablBaeT, YTO KOMMbIOTEP HAXOAUTCS HENPABMMLHO mopyns AaBneHns Bosayxa. Bo nabexanme nospexaeHni He
© TouHoe usmepehue (Puc. a) . SKPAH ®YHKLUUM (Puc.2) N N B CcTaTyce nycka. P 3aCOBbIBAIITE HUYEro B 3TO OTBEPCTHE.
MoBopauunBaiTe KOMeco, fnoka HUMMesb He OKAXKETCS BHU3Y, 3aTeM caenaite 1. BbICTPO Ha)uMaiiTe 3Ty KHOMKY Arist nepemMeLLeHsi OT OAHOM (YHKLMM K [ipyroi no MATAHUE BKN/BBLIKA (Puc. 7) MEPLI MPEAOCTOPOXXHOCTHU HenpasnnoHoiit
0OTMETKY Ha 3emne. CaabTe Ha Benocunea, 1 NycTb Ball MOMOLLHUK NPOKaTUT Bac, 3aK0MbLIOBaHHOW NOCNEA0BaTeNIbHOCTU. TVTaHue aBTOMATUYECKV BKIIONAETCS NP HAXATUN NoBOi KHOMKN. UToBb! yBeaunTbes, 1. He ocraBnsiTe rnasHbIi MOAYNb NOA AGACTBUEM NPSMBIX CONTHEYHBIX NyYei, mcr?neﬁ MepeiiauTe B "PeXuM yCTaHOBKM AaHHbIX" U CHOBA
roKa HUNNerb CHoBa He OKaXEeTCA B Hu3Leit Touke. OTMeTLTe BTOPYIO TOUKY Ha 2. kHonky R ans VI3MEHeHus pexuma DYHKUNM, HXKMUTE KHOMKY L Arist M3veHeHns 4TO KOMIBHOTEP COBANHEH C AaTHMKaMM, aKTBUVPYIATE AaTUMKM WK cucTemy Di2. Kora He KaTaeTech Ha Benocunese. A VHWLMVPYIATE KOMMNbIOTEP.
3emne. MiamepbTe paccTosiHue Mexay 3TUMK ABYyMS MeTkamu. BeeauTe ato Tpynnbl PyHKUWIA. 2. He pasbupaiite rnaBHblii MOAYIb U akceccyaphl. —
3HAYeHMe Npu YCTAHOBKE [NMHbI OKPY)XXHOCTH Koneca. 3. OToBpaxatoTcs TONbKO AAHHBLIE CNapEeHHbIX AATYMKOB 3AMEHA BATAPEMKMU (Puc. 8) . N 3. Mepuognyecku NpoBepAiNTe 3a30pbl JaT4MKa C MarHMTOM W rMaBHbLIM MOAYNeM. a o o OcTasnsiny v Bel IMaBHbIA MOAYIIb A0NToe MomecTuTe raBHbIN MOAYIb B TeHb, YTOGLI NPUBECTN Er0
® BhicTpas Tabnuua (Puc. b): Beibepute noaxoasiuee 3HaueHne ANUHbI 4. ECriv KOMMbIOTEP CHAT C AepXaTens, CTaTyc AaT4MKoB He ByAeT nokasaH. 1-5;&@2;‘;@”5:;?&53?:5@ 3?;2?3;?&?;332;;2 g?’&%ﬁ;ﬁ%’;ﬁ“g ;255%‘3;"‘62 4. He VCrIonbayiiTe pa3GaBuTens, CTMPT Ui GEH3UH [l OYMCTKY ITIABHOTO MOAYTIS U MCNAeN 4epHBIM | Bpemsi Ha COMHue Ge3 MCMoMb3oBaHNs? B HOPMaTbHOE COCTOSHME.
W Koneca u3 1. BblEOP BEJIOCUNEN 1/ BENOCUNEN 2 X . 0 aKCceccyapoB Mpu WX 3arpsisHeH. = " =
1-4. Ycrauonxa yacoe HaxmuTe kHonky S ﬂnﬂlsxoqa B pexum yCTanHOBKVI [1aHHBIX UM BLIXOZA U3 HETO. 25%, GaTapeAAKy KomnbloTepa criedyet 3ameHuTe. Ecniv 3apsina 8 akkymynsatope Di2 5. He 3Ca%yblsamepcnenms 3a A0pOroii NpM e3ze. agﬁ;‘;ﬁﬂm Temnepatypa Hinke 0°C? Pa6ora ycTpoiicTea HopManuanpyertcs, koraa
. - TemnepaTypa MoBbICATCS.
Haxmure kHonky R Ans BbiGopa wkanb! Bpemenu 12H unmn 24H. Haxmute kHonky L [Lins BeIGOpa Benocunena 1 unu Benocunena 2 Haxmure kHonky R ocTanock 25% unu meree, 3apaanTe akkymynaTop, paTyp
QNS Nepexoaa K ycTaHoBKe CrieayloLero napameTpa.
F ] H h 1-5. ODO-asetus o ) . BIKE 1- / BIKE 2 -VALINTA Di2-pariston tila. Jos Di2-pariston varaustila on vahintéan 25%, tietokoneen paristo on VIANMAARITYS
1nnis Talla toiminnolla laitteeseen voi sy6ttaé edellisen matkamittariarvon paristonvaihdon Siirry data-asetustilaan ja poistu siitd painamalla S-painiketta. vaihdettava. Jos Di2-pariston varaustila on 25% tai pienempi, lataa Di2-paristo. ONGELMA TARKISTETTAVAT KOHTEET KORJAAVA TOIMENPIDE
P . jalkeen. Uuden kayttajan ei 18””‘58 asettaa taté arvoa. Valitse pydra 1 tai pyéra 2 painamalla R-painiketta. 2. CR2032-pariston plusnavan (+) on oltava paristokotelon kantta vasten. . s " "
PAAYKSIKON ASETUKSET 1-6. Tavoit keal YLEISEN ANTURIN PARILIITOS (kuva 3) 3. Kaynnista padyksikko painamalla painikkeita L, R, S kolmen sekunnin ajan. ; 8”::0 P3’!5{0 tth?.ﬂ s ; ¥alhd_atpans(t_p uut_eten. " ittaa kohti paristokotel
Tyhjenna kaikki 1. Madrita sykealue pédlle (ON) tai pois (OFF) painamalla R-painiketta, ja méérita Nelja eri anturin tilaa: anturin parilitos muodostettu, anturin parilitosta ei muodostettu, Huomio: Jos tietokoneen pariston varaustila on alhainen, suosittelemme vaihtamaan - ko paristo asetetiu vaarint Vk:r:?als a, ettd pariston plusnapa osoittaa koht paristokotelon
1. Paina R+L-painiketta ja S-painiketta samanaikaisesti vahintaan kolmen sekunnin ajan tavoitesykealue painamalla L-painiketta (ylaraja UP / alaraja LOW) pariston uuteen mahdollisimman pian. Muutoin korkeustoiminto kytkeytyy pois ja saatat d

tietokoneen alustamiseksi ja kaikkien tietojen tyhjentamiseksi.
TARKEAA: Alusta tietokone ennen kéyttéonottoa, koska muuten sen toiminnassa voi
ilmeta virheita.
2.LCD-
3.Pysa
BIKE 1",
11. Pyoran valinta
Valitse Pyoré 1 tai Pyora 2 painamalla R-painiketta. Siirry yksikon asetusnayttéon
painamalla L-painiketta vahintaan 2 sekunnin ajan.
1-2. Yksikén valinta
Valitse km/h tal M/h painamalla R painiketta.
1-3.Ympary Pyora1/Pyora2
1. Jarjestelmassa on nelj oletusarvoista kiekon kehan asetusta pikavalintaa varten (RD
00C, MTB 26 MTB 29 ja MTB 650B kohteille Bike1 ja Bike2).
2. Voit muuttaa arvoa myos itse (2155 on kohteelle Bike1 ja 2055 on kohteelle Bike2).
KIEKON YMPARYSMITTA
o Tarkka mittaus (kuva a)

aytén segmentit testataan automaattisesti yksikon alustuksen jélkeen.
LCD-nayton testaus painamalla painiketta, minka jalkeen naytéssa Vilkkuu "

2. Valitse ylarajan (UP) tai alarajan (LOW) asetus tavoitesykealueen asetustoiminnossa
painamalla L-painiketta

Saada ylarajan (UP) tai alarajan (LOW) arvo painamalla R-painiketta
oksen muodostaminen
muodostaminen Yhteensopivuus Di2/ Speed/ Cadence/ Heart
Rate/ Power/ Combo
2. Jos kuvake tulee nakyviin, lahetinten pariliitos on muodostettu. Jos kuvaketta ei tule
nakyviin, parilitos on muodostettava uudelleen.
3. Jos anturin parilitoksen muodostamisessa ilmenee ongelmia, syyna voi olla alhainen
pariston varaustaso. Tarkista lahettimen paristo.
4. Di2-anturin pariliitoksen muodostaminen
1) Irrota Di2-laitteen paristo
2) Aseta Di2-laitteen paristo
3) Aloita pariliitoksen muodostaminen (R)
1-8. Virtamittarin kalibrointi
1. Kalibrointitoiminto ei tule nakyviin, jos virta-anturia ei havaita tai jos korjaustoiminto ei
ole saatavana.
2. Kalibrointi valmis, poistu painamalla S-painiketta

anturia etsitdan ja tallennetun anturin tunnistaminen (edellyttad& uusintahakua)
TIETOJEN NOLLAAMINEN (kuva 4
1. Pid& L-painiketta pohjassa, kunnes LCD-naytt6 on tyhjg, ja vapauta se sitten.
Tietokone nollaa tallennettujen arvojen tiedot.
2. Tietoja ODO ja CLK ei voida nollata.
TAUSTAVALO (kuva 5)
1. Kytke EL-taustavalo paa

pols painamalla R palnlkena kahden sekunnin ajan.
, painikkeen R tai L painaminen kytkee taustavalon paalle

neljan sekunnin ajaksi.
KORKEUDEN KALIBROINTI (kuva 6)
1. Siirry korkeusasetukseen painamalla seka L- ettd R-painikkeita kahden sekunnin ajan
2. Maarita numeroarvo painamalla R-painiketta ja siirry seuraavaan numeroon painamalla
L-painiketta.
3. Huomio: kalibrointi on mahdollinen vain kalibrointitilassa ja kun nopeussignaalia ei ole
4. Nykyinen korkeusarvo nollautuu, kun painat seka L- ettd R-painikkeita kahden
sekunnin ajan.
5. Poistu korkeusasetuksesta painamalla seka L- ettd R-painikkeita.
AUTOMAATTINEN KAYNNISTYS/SAMMUTUS

menetta4 kaikki uudet tiedot. Kun Di2-pariston varaustila on alhainen, suosittelemme
Di2-pariston latausta mahdollisimman pian. Muutoin vaihteiden vaihtaminen voi héiriintya.

Sopiva haarukan koko: 12-50 mm& (0,5-2,0"&) Haarukat.
Langattoman yhteyden toimintaetdisyys: 70 cm lahettimen ja paayksikon valilla.

Kiekon ympéarysmitan asetus: 1-3 999 mm (1 mm vilein)

Kayttolampotila: 0-50°C

Varastointilampotila: -10°C~60°C

Paayksikon paristo: 3V paristo x 1 (CR2032). Akun kayttoika on
noin viisi kuukautta. (kun laitetta kaytetdan
keskimaarin 1,5 tuntia péivassa).

3V paristo x 1 (CR2032).

P&ayksikko: 41,78 x 57,1 x 41,78 mm / 30,10 g
Léhetin: 35,8 mm x 34,8 mmx 14 mm /13,9 g
*Tekniset tiedot ja ulkondké voivat muuttua erikseen ilmoittamatta.

Léhettimen paristo:
Mitat ja paino:

tai sen nakyy
virheellisesti

asennossa? Onko osien vélissé oikean

levyinen rako?

Onko kiekon kehén asetus oikea?

. Onko paayksikon ja anturin valinen
tunnistusetaisyys liian suuri?

. Onko anturin paristo lahes purkautunut?

o

o

Parilitoksen 1. Naytéssa ei ole pariliitetyn anturin symbolia | 1. Siirry asetustilaan anturin pariliitoksen muodostamista varten
kuvaketta ei ndy | 2. Onko kéytettava anturi ANT+? 2. Valitse anturi, jossa on ANT+ -symboli

Pariliitetyn 1. Hé 0 pariliitetyn anturin symboli? 1. Siirry asetustilaan anturin pariliitoksen jalleenmuodostamista
anturin symboli | 2. H S pariliitetyn anturin kolmiosymboli?|  varten

ei tule nakyviin 3. Ovatko magneetti ja l&hetin oikeassa Suorita korjaus painamalla L- ja R-painikkeita kahden sekunnin

ajan, jolloin tietokone suorittaa pariliitetyn anturin uusintahaun
Katso lisaohjeita asennusoppaasta ja korjaa asento seka vali.
Katso lisatietoja kohdasta "Kiekon kehén mittaus ja asetus” ja
syota oikea arvo.

Katso lisétietoja asennusoppaasta ja s&ada padyksikon ja
anturin valinen etéisyys tai sd&da anturin kulmaa.

Vaihda paristo uuteen.

Korkeutta ei
e

. Kalibroitko korkeuden ennen ajoa?
. Onko paéayksikon pohjassa oleva
ilmanpaineen mittausaukko puhdas?

[N

N

=l o proN

Katso lisatietoja kohdasta "Painikkeen kayton yleiskuvaus" ja
kalibroi korkeus ennen jokaista ajoa.

Huolehdi, etté iimanpaineen mittausaukko on aina puhdas. Ala
tyénna reikdan mitaan, jotta laite ei vaurioidu.

artih e FATSIN " . hivhes ol D s o . aytto Katso kohtaa "Data-asetustila” ja alusta tietokone uudelleen.
Kéanna kiekkoa, kunnes venttiili on ala-asennossaan Iahimpana maata. Merkitse - Tietokone alkaa laskea tietoja automaattisesti, kun pyérallé ajetaan, ja lopettaa Néyttd on
tama kohta maahan. Nouse pydrén selkaan ja pyyda avustajaa tyontdmaan pyoraa, PAINIKKEET ja NORMAALITOIMINNOT laskemisen, kun ajaminen lopetetaan. Vilkkuva merkki nayttaa, ettd tietokone on V‘}“ﬁ;g;“g:;-kgkkoa suoraan auringonvaloon, kun et aja pybrélla. virheellinen
'r:lenrrlliise:e\g}i‘:1|'|1aotTQ:OIl\sll‘é—?émrilts'a?zir;I?tlJi-?/?neggg/sssrﬁi‘ttges;‘gttf;rr‘\gll?;?étr?;‘:rvrgaahan' Mit2a  TOIMINTONAYTTO (kuva 2) kaynnissa. 4 pura paayksikkod tai sen osia. idenayttd [ Onko p 6 ollut pitkéén suorassa Y Palauta paayksikko normaalitilaan viemalla se varjoon.
o Pikataulukko (kuva b): Tarkista oikea kehin arvo taulukon avulla. 1. Selaa toimintonéyttdja jarjestyksessé painamalla nopeasti téta painiketta. VlR'\l/'ﬁ 'TA?LLE/P.Q‘Ils (lt(uva“?) ik inat mité tah iniketta. AKtivol anturit 3. Tarkista anturin suhteellinen paikka ja vali seké magneetti ja padyksikkd saannéllisesti. on musta auringonpaisteessa, kun sita ef ole kaytetty’
R 2. R-painike muuttaa toimintatilaa ja L-painike muuttaa toimintaryhmaa. Virta kytkeytyy paalle automaattisesti, kun painat mita tahansa painiketta. Aktivoi anturi 4. Ala puhdista paayksikkod tai sen osia ohentimella, alkoholilla tai bensiinill. Nayttd toimii Onko lampétila alle 0°C? Laite palautuu normaaliin toimintaan lampétilan noustessa
1-4. Al_a“ a_setqs . . - " 3. Naytetaan vain pariliitettyjen antureiden tiedot jaltai Di2-jarjestelma varmistaaksesi, etta tietokone muodostaa yhteyden antureihin. 5. Muista pitad huomiosi tiessa, kun ajat. hitaasti. p ? P P -
Valitse ajan esitystavaksi 12H tai 24H painamalla R-painiketta. Siirry seuraavaan 4. Anturin tilaa ei nayteta, jos tietokone irrotetaan telineesta. PARISTON VAIHTO (kuva 8
asetustilaan painamalla L-painiketta. 1. Kun pariston alhaisen varaustilan ilmaisin vilkkuu, siirry paristovalikkoon ja tarkista
N . 1-5. ODO-datainnstilling . _ SYKKEL 1/ SYKKEL 2 VALG BYTTE AV BATTERI(Fig.8) FEILSOKING
OrWegIan Funksjonen er laget for a taste inn tidligere data fra ODO pa nytt nar batteriet byttes. Trykk S-knappen for & ga inn/ut av datainnstillingsmodus. 1. Nér lavt batteri-indikatoren blinker, ga til batterimenyen og kontroller Di2-batteristatusen. |
En ny bruker trenger ikke fere inn denne dataen. Trykk H-knappen for & endre Sykkel 1/ Sykkel 2 tilfelle Di2-batteriet har mer enn 25% igjen, ma databatteriet erstattes. | tilfelle Di2 PROBLEM KONTROLLER ELEMENTER BEHANDLING
;EtltlgtTILLINGER PA HOVEDENHET 1-6. Pulssoneinnstilling. " GENERELL SENSORKOBLING(Fig.3) batteriet er 25% eller lavere, m4 du lade Di2-batteriet. Foveaoror |7 B batteriet dadt? Byt baten
1.Trykk pa R-knappen for & skru PA malsone eller AV malsone Trykk L-knappen for & 4 forskjellige sensorstatus: Sensor koblet, sensor ikke koblet, sensor sgker og lagret 2.Den positive (+) polen til CR2032-batteriet m& vende mot batterihetten. oved : - PR : g - 4 .
1. Hold inne H+V-knappen og S-knappen samtidig i mer enn 3 sekunder for 4 starte stiylle inn omradet pa malsonen (UP limiyLOW fimit) ! Jellig g lag P (+) p Vises ikke 2. Er batteriet satt inn riktig? 2. Serg for at den positive polen pa batteriet vender mot

computeren og slette all data.
VIKTIG: Pass pa at du starter computeren for den skal brukes ellers kan den vise feil
informasjon.
2. LCD-segmentene vil bli testet automatisk etter at enheten har startet.
3. Trykk knappen for & stoppe LCD-testen og deretter det blinkende signalet "SYKKEL 1".
1-1. Sykkelvalg
Trykk H-knappen for & velge Sykkel 1 eller Sykkel 2. Hold inne V-knappen i mer enn 2
sek for & endre til enhetsinnstillingsskjermen.
1-2. Enhetsvalg
Trykk H-knappen for a velge Km/T eller M/T.
1-3.0 ets ing 1/ 2
1. Den gir 4 innstillinger med standard omkretsverdl for hurtiginnstilling (RD 700C, MTB
26 MTB 29 og MTB 6508, for Sykkel1 og Sykkel2).
2. Du kan ogsa endre verdien selv (2155 for Sykkel1, og 2055 for Sykkel2).
HJULOMKRETS
® ngyaktig mal (Fig a.)
Drei hjulet inntil ventilen er pa det laveste punktet naer bakken, merk deretter dette
ferste punktet pa bakken. Stig pa sykkelen og fa en til & hjelpe til med & skyve inntil
ventilen kommer tilbake til det laveste punktet. Merk det andre punktet pa bakken.
Mal avstanden mellom de to merkene. For inn denne verdien for & sette omkretsen
pa hjulet.
© Hurtigtabell (Fig b.): Hent en egnet omkretsverdi fra tabellen.
1-4. Klokkeinnstilling
Trykk pa H-knappen for & velge 12T eller 24T. Trykk L-knappen for & endre til neste
modus.

2. Trykk L-knappen for a velge UP-grense eller LOW-grense under innstilling av malsone
Trykk R-knappen for & justere for UP-grense eller LOW-grense
1-7. Sensorkobling
. Sensorkobling kompatibel med Di2/ Fart/ Rytme/ Puls/ Kraft/ Kombo
Hvis ikonet vises er senderne koblet sammen; hvis ikke trenger du & utfere koblingen
igjen.
Hvis du har problemer med sensorkoblingen, kan det veere lav batteristram; kontroller
batteriet i senderen.
Kobling av Di2 sensorrekke
1) Demonter Di2 batteri
2) Re-monter Di2 batteri
3) Start kobling (R)
1-8. Strommalerkalibrering
1. l tilfelle ingen stremsensor eller avviksfunksjon er tilgjengelig vil kalibrasjonsfunksjonen
ikke vises.
2. Avsluttet kalibrering, Trykk S-knappen for & ga ut.

KNAPP og STANDARDOPERASJONER
FUNKSJONSSKJERM (Fig.2)
1. Trykk denne knappen raskt for & flytte den i en lokkesekvens fra en funksjonsskjerm til
en annen.
2.Trykk H-knappen for & endre funksjonsmodus forover, trykk V-knappen for & endre
funksjonsmodusgruppe.
3. Viser kun koblet sensordata
4. | tilfelle datamaskinen er demontert fra braketten, vil ingen sensordata vises.

»oe N

sensoridentifikasjon (trenger omsek)
DATA TILBAKESTILLING (Fig.4)
1. Trykk L-knappen til LCD-sifferene er slettet, og slipp sa knappen. Datamaskinen vil
tilbakestille data fra lagrede verdier til null.
2. 0DO, CLK kan ikke nullstilles.
BAKLYS (Fig.5)
1. Hold knappen R (H) inne i 2 sekunder for & sla av/pa EL-baklysfunksjonen.
2. Nar EL-baklysfunksjonen er i aktiv status vil hvert trykk av knapp R (H) eller L (V) sl& pa
baklyset i 4 sekunder.

HOYDEKALIBRERING(Fig.6)

. Trykk bade V-og H-knapp i 2 sekunder til haydeinnstilling

. Trykk H-knappen for & sette verdien til et tall og trykk V-knappen for & flytte til det neste

tallet.

. Advarsel:Kalibrering er kun mulig i kalibreringsmodus og nér det ikke er noe

fartssignaler

. Trykk bade V- og H-knappene i 2 sekunder og naveerende hgydeverdi vil g tilbake til

null.

. Klikk bade L- og R-knappene for & ga ut av hgydeinnstilling.

AUTOMATISK START/STOPP
Datamaskinen vil automatisk starte datatelling
syklingen oppherer. Det blinkende symbolet
startstatus.

STROM AUTO AV/PA (Fig.7)

Stremmen vil automatisk skrus pa ved a trykke én av knappene. For a forsikre at
datamaskinen kobler til sensorene, aktiver sensorene og/eller Di2-systemet.
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ar det sykles og stoppe datatelling nar
dikerer at datamaskinen har

3. Trykk knappene L,R, S (V,H,S) i 3 sekunder for & starte hovedenheten.
Advarsel: Nar databatteriet har lav-status, foreslar vi at du bytter batteriet med et nytt
A.S.A.P. Ellers kan hgydefunksjonen skrus av, og den nye dataen kan mistes, nar
Di2-batteriet har lav-status, foreslar vi at du tar Di2-batteriet til lading A.S.A.P. Ellers vil
det pavirke girskiftingen.

Passende gaffelsterrelse:
Tradlgs sensoravstand:
Innstilling av hjulomkrets:
Driftstemperatur:

12mm to 50mm& (0,5" to 2,0"&) gafler.

70cm mellom overfgrer og hovedenhet.

1mm - 3999mm (1mm ekning)

0°C ~ 50°C (32°F ~ 122°F)

Lagringstemperatur: -10°C ~ 60°C (14°F ~ 140°F)

Hovedenhet, batteristrom: 3V Batteri X 1 (CR2032), batteriets brukstid er omtrent 5

maneder. (Basert pa giennomsnittlig bruk 1,5 timer per dag)

Senderens batteristrom: 3V batteri x 1 (CR2032).

Mal og Vekt Hovedenhet: 41,78 x57,1x 41,78mm/ 30,10g
Sender: 35,8 mm x 34,8mm x14mm/ 13,99

* Spesifikasjonene og designene kan endres uten varsel.

FORHANDSREGLER

1. La ikke hovedenheten utsettes for direkte sollys nar sykkelen ikke er i bruk.

2. Demonter ikke hovedenheten eller dennes tilbeher.

3. Kontroller relativ posisjon og apning til sensor, magnet og hovedenhet med jevne
mellomrom.

4. Bruk ikke lgsemiddel, alkohol eller bensin for & rengjere hovedenheten eller tilbehar nar
de blir skitne.

5. Husk a felge med pa veien nar du sykler.

batterihetten.

vises ikke eller
vist feil
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Star magneten og sensoren/senderen i riktig
posisjon? Er apningen mellom begge delene riktig?
Er hjulomkretsinnstillingen riktig?

Er sensordistansen mellom hovedenheten og
sensoren for lang?

Er batteriet for sensoren nesten utbrukt?

_Ingen _kObl‘"Q for} Intet koblet sensor-symbol i display . Ga til innstillingsmodus for kobling av sensoren
ikon-display Er sensoren brukt ANT+? Vennligst velg sensor som har ANT+ symbol

Koblet Blir koblet sensorsymbol borte? Ga til innstillingsmodus for kobling av sensoren igjen
sensorsymbol Blir trekanten pa koblet sensorsymbol borte? Hold L- og R-knappen i 2 sek for reparasjon, datamaskinen

vil automatisk skanne koblet sensor igjen

Se installasjonsmanualen og korriger posisjonene og apningen.
Se "Hjulomkrets, maling og innstilling" og fer inn riktig verdi.
Se installasjonsmanualen og juster avstanden mellom
hovedenheten og sensoren eller juster vinkelen pa
sensoren.

. Skift ut batteriet med ett nytt.

apw pa[os

o

Hegyden vises
ikke eller vises
feil

. Kalibrerte du hayden for kjgring?

hovedenheten rent?

Er hullet for maling av lufttrykket pa bunnen av

. Se "Oversikt over knappoperasjon” og kalibrer hayden for
hver tur.

. Hold alltid hullet for maling av lufttrykket rent. Stikk ikke noe
inn i hullet, dette for & unnga skade.

N

Uregelmesswg
skjem

Se "Datainnstillingsmodus" og start dataen igjen.

LCD er svart

Utsatte du hovedenheten for direkte sollys over

en lengre periode nar den ikke var i bruk?

Legg hovedenheten i skyggen for & la den ga tilbake til en
standard tilstand.

Skjermen er treg

Er temperaturen under 0°C?

Enheten vil ga tilbake til normal tilstand nar temperaturen
stiger.

Danish

Indstilling af hovedkomponent
All clear
1. Hold knapperne R+L og knappen S nede samtidig i mere end 3 sekunder for at
klargere computeren og slette alle data.
VIGTIGT: Computeren skal altid klargeres inden brug for at undga fejlvisninger.
2. LCD-segmenterne testes automatisk under klarggringsprocessen.
3. Tryk pa knappen for at afbryde LCD-testen, hvorefter "BIKE 1" blinker.
1-1. Valg af cykel
Tryk pa knappen R for at veelge Bike1 eller Bike2. Hold knappen L nede i mere end 2
sekunder for at skifte til computerens indstillingsskaerm.
1-2. Valg af enheder
Tryk pa knappen R for at veelge km/t eller miles/t.
1-3.Indstilling af hjulomkreds for Bike 1/Bike 2
1. Der gives 4 sezet forudindstillede hjulomkredse til hurtig indstilling (RD 700C, MTB 26
MTB 29 og MTB 650B til Bike1 og Bike2).
2. Du kan desuden selv aendre vaerdien (2155 for Bike1 og 2055 for Bike2).
HJULOMKREDS
® Pracis maling (Figur a.)
Ker hjulet rundt indtil ventilen er pa sit laveste punkt teettest ved jorden. Lav et
meerke pa jorden. Sid pa cyklen og rul frem - fa evt. en hjeelper til at skubbe dig -
indtil ventilen igen er pa sit laveste punkt. Lav et nyt maerke pa jorden. Ml afstanden
mellem de to meerker. Indtast dette tal som hJuIets omkreds.
© Hurtigt Skema (Figur b.): Find en di i
1-4. Indstilling af uret
Hold R-knappen nede for at veelge 12t eller 24t. Tryk pa knappen L for at skifte til
nzeste indstillingstilstand.

1-5. Indstilling af kilometertzellerdata
Denne funktion kan bruges til at genindtaste kilometerdata efter batteriskift. En ny
bruger af enheden behgver ikke indtaste disse data.
1-6. Indstilling af pulsmalzone
1. Hold R-knappen nede for at teende (ON) eller slukke (OFF) malzonen. Hold L-knappen
nede for at indstille malzoneintervallet (UP for hgj veerdi/ILOW for lav veerdi
2. Hold L-knappen nede for veelge hgj veerdi eller lav veerdi under indstillingen af malzone
Hold R-knappen nede for at justere den hgje eller lave veerdi
1-7. Parring af sensor
1.Kompatibel sensorparring for Di2/ Speed/ Cadence/ Heart Rate/ Power/ Combo
2. Hvis ikonet vises er senderne parrede. Hvis ikke, skal du gentage parringen.
3. Hvis du har problem med sensorparringen, kan det skyldes lav ladning i batteriet.
Kontrollér senderens batteri.
4. Parring af Di2 sensorsekvens
1) Afmontér Di2-batteri
2) Genmontér Di2-batteri
3) Start parring (R)
1-8. Kalibrering af effektmaler
1. I tilfeelde af at der er ikke er en nogen stremsensor eller forskydningsfunktion
tilgeengelig, vil kalibreringsfunktionen ikke blive vist.
2. Nar kalibreringen er fuldfert, gar du ud af funktionen ved at trykke pa S-knappen.

KNAPPER og NORMALE FUNKTIONER
MENUSKZARM (Fig.2)
1. Tryk pa denne knap flere gange hurtigt efter hinanden for at skifte rundt mellem de
forskellige menuskaerme.
2. Tryk pa R-knappen for at skifte funktionstilstand. Tryk pa L-knappen for at skifte
funktionsgruppe.
3. Viser kun parret sensordata
4. Hvis computeren er taget af beslaget, vil sensorens status ikke blive vist.

VALG AF BIKE 1/ BIKE 2
Tryk pa knappen S for at skifte til og fra Dataindstillingstilstand.
Tryk pa knappen R for at skifte mellem Bike 1/Bike 2.
ALMINDELIG SENSORPARRING (Figur 3)
Der er 4 forskellige sensorstatusser: Parret sensor, ikke-parret sensor, sgger efter
sensor og gemt sensoridentifikation (kraever ny segning)
NULSTIL DATA (Fig.4)
1. Hold L-knappen nede, indtil LCD-tallet er blankt, og slip den sa. Computeren nulstiller
dataene fra de gemte vaerdier til nul.
2. Kilometerteeller eller ur kan ikke nulstilles.
BAGGRUNDSLYS (Figur 5)
1. Hold R-knappen nede i 2 sekunder for at sl& baggrundslys til eller fra.
2. Nar baggrundslysfunktionen er sléet til, vil hvert tryk pa R og L knapperne give 4
sekunders oplysning.
HOJDEKALIBRERING (Figur 6)

1. Hold bade L og R knapperne nede i 2 sekunder for at indstille hgjde

2. Tryk pa knappen R for at indstille vaerdien for et ciffer, og knappen L for at ga til naeste
ciffer.

3. Bemeerk: Kalibrering er kun mulig i kalibreringstilstand, og nar der ikke er noget
hastighedssignal

4. Hold bade L- og R-knapperne nede i 2 sekunder, sa saettes aktuelle hgjde over havet
til nul.

5. Hold bade L- og R-knapperne nede for at ga ud af Hgjdeindstilling.

AUTOMATISK START/STOP
Computeren vil automatisk begynde at opsamle data
stopper, nar cyklen star stille. Det blinkende symbol "
startstatus.

TAND/SLUK (Figur 7)
Tryk pa en vilkarlig tast for at teende for computeren. For at sikre dig at computeren
tilsluttes til en af sensorerne, skal du aktivere sensorerne og/eller Di2-systemet.

ar man kerer pa cyklen, og
indikerer, at computeren er i

UDSKIFTNING AF BATTERI (Figur 8)
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Passende forgaffelstorrelse:
Tradlgs sensorafstand:
Indstilling af hjulomkreds:
Driftstemperatur:
Opbevaringstemperatur:
Batteri i computerenhed:

Batteri i sender:
Dimensioner og veegt

*

. Hvis indikatoren for lavt batteri blinker, skal du ga til batterimenuen og kontrollere
Di2-batteriets status. Hvis der er mere end 25 % ladning tilbage i batteriet, skal batteriet
skiftes. Hvis der er 25 % eller mindre, skal du Di2-batteriet oplades.

Den positive (+) pol p4 CR2032-batteriet skal vende opad mod laget.

Hold knapperne L, R, S nede i 3 sekunder for at klargere computeren.

Bemezerk: Hvis computeren har en lav batteristatus, anbefaler vi, at du hurtigst muligt
udskifter batteriet med et nyt. Geres dette ikke, vil hgjdefunktion slukke, og ny data vil
ga tabt. Hvis Di2-batteriets status er lav, anbefaler vi, at du oplader batteriet hurtigst
muligt, da det ellers vil pavirke gearskiftet.

12 mm - 50 mm& (0,5" - 2,0"&) Gafler.

70 cm mellem sender og computerenhed.

1 mm - 3999 mm (1mm forggelse)

0°C ~50°C (32°F ~ 122°F)

10°C ~ 60 °C

3V batteri x 1 (CR2032), batterilevetid ca. 5 maneder.
(Baseret pa 1,5 timers gennemsnitlig brug om dagen)
3V batteri x 1 (CR2032).

Hovedkomponent: 41,78 x 57,1 x 41,78 mm/ 30,10 g
Sender: 35,8 mm x 34,8 mm x 14 mm/ 13,9 g
Specifikationer og design kan sendres uden varsel.

ADVARSEL
1.

Efterlad ikke computeren i direkte sollys, nar der ikke keres pa cyklen.

2. Hovedkomponenten og dens tilbehgr mé ikke skilles ad.
3. Tjek jeevnligt korrekt placering og mellemrum mellem sensor, magnet og computer.
4. Brug ikke oplasningsmidler, sprit, rensebenzin el. lign. til rengering af computerenheden og

dens tilbehar.

5. Husk at holde gje med vejen, nar du cykler med computer.

FEJLFINDING
PROBLEM KONTROL AF DELE AFHJZALPNING
Hovedkomponent | 1. Er batteriet dedt? 1. Udskift batteriet.
Intet i display 2. Er batteriet sat forkert i? 2. Serg for, at batteriet er sat i med den positive (+) pol
vendende opad mod laget.
Manglende 1. Manglende visning af sensorsymbol 1. Ga til indstillingstilstanden for parring af sensor
visning af 2. Er den anvendte sensor af typen ANT+? 2. Veelg sensor med ANT+-symbol
parringsikon
Parret 1. Forsvinder symbolet for den parrede sensor? [ 1. G4 tilbage til indstillingstilstanden for parring af sensor
sensorsymbol 2. Forsvinder trekantsymbolet for den parrede 2. Hold L- og R-knapperne nede i 2 sekunder, hvorved
vises ikke eller sensor? computeren kan foretage en ny scanning af den parrede
vises forkert 3. Sidder magnet og sender korrekt? Er der det sensor.
rette mellemrum mellem delene? 3.Se momenngsmanualen og juster placering og mellemrum.
4. Er hjulomkredsen indstillet korrekt? 4. Se "Maling og indstilling af hjulomkreds" og indtast den
5. Er der for stor afstand mellem computer og korrekte veerdi.
sensor? 5. Se monteringsmanualen og juster afstanden mellem
6. Er sensorens batteri naesten brugt op? computer og sensor eller juster sensorens vinkel.
6. Udskift batteriet med et nyt.

Hejdeover havet | 1. Har du kalibreret din hejde over havet inden 1. Se "Oversigt over knapfunktioner" for at kalibrere din hgjde
vises ikke, eller turen? over havet fgr hver tur.
vises forkert 2. Er hullet til maling af lufttryk pa undersiden af 2. Hold altid hullet til maling af Iufttryk rent. Undga at stikke

computeren rent?

noget ind i hullet, da det kan blive beskadiget.

Fejl ved display

Se "Dataindstillingstilstand” og klarger compuren igen.

LCD er sort Har computeren veeret udsat for direkte sollys i i i

i lzengers tid, mens den ikke var | brug? Leeg computerenheden i skyggen, til den er normal igen.
Displayet er Er temperaturen under 0°C (32°F)? Computeren genvinder normalfunktionen, nartemperaturen
langsomt stiger.




Polish .
USTAWIENIA MODULU GLOWNEGO

Catkowite resetowanie
1. Aby zainicjowa¢ komputer i wyczysci¢ wszystkie dane, przytrzymaj jednoczesnie
przyciski R i L oraz przycisk S przez co najmniej 3 sekundy.
WAZNE: Przed pierwszym uzyciem komputera nalezy go zainicjowaé. W przeciwnym
razie urzadzenie moze nie dziata¢ prawidtowo.
2.Segmenty wyswietlacza LCD zostang automatycznie sprawdzone podczas inicjalizacji
modutu.
3.Naci$nij przycisk, aby przerwa¢ testowanie wyswietlacza LCD — pojawi sie migajacy
komunikat ,BIKE 1" (Rower 1).
1-1. Wybér roweru
Naci$nij przycisk R, aby wybra¢ Bike 1 lub Bike 2 (Rower 1 lub Rower 2). Przytrzymaj
przycisk L przez co najmniej 2 sekundy, aby przej$¢ do ekranu ustawien jednostek.
1-2. Wyboér jednostek
Naci$nij przymsk R, aby wybra¢ km/h lub ml/h.
1-3.L i bwodu kota dla roweru 1/roweru 2 (Bike 1/Bike 2)
1. Dostepne sg 4 domyslne zestawy wartosci obwodu kota umozliwiajace szybkq
konfiguracje ustawien (RD 700C, MTB 26 MTB 29 i MTB 650B, dla roweru 1 i roweru
2).

2. Warto$¢ mozna réwniez samodzielnie zmieni¢ (2155 dla roweru 1 i 2055 dla roweru 2).

OBWOD KOLA

© Doktadny pomiar (rys a.)
Obro¢ koto w taki sposéb, aby trzonek zaworu znalazt sie w najnizszym punkcie,
najblizej ziemi, a nastgpnie zaznacz jego potozenie na ziemi jako pierwszy punkt.
Wsigdz na rower i popro$ inng osobe o popchnigcie do miejsca, w ktérym trzonek
zaworu powrdci do najnizszego punktu. Zaznacz drugi punkt na ziemi. Dokonaj
pomiaru odlegto$ci miedzy punktami zaznaczonymi na ziemi. Wprowadz zmierzong
warto$¢, aby ustawi¢ obwod kota.

® Tabela podreczna (rys. b.): Wybierz odpowiednia wartos¢ obwodu z tabeli.

1-4. Ustawienie zegara
Naci przycisk R, aby wybra¢ format 12- lub 24-godzinny. Nacisnij przycisk L, aby
przej$¢ do nastepnego trybu ustawiania.

1-5. Ustawiani I
Funkcja umozliwia ponowne Wwprowadzenie wczesnlejszych danych licznika odlegtosci
po wymianie baterii. Nowy uzytkownik nie musi ustawia¢ tych danych.

1-6. Ustawianie docelowego zakresu tetna

1. Nacisnij przycisk R, aby wiaczy¢ zakres docelowy, lub przycisk R, aby go wytaczyé.
Nacisnij przycisk L, aby okresli¢ zakres docelowy (gérna i dolng warto$¢ graniczna)

2. Naciénij przycisk L, aby wybra¢ gérna lub dolng warto$¢ graniczng zakresu
docelowego Nacisnij przycisk R, aby dostosowaé¢ gorna lub dolng wartos¢
graniczng,

1-7. Parowanie czujnikow

1. Parowanie czujnikéw kompatybilnych z Di2/ Predko$¢/ Tempo/ Tetno/ Moc/ tacznie
2. Wyswietlenie ikony oznacza sparowanie nadajnikéw. Jesli ikona sie nie wyswietla,
nalezy powtorzy¢ parowanie.
3. Problemy z parowaniem moga by¢ spowodowane przez niski poziom natadowania
baterii; sprawdz baterig w nadajniku.
4. Kolejno$¢ czynno$ci parowania czujnika Di2
1) Wyjmij baterie Di2
2) W16z baterig Di2
3) Rozpocznij parowanie (R)
1-8. Kalibracja miernika mocy
1. Jesli nie ma czujnika mocy lub funkcja dostosowania nie jest dostepna, funkcja
kalibracji nie wyswietli sie.
2. Kalibracja ukoriczona. Nacisnij przycisk S, aby zamknag.

PRZYCISKI | STANDARDOWE UZYTKOWANIE

EKRAN FUNKCJI (rys. 2)

1. Szybko naci$nij ten przycisk, aby przej$¢ do wyswietlenia kolejnej funkcji na ekranie.

2. Nacisnij przycisk R, aby zmieni¢ tryb funkcji. Nacisnij przycisk L, aby zmieni¢ grupe
funkgcji.

3. Wyswietlane sa tylko dane sparowanych czujnikéw

4. Jesli komputer jest zdjety ze wspornika, nie bedzie wyswietlany stan zadnego z
czujnikow.

WYBOR ROWERU 1/ROWERU 2
Nacisnij przycisk S, aby wej$¢ lub wyjs¢ z trybu ustawiania danych.

Nacisnij przycisk R aby zmieni¢ opcje Bike 1/Bike 2 (Rower 1/Rower 2).

PAROWANIE CZUJNIKOW (rys. 3,
Czujniki moga mie¢ 4 rézne stany: czujnik sparowany, czujnik niesparowany,
wyszukiwanie czujnika i zapisany identyfikator czujnika (wymaga ponownego
wyszukania)

RESETOWANIE DANYCH (rys. 4)

1. Przytrzymaj przycisk L az cyfry na wyswietlaczu LCD znikna, a nastgpnie zwolnij
przycisk. Przechowywane w komputerze warto$ci danych zostang usuniete i
zresetowane do 0.

2. 0DO, nie mozna zresetowa¢ CLK.

PODSWIETLENIE (rys. 5

1. Przytrzymaj przycisk R przez 2 sekundy, aby wiaczy¢ lub wytaczy¢ funkcje
podswietlenia.

2. Jesli funkcja podswietlenia jest wiaczona, kazde naci$nigcie przycisku R lub L
spowoduje wiaczenie pods’wieﬂenia na 4 sekundy.

KALIBRACJA WYSOKOSCI (rys. 6
. Przytrzymaj oba przyciski L i R przez 2 sekundy, aby przej$¢ do ustawiania
wysokosciomierza.
. Naci$nij przycisk R, aby ustawi¢ warto$¢ cyfry. Nacisnij przycisk L, aby przej$¢ do
nastepnej cyfry.
. Uwaga: Kalibracje mozna przeprowadzi¢ jedynie w trybie kalibracji, kiedy nie jest
wysytany zaden sygnat predkosci.
. Przytrzymaj przyciski L i R przez 2 sekundy, aby warto$¢ biezacej wysokosci zostata
wyzerowana.
. Naciénij oba przyciski L i R, aby zamkna¢ ustawiania wysoko$ciomierza.
AUTOMATYCZNE ROZPOCZECIE/ZAKONCZENIE POMIAROW
Komputer automatycznie rozpocznie gromadzenie danych po rozpoczeciu jazdy i
przerwie gromadzenie danych po zakonczeniu jazdy. Migajacy symbol , informuje o
gotowosci komputera do rozpoczecia jazdy.
AUTOMATYCZNIE WLACZANIE/WYLACZANIE (rys. 7)
Zasilanie zostanie automatycznie wigczone po naci$nigciu dowolnego przycisku. Aby
komputer potaczyt sie z czujnikami, nalezy aktywowac je i/lub system Di2.
WYMIANA BATERII (rys. 8)
1. Kiedy wskaznik niskiego stanu natadowania baterii btyska, nalezy przej$¢ do menu
baterii i sprawdzi¢ stan baterii Di2. Jesli bateria Di2 jest natadowana w ponad 25%,
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nalezy natadowac bateri¢ komputera. Jesli bateria Di2 jest natadowana ponizej 25%, nalezy
natadowac baterig Di2.

. Biegun dodatni (+) baterii CR2032 musi by¢ zwrécony w kierunku pokrywy baterii.

. Nacisnij przyciski L, R, S przez 3 sekundy, aby zainicjowaé modut gtéwny.
Uwaga: Jesli bateria komputera ma niski stan natadowania, sugerujemy jak najszybciej
wymieni¢ ja na nowa. W przeciwnym razie funkcja pomiaru wysokosci wytaczy sie, a nowe
dane moga zosta¢ utracone. Przy niskim stanie natadowania baterii Di2 nalezy jak najszybciej
ja natadowaé. W przeciwnym razie zmiana przetozen moze by¢ utrudniona.

Widelce 12 mm do 50 mm&.

70 cm migdzy nadajnikiem a modutem gtéwnym.

1 mm - 3999 mm (przyrost 1 mm)

0°C ~ 50°C (32°F ~ 122°F)

- 10°C ~ 60°C (14°F ~ 140°F)

Bateria 3 V, 1 szt. (CR2032). Okres eksploatacji baterii
wynosi okofo 5 miesiecy. (Na podstawie
$redniego czasu jazdy o diugosci 1,5 godziny dziennie)
Bateria 3 V, 1 szt. (CR2032).

Modut gtéwny: 41,78 x 57,1 x 41,78 mm / 30,1 g
Nadajnik: 35,8 mm x 34,8 mm x14 mm/ 13,9 g

* Konstrukcja i dane techniczne moga ulec zmianie bez powiadomienia.

Odpowiedni rozmiar widelca:
Odlegtos¢ pracy bezprzewodowej:
Ustawienie obwodu kota:
Temperatura podczas eksploatacii:
Temperatura przechowywania:
Zasilanie bateryjne modutu gtéwnego:

Zasilanie bateryjne nadajnika:
Wymiary i waga:

SRODKI OSTROZNOSCI

1. Nie wystawia¢ na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych , kiedy rower nie jest
uzywany.

2. Nie demontowac jednostki gtéwnej ani jej akcesoriow.

3. Okresowo sprawdza¢ wzajemne potozenie i przerwe miedzy czujnikiem, magnesem i
jednostka gtéwna.

4. Nie uzywac rozpuszczalnika, alkoholu lub benzyny do czyszczenia jednostki gtdwnej badz
jej akcesoriéw, gdy ulegng zabrudzeniu.

5. Podczas jazdy nie odwraca¢ uwagi od drogi.

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

PROBLEMA

COMPROBAR LOS ELEMENTOS

SOLUCION

Modut gtéwny | 1.
Pusty ekran 2.

Czy bateria wyczerpata sie?
Czy baterig zainstalowano prawidtowo?

1. Wymien batenq
2. Upewnij sie, ze biegun dodatni baterii jest skierowany w
kierunku pokrywy baterii.

Nie wyéwietla | 1.

Nie wyswietla sie symbol sparowania

1. Przejdz do trybu parowania czujnika

czujnika nie jest
wyswietlany lub
wyswietla si¢
nieprawidtowo

sparowanego 2.

sie ikona 2. Czy czujnik jest typu ANT+? 2. Wybierz czujnik ANT+
parowania
Symbol 1. Czy symbol sparowanego czujnika znika? 1. Przejdz ponownie do trybu parowania czujnika

Czy symbol tréjkata sparowanego czujnika

znika?

3. Czy magnes i czujnik/nadajnik znajduja sie we

wiasciwej pozycji? Czy odlegto$¢ migdzy tymi
czesciami jest prawidtowa?

4. Czy obwod kota zostat prawidtowo ustawiony?
5. Czy odlegto$¢ czujnika od modutu gtéwnego

jest zbyt duza?

6. Czy bateria czujnika jest niemal wyczerpana?

2. Przytrzymaj przyciski L i R przez 2 sekundy, a komputer
automatycznie rozpocznie skanowanie w poszukiwaniu
sparowanego czujnika

3. Zapoznaj si¢ z procedurg montazu i wykonaj ponowng
regulacje polozenia i szczeliny.

4. Zapoznaj sig z mformaqaml W rozdziale ,Konfiguracja i
pomiar obwodu kota” i wprowadz pramdlowa wartosc.
5. Zapoznaj sie z procedurag montazu i wykonaj regulacje
odlegtosci miedzy modutem gtéwnym a czujnikiem oraz

regulacje kata czujnika.

6. Wymien bateri¢ na nowa.

Wysoko$¢ nie
jest wyswietlana
lub jest
wyswietlana
nieprawidtowo

1. Czy wysokosciomierz zostat skalibrowany

przed jazda?

2. Czy otwdr stuzacy do mierzenia ci$nienia

powietrza znajdujacy sig na spodzie modutu
jest czysty?

1. Zapoznaj sie z informacjami w rozdziale dotyczacym dziatania
przyciskow i skalibruj wysokos$¢ przed kazda jazda.

2. Otwér pomiarowy cidnienia powietrza powinien by¢ zawsze
czysty. Nie nalezy wktada¢ zadnych przedmiotéw do otworu,
aby nie uszkodzi¢ modutu.

Nieregularne

Zapoznaj sig z czeécia , Tryb ustawiania danych” i ponownie

wyswietlacza
LCD jest czarny

odczyty na wykonaj inicjalizacje komputera.
wyswietlaczu
Ekran Czy modut gtéwny wystawiono na Umies$¢ modut gtéwny w cieniu, aby powrécit do stanu

bezposrednie dziatanie promieni stonecznych,
gdy nie korzystano z roweru przez diugi czas?

pierwotnego.

Wyswietlacz
jest powolny

Czy temperatura spadta ponizej 0°C (32°F)?

Jednostka wréci do normalnego stanu, gdy temperatura
wzro$nie.

Czech.
NASTAVENi JEDNOTEK

Vynulovani
1. Nejméné 3 vtefiny tisknéte soucasné tlacitka R+L a S. Cyklocomputer se vynuluje a
prepne do vychoziho stavu.
DULEZITE: Pfed prvnim pouZitim cyklocomputeru jej nezapomeite vynulovat, jinak by
nemusel fungovat spravné.
2.Po pfechodu do vychoziho stavu automaticky probéhne test displeje.
3.Stisk tlacitka ukonéi test LCD a za¢ne blikat napis " BIKE 1".
1-1. Volba bicyklu
Stiskem tlacitka R zvolte Bike 1 nebo Bike 2. Tisknutim tlacitka L po dobu 2 sekund
prejdete rezimu nastavovani.
1-2. Volba jednotek
Tlacitkem R zvolte km/h nebo mile/h.
1-3.Nastaveni obvodu kola pro Bike1/ Bike2
1.Pro rychlé nastaveni jsou k dispozici 4 prednastavené obvody(silni¢ni 700C, MTB 26
MTB 29 a MTB 650B, pro Bike1 a Bike2).
2. Hodnoty vsak Ize také nezavisle zmenit (2155 pro Bike1 a 2055 pro Bike2).
OBVOD PLASTE
® Piesné méfeni (Obr a.)
Kolo pootocte tak, aby byl ventilek co nejblize u zemé a oznacte si jeho polohu na
zemi. Nasednéte na bicykl a popojedte o jednu otacku kola tak, aby byl ventilek opét
ve stejné poloze. Oznacte si opét jeho polohu na zem. Zméite vzdalenost mezi
znackami. Zjisténou hodnotu zadejte pfi nastavovani cyklocomputeru.
© Tabulka obvodu (Obr. b): Pfislu$ny obvod plasté vyhledejte v tabulce.
1-4. Nastaveni hodin
Stisknéte tlacitko R a zvolte zobrazeni 12H nebo 24H. Stiskem tlacitka L postoupite k
dal$imu nastavovani.

1-5.Nastaveni ODO
Po vyméné baterie Ize touto funkci nastavit hodnotu ODO. Tento Gdaj neni nutné, napf.
u nového cyklocomputeru nastavovat
1-6. zény tepové
1. Stisknéte tlacitko R pro zapnutl (ON) nebo vypnuti (OFF) zény tepové frekvence.
Stiskem tladitka L nastavte zoénu tepové frekvence (UP (horni) limit / LOW (spodni) limit)
2. Stiskem tlagitka L zvolte UP (horni) limit nebo LOW (spodni) limit nastavovaného
rozsahu zoény tepové frekvence Stisknéte tlacitko R pro nastaveni UP (horniho) limitu
nebo LOW (spodniho) limitu
1-7. Parovani éidla
1.Parovaci ¢idlo Kompatibilni s kombinovanym ¢idlem Di2/ rychlosti/ kadence/ tepové
frekvence/ vykonu
2. Po zobrazeni symbolu jsou vysilae sparované, pokud se symbol nezobrazi, je nutné
parovani opakovat.
3. Pokud nastanou problémy s parovanim ¢idel, pficinou mize byt vybita baterie.
Zkontrolujte baterii vysilace.
4. Postup parovani ¢idla Di2
1) Vyjméte Aku-baterii Di2
2) Zapojte aku-baterii Di2
3) Zahajte parovani (R)
1-8. Kalibrovani méfi¢e vykonu
1. Pokud neni namontovano ¢idlo vykonu nebo dostupna kompenzaéni funkce, funkce
kalibrovani se nebude zobrazovat.
2. Po dokongeni kalibrovani stisknéte tlacitko S pro ukonéeni

OVLADANI V PROVOZNIM REZIMU

ZOBRAZENI NA DISPLEJI (Obr.2)
1.Kratkym stiskem tohoto tlacitka se postupuje jednotlivymi zobrazenimi tdaja.
2. Stiskem tlacitka R ménite funkénimi rezimy, stiskem tladitka L zménite skupinu funkei.
3. Zobrazovana data sparovaného cidla

4. Pokud je cyklocomputer vyjmuty z drzaku, udaje z ¢idla se nezobrazuji.
VOLBA BIKE 1/ BIKE 2
Stiskem tlacitka S vstoupite do/z reZimu nastavovani.
Stiskem tlacitka R zvolte Bike 1/Bike 2.
PAROVANI HLAVNIHO CIDLA (Obr. 3)
Cidlo muze byt ve 4 stavech: sparované, nesparované, vyhledava a ulozena
identifikace ¢idla (potfeba nového vyhledavani)
VUNULOVANi HODNOT (Obr. 4)
1. Tlacitko L pfidrzte stisknuté az dokud nezmizi LCD ¢islice a pak ho uvolnéte. Dojde k
vynulovani uloZenych hodnot cyklocomputeru.
2.0DO a CLK se nevynuluji.
PODSVICENi (Obr. 5)
1. Pridrzenim stisknutého tlacitka R po dobu 2 sekund se zapne/vypne funkce podsviceni
displeje.
2. Pokud je funkce podsviceni aktivovana, po kazdém stisku tladitka R nebo L sviti
podsviceni 4 sekundy.
KALIBRACE NADMORSKE VYSKY (Obr. 6)
1. Pro nastaveni nadmofrské vysky pfidrzte stisknuta tlacitka L a R po dobu 2 sekund
2. Stiskem tlacitka R nastavujte hodnotu, stiskem tlacitka L postoupite k dalSi &islici.
3. Upozornéni: Nadmorskou vysku Ize nastavovat jen v kalibraénim rezimu a pokud
neprichazi zadna data z €idla rychlosti.
4. PridrZeni tlacitek L a R po dobu 2 sekund vynuluje hodnotu nadmorské vysky.
5. Stiskem obou tlacitek L a R nastavovani nadmorské vysky ukondite.
AUTOMATICKY START/STOP
Po zahajeni jizdy zaéne cyklocomputer automaticky zaznamenavat udaje. Po
zastaveni se zaznam ukonéi. Blikajici symbol "3 " oznamuije, ze cyklocomputer
zaznamenava Udaje.
AUTOMATICKE ZAPNUTI/VYPNUTI (Obr. 7
Napajeni se automaticky zapne stiskem jakéhokoli tlagitka. Pro ujisténi, ze je

cyklocomputer spojen s ¢idly aktivujte ¢idla a/nebo systém Di2.

VYMENA BATERIE (Obr. 8)

1. Pokud blika symbol nizkého napéti, prejdéte do zobrazeni baterie a zkontrolujte stav
aku-baterie Di2. Pokud mé& aku-baterie Di2 vice neZ 25% energie, je nutné vyménit baterii
cyklocomputeru. Pokud ma aku-baterie méné nez 25% energie, aku-baterii Di2 dobijte.

2. Kladny pdl (+) baterie CR2032 musi sméfovat k vicku baterie.

3. Cyklocomputer aktivujete pfidrzenim stisknutych tladitek L, R a S po dobu 3 sekund.
Upozornéni: Pokud je baterie cyklocomputeru témér vybita, doporu¢ujeme ji vymeénit
neprodlené, jinak by mohlo dojit k vypnuti funkce méfeni nadmorské vysky a dojit ke ztraté
udajl. Pokud je vybita aku-baterie Di2, doporu¢ujeme ji neprodiené nabit nebot’ by mohlo dojit
k omezeni funk&nosti fazeni prevodu.

Vhodné rozméry vidlic: Vidlice 12mm az 50mm (0.5" az 2.0").

Dosah bezdratového vysilace: 70cm mezi vysilatem a cyklocomputerem.

Nastaveni obvodu kola: 1 - 3999mm (krok 1mm)

Provozni teplota: 0°C ~ 50°C

Skladovaci teplota: -10°C ~ 60°C

Baterie cyklocomputeru: 1ks baterie 3V (CR2032), Zivotnost baterie priblizné 5 mésicu.

(Pfi pramérném pouzivani bicyklu 1,5h denné)

1ks baterie 3V (CR2032).

Cyklocomputer: 41,78 x 57,1 x 41,8mm / 30,1g

Vysila¢: 35,8 x 34,8 x 14mm / 13,9g

* Vlastnosti a provedeni se mohou zménit bez oznameni.

Baterie vysilace cidla:
Rozméry a hmotnost

UPOZORNENI

1. Pokud na kole nejedete, nevystavuijte cyklocomputer pfimému slunecnimu svitu.

2. Cyklocomputer ani jeho pfisluSenstvi nerozebirejte.

3. Pravidelné kontrolujte vzajemnou polohu a vzdalenost magnetu a cidla.

4. Znecistény cyklocomputer ani jeho pfisluenstvi necistéte rozpoustédly, lihem ¢i
benzinem.

5. Pfi jizdé po silnici dbejte na bezpe¢nost jizdy.

ODSTRANOVANI PROBLEMU

PROBLEM

KONTROLUJTE

RESENI

Cyklocomputer
Nezobrazuji se
Udaje

1. Neni vybita baterie?
2. Neni baterie $patné viozena?

1. Vyméiite baterii.
2.Ujistéte se, zda kladny pol baterie sméfuje k vicku baterie.

Chybi symbol
parovani

1. Na displeji se nezobrazuje symbol parovani
2. Je pouzité ¢idlo ANT+?

1. Pro parovani ¢idla prejdéte do rezimu nastaveni
2. Zvolte symbol gidla ANT+

Nezobrazuje se

sparovaného
¢idla nebo se
zobrazuje chyba

1. Symbol sparovaného &idla zmizel?
symbol 2. Symbol trojuhelniku sparovaného cidla

zmizel?

3. Je magnet a vysilac ve spravné poloze’? Je

spravna jejich vzajemna vzdalenost?

. Je nastaven spravny obvod plasté?

5. Neni vzdalenost mezi cyklocomputerem a

¢Cidlem prili§ velika?

6. Neni baterie ¢idla téméf vybita?

1. Pro parovani ¢idla pFejdéte znovu do rezimu nastavem

2. Pro napravu Fndrzte stisknuta tlacitka L a R pro dobu
§%Ifun a cyklocomputer zaéne znovu vyhledavat sparovana
Cidla

3. Podle pokynti pro montaz upravte polohu a vzdalenost.

4. Podle oddilu "Méfeni a nastaveni obvodu kola" zadejte
spravné hodnoty.

5. Podle pokynll pro montaz upravte vzdalenost mezi
cyklocomputerem a ¢idlem s vysilatem, nebo upravte
naklonéni ¢idla.

6. Baterii vymérite za novou.

Nadmorska 1. Byla ped jizdou nadmorska vyska 1. Kalibrovani provadeite ped kazdou jizdou podle postupu v

vySka se kalibrovana? oddile "Ovladani"

nezobrazuje, 2. Je Gisty otvor ve spodni Gasti 2. Dbejte, aby otvor pro méFeni atmosférickeho tlaku bzl vzdy

nebo je Udaj cyklocomputeru, slouzici pro méfeni tlaku ¢isty. Do otvoru nic nevsunuijte, mohlo by dojit k poSkozeni.

| nespravny. vzduchu?

Nespravné Postupujte podle pokynl pro "rezim nastavovani' a

zobrazovani cyklocomputer znovu aktivujte.

LCD je Gerny Nebyl deli dobu bez pouzivani cyklocomputer PFesunutim na stinéné misto se cyklocomputer vrati do
vystaven pfimému slunegnimu svitu? normalniho stavu.

Pomalé o P M A P

zobrazovani Je teplota pod 0°C? Po zvy3eni teploty za¢ne displej zobrazovat normainé.

P ra ar z r z
FOEGYSEG BEALLITASA

Teljes torlés
1. Ha 3 masodpercen tdl tartjuk egyidejtileg lenyomva az R+L gombot és az S gombot,
inicializalhatjuk a szamitégépet és minden adatot térélhetiink.
FONTOS FIGYELMEZTETES: Hasznalat el6tt feltétlendil inicializaljuk a szamitogépet,
maskiilonben hibas értékeket kaphatunk.
2.A készlilék inicializalasa utan az LCD szegmenseinek tesztelése automatikusan
megtorténik.

Magy.

3.Az LCD tesztelés leallitasahoz nyomja meg a gombot, majd a villogé " BIKE 1 " feliratot.

1-1. Kerékpar valasztas
Nyomja meg az R gombot, hogy kivalassza a Bike 1 (1. kerékpar) vagy Bike 2 (2.
kerékpar) lehet6séget. A mértekegység bedllitasa képernydre valtashoz tartsa
lenyomva az L gombot t6bb mint 2 masodpercig.
1-2. Mértékegység valasztas
Nyomja meg az R gombot, hogy kivalassza a Km/H (km/6ra) vagy M/H (mérfold/ora)
lehet6séget.
1-3.Keriilet adatok beallitasa, Bike1/ Bike2
1. A gyors beallitashoz 4 gumikeriilet-értéket alapbeallitas szerint ismer (RD 700C, MTB
26 MTB 29 és MTB 650B, a Bike1 és a Bike2 esetén is).
2. Az értéket sajat maga is megvaltoztathatja (2155 a Bike1 és 2055 a Bike2 esetén).
KEREK KERULETE
® Precise mérés (Fig a.)
Forgassuk a kereket ugy, hogy a szelepszar a legalacsonyabb pontjan, a fold
kozelében legyen, majd jeloljuk meg ezt az elsé pontot a foldon. Szalljunk fel a
kerékparra, és segitséggel toljuk a kerékpart addig, amig a szelepszar Ujra a
legalacsonyabb pontra nem kerdil. Jeldljilk meg ezt a masodik pontot is a foldon.
Mérjilk meg milliméter pontossaggal a jelek kozétti tavolsagot. Irjuk be ezt az értéket
a kerék kertletének bedllitasahoz.
® Quick tablazat (Fig b.): Keressiik ki a megfelel6 keriilet értéket a tablazatbol.
1-4. Orabeallitas
Nyomja meg az R gombot, hogy kivalassza a 12 6ras (12H) vagy 24 o6ras (24H)
kijelzést. A kdvetkez6 bedllitasi izemmddba valtashoz nyomja meg az L gombot.

1-5. KILOMETERSZAMLALO adatainak beallitasa
A funkcio rendeltetése az ODO szamlaloé korabbi adatainak Ujbdli megadasa elemcsere
utan. Uj felhasznalénak ezt az adatot nem kell megadnia.
1-6. Szivfrekvencia célzéna beallitasa
1. A célzéna BE vagy Kl allasba kapcsolasahoz nyomja meg az R gombot. A célzéna
tartomanyanak beallitdasahoz nyomja meg az L gombot (UP limit (felsé hatar) / LOW
limit (als6 hatar))
2. A célzona tartomanyanak beallitdsa kozben nyomja meg az L gombot az UP (fels6)
hatér vagy a LOW (also) hatar kivalasztasahoz
Az Utl):’ (felsé) hatar vagy a LOW (also) hatar értékének beallitasahoz nyomja meg az R
gombot
1-7. Erzékeld parositasa
1. A kévetkezokkel kompatibilis érzékeld parositasa: Di2 / Sebesség / Utem / Pulzusszam
| Fesziiltség / Combo
2. Ha az ikon megjelenik, a jeladok parositasa megtortént; ha nem, Gjra el kell végeznie a
parositast.
3. Ha problémaja akad egy érzékeld parositasaval, ezt okozhatja az alacsony
elemfeszliltség; ellendrizze az elemet a jeladdban.
4. Di2 érzékel6sorozat parositasa
1) Di2 elem leszerelése
2) Di2 elem visszaszerelése
3) Parositas megkezdése (R)
1-8. Fesziiltségméré kalibralasa
1. Ha nincs elérhetd feszliltségérzékeld vagy eltolas funkcio, akkor a kalibralas funkcio
nem jelenik meg.
2. Kalibralas befejezve, kilépés az S gomb lenyomasaval

GOMB és NORMAL MUVELETEK

FUNKCIOKEPERNYO (Fig.2,
1. Réviden nyomjuk meg ezt a gombot, egyik funkcioképerny6rél a kdvetkezére akarunk
Iépni.
2. az R gombot a funkcié lizemmad valtashoz; funkcidcsoport valtas az L gomb
lenyomasaval.
3. Csak a parositott érzékeldk adatait mutatja
4. Ha a szamitogépet kiszerelték a konzolbdl, egyetlen érzékeld allapota sem jelenik meg.

BIKE 1/ BIKE 2 KIVALASZTASA
Nyomja meg az S gombot, hogy belépjen/kilépjen a Data setting (adatbeallitas)
(izemmadba/bol

. Nyomja meg az R gombot, hogy valtson a Bike 1/ Bike 2 kdzott.

ALTALANOS ERZEKELO PAROSITAS (Fig.3)
4 klonbozé érzékeld allapot: parositott érzékels, nem parositott érzékeld, érzékeld
keresése és tarolt érzékel6 azonosité (Ujrakeresést igényel)

ADATOK NULLAZASA (Fig.4)

1. Tartsuk lenyomva az L gombot mindaddig, amig az LCD képerny6rél eltlinnek a
szamjegyek, majd engedijiik el. A szamitogép a tarolt adatok értekeit nullara allitja
vissza.

2.Az ODO és a CLK nem nullazhato.

HATTERVILAGITAS (Fig.5)

1. Az EL hattérvilagitas funkcio ki-/bekapcsolasahoz tartsa lenyomva az R gombot 2
masodpercig.

2. Amikor az EL hattérvilagitas funkcié miikédé allapotban van, az R vagy az L gomb
minden egyes megnyomasa felkapcsolja a hattérvilagitast 4 masodpercre.

TENGERSZINT FELETTI MAGASSAG KALIBRALASA (Fig.6)

1. A tengerszint feletti magassag beallitdsahoz nyomja meg egyszerre az L és R
gombokat 2 masodpercig.

2. Az adott szamjegy értékének beallitasahoz nyomja meg az R gombot, a kévetkezé
szamjegyre |épéshez nyomja meg az L gombot.

3. Figyelem: A kalibralasra csakis kalibralasi izemmaodban van lehet6ség, amikor nincs
sebességjelzés

4. Nyomja meg egyszerre az L és R gombokat 2 masodpercig, és a tengerszint feletti
magassag aktualis értéke nullazodik.

5. A tengerszint feletti magassag beallitasabdl vald kilépéshez réviden nyomja meg
egyszerre az L és R g9mpokat. ) o

AUTOMATIKUS INDITAS/LEALLITAS
A szamitdgép automatikusan kezdi szdmlalni az adatokat kerékparozaskor, és
ledllaskor megszakitja a szamolast. A villogoé jel azt mutatja, hogy a szamitégép

. inditasi allasban van.

ARAM BE/KI (Fig.7)
Az &ram automatikusan bekapcsol barmely gomb megnyomésaval. Kérjik, aktivalja az

érzékeloket és/vagy a Di2 rendszert, hogy meggy6z6djon a szamitégép kapcsolodasardl az
érzékel6khoz.

ELEMCSERE (Fig.8)

1. Amikor az alacsony elemfesziiltség jelzéfénye villog, lépjen be az elem meniijébe, és
ellendrizze a Di2 elem allapotat. Amennyiben a Di2 elem tébb mint 25%-on all, a szamitégép
e:emét ki kell cserélni. Amennyiben a Di2 elem 25%-on vagy alatta &ll, kérjiik, toltse fel a Di2
elemet.

2. A CR2032 elem pozitiv (+) pdlusanak kell az elem fedelével szemben lennie.

3. A féegység inicializalasahoz nyomja meg egyszerre az L, R, S gombokat 3 masodpercig.
Figyelem: Amikor a szamitogép elemfesziiltsége alacsony Javasol]uk hogy az elemet a
lehetd leghamarabb cserélje ujra. Ellenkezé esetben kikapcsolhat a tengerszint feletti
magassag funkcié és elveszhetnek az Uj adatok. Amikor a Di2 elem fesziiltsége alacsony,
javasoljuk, hogy a lehet6 leghamarabb végezze el a Di2 elem téltését. Ellenkezd esetben
kihatassal lesz a fokozatvaltasra.

12 mm és 50 mm (0.5" és 2.0") kdzotti villdk.

70 cm lehet az ado és a féegység kozott.

1 mm - 3999 mm (1 mm-es |éptetés)

0°C~50°C

-10°C ~ 60°C (14°F ~ 140°F)

1 db 3 V-os elem (CR2032), az elem élettartama kb. 5
hénap. (Napi atlagos 1,5 6ras kerékparozas mellett).
1 db 3 V-0s elem (CR2032).

Féegység: 41,78 x 57,1 x 41,78 mm /30,10 g
Jeladé: 35,8 mm x 34,8 mm x 14 mm/ 13,9 g

*A specifikaciok és kivitelek értesités nélkiil valtozhatnak.

Megfelel6 villaméret:
Vezeték nélkiili érzékelési tav:
Kerék keriilet bedllitasi tartomany:
Uzemi h6mérséklet:

Téroldsi hémérséklet:

FGegység elemfesziiltség:

Jeladé elemfesziiltség:
Méret és tomeg:

OVINTEZKEDESEK

1. Ne hagyjuk kdzvetlen napfénynek kitett helyen, amikor nem kerékparozunk.

2. Ne szereljiik szét a féegységet, sem a tartozékokat.

3. Rendszeresen ellendrizziik, a féegység, a magnes és az érzékel6rés egymashoz viszonyitott
helyzetét.

4. Ne hasznaljunk higitdt, alkoholt vagy benzint a beszennyezédott féegység és a teartozékok
tisztitasara.

5. Mindig figyeljlik az utat kerékparozas kézben.

HIBAELHARITAS

PROBLEMA | ELLENORIZENDO RESZEK MEGOLDAS
Féegység 1. Lehet, hogy az elem lemertilt. 1. Cseréljiik ki az elemet.
Nincs kijelzés 2. Lehet, hogy az elem helyteleniil van

behelyezve.

2. Gy6z6djén meg réla, hogy az elem pozitiv pélusa néz szembe
az elem fedelével.

Nem jelenik meg
a parositas ikon

1.

. ANT+ a felhasznalt érzékel6?

Nem jelenik meg parositott érzékeld
szimbéluma

1. Az érzékel6 parositasahoz lépjen be a bedllitas izemmddba
2. Kérjiik, valasszon ANT+ szimbolummal rendelkez6 érzékel6t

A parositott
érzékeld
szimbéluma nem
vagy rosszul
jelenik meg

N

as

. A magnes és a jeladé megfeleld helyzetben

. Lehet, hogy az érzékel6 eleme lemertilt.

Eltiinik a parositott érzékeld szimboluma?
Eltiinik a parositott érzékeld
szimbdélumanak haromszége?

vannak? Mindkét alkatrész kézott megfeleld
arés?

Helyes a kerék keriiletének bedllitasa?
Lehet, hogy a féegység és az érzékeld
kdz6tt il nagy az érzékelési tavolsag.

1. Az érzékeld ismételt parositasahoz lépjen be a bedllitas izemmaddba

2. Kérjik, a javitashoz tartsa lenyomva 2 masodpercig az L és R
gombot; a szamitégép ekkor automatikusan Ujrakeresi a
parositott érzékel6t

3. Tekintse meg a beszerelési Gtmutatot, és igazitsa ki az
elhelyezést és a rést.

4. Tekintse meg a "Keriilet bedllitdsa" cimi részt, és adja meg a
helyes adatokat.

5. Tekintse meg a beszerelési utmutatét, és allitsa be a féegység
és az érzékel6 kozotti tavolsagot, vagy allitsa be az érzékeld
szogeét.

6. Cserelje ki az elemet.

A tengerszint
feletti magassag

1.

Kalibralta a tengerszint feletti magassagot a
kerékparozas elétt?

1. Tekintse meg a "Gombok miikédésének attekintése" részt, és
kalibralja a tengerszint feletti magassagot minden egyes

nem vagy 2. Tiszta a f8egység aljan a légnyomas kerékparozas elbtt.

rosszul jelenik mérésére szolgalo furat? 2. A légnyomas mérésére szolgald furatot mindig tartsa tisztan. A
meg sérilés elkeriilése érdekében soha ne dugjon semmit a furatba.
Szabdlytalan Tekintse meg az "Adatbedllitasi izemmaod" részt, és ismét
kijelzés inicializalja a szamitogépet.

Az LCD fekete Lehet, hogy a féegység hosszu ideig Tegye a féegységet arnyékos helyre a normal allapot

kozvetlen napfénynek volt kitéve, amikor
nem hasznalta.

eléreséhez.

Akijelz6 lassu

Lehet, hogy a hdmérséklet 0°C (32°F) alatt
van.

A komputer visszatér a normal allapotba, amint a hémérséklet
emelkedik.

Slovak
NASTAVENIE HLAVN EJ JEDNOTKY

1 Iniciovanie pocnaca a vymazame vsetkych Udajov vykonate, ak stcasne, na viac ako 3
sekundy stladite tlacidlo R+L.
DOLEZITE: Pred pouzivanim nezabudnite pogitaé iniciovat; v opadnom pripade méze
ukazovat chybné tdaje.
2.Po iniciovani jednotky déjde k automatickému testovaniu segmentov LCD.
3.Stlagenim tladidla zastavite test LCD a nasledne blikanie ,BIKE 1“.
1-1. Vol'ba bicykla
Stlagenim tlacidla R vyberte Bike 1 (Bicykel 1) alebo Bike 2 (Bicykel 2). Podrzanim
tlacidla L na aspori 2 sekundy zmenite obrazovku nastavenia jednotky.
1-2. Vol'ba jednotky
Stlacenim tlac¢idla R vyberte km/h alebo m/h
1-3 ie udajov pre 1/ bicy 2
1. Ponuka 4 zostavy predvolenych obvodov plasta na rychle nastavenie (RD 700C, MTB
26 MTB 29 a MTB 650B pre Bike1 (Bicykel 1) a Bike2 (Bicykel 2)).
2. Hodnotu mézete zmenit aj vy individualne (2155 pre Bike1 (Bicykel 1) a 2055 pre
Bike2 (Bicykel 2)).
OBVOD KOLESA
© Presné meranie (Obr. a)
Otocte kolesom tak, aby ty¢ka ventilu bola v najniz§om bode pri zemi a tento bod na
zemi vyznaéte Nasadnite na bicykel a poziadajte niekoho, aby va‘s tlacil, kym sa

vzdialenost medzi znackami s presnostou na milimetre. Tuto hodnotu zadajte pre
nastavenie obvodu kolesa.
© Tabulka pre rychlu volbu (Obr. b): Vyberte vhodnu hodnotu obvodu z tabulky.
1-4. Nastavenie hodin
Stlacte tlacidlo R a zvolte 12H alebo 24H. Stlagenim tla¢idla L prejdite na dal$i rezim
nastavenia.

1-5. udajov fi (oDO)

Tato funkcia je navrhnuta tak, Zze po vymene batérie je nutné pévodné udaje funkcie
pocitadla kilometrov (ODO) znova zaviest. Novy pouZivatel nemusi tieto udaje
nastavit.

1-6. Nastavenie rozsahu tepu srdca

1. Stlagenim tlacidla zapnete (ON) ciefovl zénu alebo vypnete (OFF) ciefovi zénu.
Stlacenim tlacidla L nastavite rozsah cielovej zény (horna (UP) hranica/dolna (LOW)
hranica).

2. Stlacenim tlacidla zvolte hornt (UP) hranicu alebo dolnt (LOW) hranicu v ramci
rozsahu nastavenia pre cielovi zonu. Stlaenim tlacidla nastavte hodnotu pre hornu
(UP) hranicu alebo dolni (LOW) hranicu.

1-7. Parovanie snimacov

1. Parovanie snimacov kompatibilnych pre Di2/rychlost/tep srdca/vykon/kombinovany

2. Ak sa zobrazi ikona, vysielace su sparované; ak sa nezobrazi, parovanie je nutné
vykonat' znova.

3. Ak mate problém s parovanim snimacov, batéria moZe byt slabo nabita; batériu vo
vysielaci skontrolujte.

4. Postupnost parovanie snimaca Di2
1) Odpojte batériou Di2
2) Pripojte batériu Di2
3) Spustte parovanie (R)

1-8. Kalibracia meradla vykonu
1. Ak nie je k dispozicii snimac vykonu alebo je vypnuty, funkcia kalibracie sa nezobrazi.
2. Po dokonceni kalibracie skoncite stlacenim tlacidla S

TLACIDLO a STANDARDNA PREVADZKA
OBRAZOVKA FUNKCIi (Obr. 2
1. Rychlym stla€anim tohto tla¢idla dokaZete cyklicky prepinat medzi obrazovkami
jednotlivych funkcii.
2. Stlacenim tlacidla R zmenite reZim funkcie, stlaéenim tlacidla L zmenite skupinu funkcii.
3. Zobrazovanie len Udajov sparovaného snimaca
4. Ak je pocita¢ odmontovany z konzoly, nebude sa zobrazovat Ziadny stav snimaca.

VOLBA BICYKLA 1/ BICYKLA 2
Stlacenim tlagidla S otvorite/opustite rezim nastavenia udajov.
Stlacenim tlacidla R zmenite na bicykel 1/ bicykel 2.
VSEOBECNE PAROVANIE SNiMACOV (Obr. 3)
4 rozne stavy snimaca: snimac je sparovany, snimac nie je sparovany, snimac sa
vyhladava a identifikacia ulozeného snimaca (je potrebné znova vyhladat)
RESETOVANIE UDAJOV (Obr. 4)
1. Podrzte stlaené tlacidlo L, kym nebudu &islice na LDC prazdne, potom ho uvolnite.
Pocita¢ zresetuje ulozené hodnoty na nulu.
2. Hodnoty ODO (Odometer), CLK (Hodiny) nemozno vynulovat.
PODSVIETENIE (Obr. 5
1. Stlatenim a podrzanim tladidla R na 2 sekundy zapnete/vypnete funkciu podsvietenia
EL.

2. Ak je funkcia podsvietenia EL v prevadzkovom stave, kazdym stlacenim tlacidla R
alebo L sa na 4 sekundy zapne podsvietenie.
KALIBRACIA NADMORSKEJ VYSKY (Obr. 6)
. Stlagenim tla¢idla L a R na 2 sekundy prejdete na nastavenie nadmorskej vy$ky
. Stlagenim tlacidla R nastavite hodnotu Cislice a stlacenim tlacidla L prejdete na dalSiu
¢islicu.
. Upozornenie: Kalibracia je mozZna len v rezime kalibracie a v stave bez signalov
ohladne rychlosti.
4. Na 2 sekundy stlacte tladidlo L a R; aktualna hodnota nadmorskej vysky sa vynuluje.
5. Sucasnym stlacenim tlacidla L a R zatvorite nastavenie nadmorskej vysky.
AUTOMATICKE SPUSTENIE/ZASTAVENIE
Pocita¢ zactne automaticky pocitat idaje po zacati jazdy a prestane pocitat udaje po
skongeni jazdy. Blikajuci symbol oznacuje, Ze poctitac je v stave spustenia.
ZAPNUTIE/VYPNUTIE (Obr. 7)
Stlaenim ktoréhokolvek tlacidla zapnete napajanie. Aby ste mali istotu, Ze sa pocitat
spaja so snimaémi, aktivujte snimace a systém Di2.
VYMENA BATERIE (Obr. 8
1. Ked blika indikator slabo nabitej batérie, otvorte ponuku pre batériu a skontrolujte stav

W N=

batérie Di2. Ak stav batérie Di2 je viac nez 25 %, je nutné vymenit batériu pocitaca. V pripade,
Ze stav batérie Di2 je 25 % a menej, batériu Di2 nabite.

2. Kladny pdl (+) batérie CR2032 musi smerovat’ ku krytu batérie.

3. Ak chcete hlavni jednotku iniciovat, stlacte na 3 sekundy tlacidla L, R a S.
Upozornenie: Ked pocita¢ ukazuje stav slabo nabitej batérie, odpori¢ame vam ¢o najskor

vymenit batériu za novu. V opaénom pripade sa funkcia nadmorskej vy$ky vypne a méze dojst

k strate novych udajov. Ked je batéria Di2 slabo nabita, odpori¢ame vam batériu Di2 ¢o
najskor nabit. V opaénom pripade bude mat tento stav vplyv na prepinanie prevodov.

12 mm az 50 mm& (0,5" aZ 2,0"&) vidlice.

70 cm medzi vysielacom a hlavnou jednotkou.

1 mm az 3999 mm (v 1 mm prirastkoch)
0°C~50°C(32°F~122°F)

-10°C~ 60 °C (14 °F ~ 140 °F)

3V batéria x 1 (CR2032), prevadzkova Zivotnost batérie
je asi 5 mesiacov. (Pri priemernej dobe pouZzivania 1,5
hodiny denne.)

3V batéria x 1 (CR2032).

Hlavna jednotka: 41,78 x 57,1 x 41,78 mm / 30,10 g
Vysiela¢: 35,8 mm x 34,8 mm x14 mm / 13,9 g

* Specifikicie a dizajn sa mdzu zmenit bez predchadzajticeho ozndmenia.

Vhodny rozmer vidlice:

Vzdialenost bezdrétového snimania:
Nastavenie obvodu kolesa:
Prevadzkova teplota:

Skladovacia teplota:

Napéjanie hlavnej jednotky batériou:

Vykon batérie vysielaca:
Rozmery a hmotnost

BEZPECNOSTNE OPATRENIA

1. Ak nejazdite na bicykli, nenechéavaijte jednotku vystavenu u¢inkom priameho sine¢ného
Ziarenia.

2. Hlavnu jednotku ani jej prislusenstvo nerozoberajte.

3. Pravidelne kontrolujte relativnu polohu a medzeru snimaca, magnetu a hlavnej jednotky.

4. Ak sa hlava jednotka alebo jej prislusenstvo znecistia, na ich ogistenie nepouZzivajte riedidlo,
alkohol ani benzinovy ¢isti¢.

5. Pogas jazdy sa nezabudnite venovat ceste.

RIESENIE PROBLEMOV

PROBLEM POLOZKY KONTROLY OPRAVA

Hlavna jednotka  |1. Je vybita batéria? 1. Vymerite batériv. ) .
Ni¢ sa nezobrazuje|2. Je batéria spravne nainstalovana? 2. Skontrolujte, Ze kladny pol batérie smeruje ku krytu batérie.
_Nezobra}uje sa 1. Na displeji sa nezobrazuje symbol parovania.| 1.V reZzime nastavenia prejdite do ponuky parovania snimaca.
ikona parovania. |2 Je pouzity snimaé ANT+? 2. Zvolte snima¢ so symbolom ANT+.

Sparovany snimac
sa nezobrazuje
lalebo sa zobrazuje
nespravne.

@ N

Zmizol symbol sparovaného snimaca?
Zmizol symbol trojuholnika sparovaného
snimaca?

S0 magnet a vysiela¢ v spravnej polohe?
Je medzi obidvomi ¢astami spravna
vzdialenost?

. Je nastavenie obvodu kolesa spravne?
Je vzdialenost snimania medzi hlavnou
jednotkou a snimacom velmi velka?

. Je batéria snimaca takmer vybita?

1.V rezime nastavenia znova prejdite do ponuky parovania
snimaca.
. Opravu vykonate stlacenim tlacidla L a R na 2 sekundy.
Pocita¢ znova automaticky vyhlada sparovany snimac.
Polohy a vzdialenost upravte podla navodu na instalaciu.

spravnu hodnotu.

Pozrite si navod na instaléciu a nastavte vzdialenost medzi

hlavnou jednotkou a snimac¢om, alebo upravte uhol snimaca.
. Vymerite batériu za novu.

[Nadmorska vyska
sa nezobrazuije,
lalebo sa zobrazuje
nespravna hodnota

4
5.
6
1

2.

. Kalibrovali ste nadmorsku vysku pred
jazdou?
Je otvor na meranie tlaku vzduchu v
spodnej Casti hlavnej jednotky Cisty?

2
3.
4. Pozrite si ¢ast' ,Meranie a nastavenie obvodu kolesa“ a zadajte
5.
6
1.

Pozrite si ast ,Prehlad pouzivania tlacidiel* a pred kazdou
jazdou vykonajte kalibraciu nadmorskej vysk

2. Otvor na meranie tlaku vzduchu vzdy udrzujte v Cistote. Aby ste
predisli po§kodeniu, ni¢im do otvoru nepichajte.

Nepravidelné
zobrazovanie

Pozrite si ¢ast ,Rezim nastavenia (dajov" a opatovne iniciujte
pocitac.

Displej LCD je
Cierny’

Vystavili ste hlavnu jednotku dihodobo
pocas doby nepouzivania u¢inkom
priameho slne¢ného Ziarenia?

Aby sa hlavna jednotka vratila do normalneho stavu, umiestnite
ju do tiena.

[Zobrazovanie je

Eomale

Je teplota pod hodnotou 0 °C (32 °F)?

Jednotka sa vrati do normalneho stavu vtedy, ked okolita
teplota stipne.

Bulgarian
HACTPOWMKM HA FMABHUA BNOK

WU3Tpui BCUUKO
1.83agpbxTe eAHOBpeMeHHO HaTucHaTh 6yToH R+L 1 S B npogbimkeHne Ha noseve ot 3
CekyH/W, 3a a MHALMAnManpaTe KOMMIOTbPA 1 f1a U3UNCTUTE BCUYKM JaHHN.
BAXHO: YBepere ce, 4e nHuumanmanpate KOMNTbLPa Npean U3non3BaHeTo My, B
NPOTUBEH Cryyal KOMMIOTbPA MOXE /13 NOKaXe rPeLLku.
2.TeYHOKPUCTAINHIUTE CErMeHTH Lile Ce TeCTBaT aBTOMATUYHO Crief KaTo YCTPOMCTBOTO €
VHULMANN3MpaHo
3.HatucHeTte ByToH, 3a aa cnpete Tecta Ha LCD, cnep Tosa 3anou4sa aa npemursa " BIKE 1.
1-1. U360p Ha Benocunepn
HatucHete 6yToH R, 3a aa nsbeperte Bike 1 (Benocunep 1) unu Bike 2 (Benocuneq, 2).
BagpwxTe HaTUCHaT ByTOH L noBeye oT 2 cekyHau, 3a fla NPEBKIIoYNTE Ha ekpaH 3a
HaCTpOiika Ha MEpHUTE eAUHULIA.
1-2. U360p Ha MepHa eaMHULA
HatucHete 6yToH R, 3a aa nsbepete Km/H unn M/H
1-3.HacTtpowka Ha gaHHu 3a 06 1/B: 2
1. MNpepocTtaes 4 Habopa OT CTOMHOCTY Mo noapasbupaHe 3a OGMKonKa Ha rymara 3a
6bpaa HacTpoiika (RD 700C, MTB 26 MTB 29 n MTB 650B , 3a Bike1 n Bike2).
2. MoxeTe CbLLO Aa NpoMeHnTe cToitHocTTa (2155 3a Bike1 1 2055 3a Bike2).
OBUKOJIKA HA KOJIENATA
© TouHo uamepeaHe (dur a.)
BaBbpTeTe KONEnoTo AokaTo CTeGNoTo Ha KnanaHa 3acTaHe B HeroBara Hail-AonHa
Touka Gn130 [0 3emsTa, Crief| ToBa MapkMpaiTe Tasu Mbpea TouKa Ha 3emsiTa.
MpupswxeTe Benocuneaa 1 NOMoreTe NOMOLLHUK [1a HaTUCKa oKaTo CTeGnoTo Ha
KnanaHa ce BbpHe [0 HeroBaTa Haii-fornHa Touka. OT6enexeTe BTopaTta Touka Ha
3emsiTa. MamepeTe pa3CTOSHUETO MexX/y ABETE MapkupoBKku. BuaeaeTe Tasun
CTOHOCT, 3a f1a YCTaHOBUTe 0BuKonkata Ha konenoto.
© Ta6bnuua 3a 6bp3a (®urb.):
Tabnuuara.
1-4. HacTtpoMka Ha YaCOBHMKa
HatucHete 6yToH R, 3a aa nsbepete 12H nnn 24H. HatucHete 6yToH L, 3a aa
npemMuHeTe KbM CReaBalll PeXUM Ha HacTpoiika.

oT

1-5. Hactpoika Ha paHHu ODO
®dyHKUMATa e NpeaHasHayeHa 3a NOBTOPHO BNU3aHe B cTapu AaHHu Ha ODO, korato
ce noameru GatepuaTta. Hos noTpebuten HAMa Hyxaa OT 3aaBaHe Ha Te3n JaHHW.
1-6. HacTpoika Ha uenesa 30Ha Ha nynca
1. HatucHeTte 6yToH R, 3a @ BKNoUMTE N 3KMioUMTE Lienesata 3oHa. HatucHete
6yToH L, 3a Aa HacTpouTe AnanasoHa Ha Lenesata 3oHa (fopHa rpanuua/flonHa
rpaHuua).
2. HatucHete 6yToH L, 3a fa usbepete MopHa unu [JonHa rpaHuLa B HaCTponMBaHus
[vanasoHa Ha LienieBara 30Ha.
Hartuchete ByToH R, 3a aa 3agapete cTonHocT 3a [opHa unu [lonHa rpaHuua.
1-7. CeH30pHa ABOMKaA
1.CeH3opHa aBoiika, cbBMecTUma ¢ Di2/ Ckopoct/ Putbm/ Mync/ Cuna/ Kom6o
2. AKo Cce U3Beae MKOHa, TPaHCMUTEPUTE Ca CBbP3aHN. AKO He Ce U3BE/e UKOHa €
HEoBXOAMMO [1a r1 CBbPXETE OTHOBO.
3. Ako umaTe npoGriem CbC CeH3opHaTa ABOka, MoXe G GaTepusiTa e u3ToLieHa.
lMposepeTe 6aTepusiTa B TpaHCMUTEPA.
4. Mpouenypa 3a cBbp3BaHe Ha ceH3opa Ha Di2
1) NemoHTupaiiTe Gatepusita Ha Di2
2) MocTaseTe oTHOBO GaTepusita Ha Di2
3) CrapTupaiite cBbpaBaHe (R)
1-8. K Ha
1. B cnyyai, Ye HsMa CeH3op 3a cuna WA He e HanuuHa DYHKLWS 38 NPOTUBOTEXECTH,
dyHKUMsTa kKanuBpupaHe He ce usBexaa.
2. Kpait Ha kannBpupareto. HatucHete 6yToH S 3a uaxop.

BYTOHU n HOPMAJTHA PABOTA
@®YHKUMUOHANEH EKPAH (®ur. 2)
1. Bbp30 HaTUcHeTe To3n BYTOH, 3a Aa NpemMuHaBaTe Npes NocrefoBaTeNHOCT OT eAnH
KbM ApYr (PYHKLMOHANEH ekpaH.
ByToHBT R 3a npomsiHa Ha dyHKUMOHaNHUsA pexum. HatucHete 6yToH L 3a npomsiHa
Ha yHKUMOHaNHaTa rpyna.
. Moka3agar ce camo AaHHUTE OT CABOEH CEH30p
. B criyyait, Ye KOMNIOTBPBLT € AeMOHTUPAH OT KOH30MaTa, HAMa /1a Ce U3BeX/a CTaTyc
Ha ceH3opa.

N
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U3BO0P BENOCUNEQN 1/BENOCUNEN 2
HatucHete 6yToH S, 3a ia BneseTe/usneseTe oT pexum HacTpoika Ha aaHHN.
Hatuchete 6yToH R, 3a a npomenute Benocunep 1/Benocunep 2.
OBLIA MHOOPMALIUA 3A CEH30PHATA ABOVKA (®ur. 3)
4 pa3nnyHm cTaTyca Ha ceHaopa: CIBOEH CeH30p, HEeCBOEH CEH30P, ThpCeHe Ha
CeH30p U1 3anameTeHa MAEHTUDUKaLMS Ha CeH30p (HEOBXOANUMO € NOBTOPHO ThPCEHE)
HYNUPAHE HA OAHHMU (®wr. 4)
1. Hatuchete 6yToH L gokato undpute Ha LCD 3anoyHaT ga murart, crej ToBa oTnycHete
6yTOHa. KOMNIOTBPBT LLe HyMvpa 3anameTeHnTe AaHHN.
2. ODO, CLK He morat aa 6baat HynupaHu.
3AO0HA 3ACBETKA (®wur.5)
1. BagpbxTe ByToH R 3a 2 cekyHAW, 3a Aa BKIIOYUTE/M3KNIOUNTE (DyHKUMATA 3aaHa
3acsetka EL.
2. Korato byHKuusiTa 3a 3agHa 3acseTka EL pa6otw, npu Besiko HaTuckaHe Ha GyToH R
vnu L wie CBETHe CBETNMHA 3a 4 CeKyHaM.
KANUBPUPAHE HA BUCOYUHATA HAQZL MOPCKO PABHULLE (®wur.6)
. HatucHete fBata 6yToH L v R 3a 2 cekyHam 3a HacTpoika Ha BUCOHYMHATa Haj MOPCKO
pasHuLLe.
. HatucHete 6yToH R, 3a fja HacTpouTe Yncno 3a nbpeata uudpa u HaTucHeTe ByToH L,
3a fla HAaCTPOWTE YNCIIO 3a CrieasaliaTa undpa.
. BHumaHme: KanubpupaHe e Bb3MOXHO Camo B PEXUM Ha kanubpupaHe 1 Korato Hama
CUTHanm 3a ckopocT
. HatucHete GyTonmn L n R 3a 2 cekyHam 1 Tekyluata CTOMHOCT 3@ BUCOYMHA Hafl MOPCKO
PaBHMULLE e Ce Hynmpa.
. LLipakHeTe aBata 6yToH L 1 R, 3a Aa u3nesete ot HacTpoiika Ha BUCOYMHA Hag
MOPCKOTO paBHuLLE
ABTOMATMUYEH CTAPT/CTON
KOoMMIoTbPBT aBTOMATUYHO L OT4ETe AaHHUTE M0 BPEME Ha KOMOE3/IeHe U Lie Cripe
OTUUTAHETO UM, KOraTo KOMIOE3AEHETO Ce npekpaTy. MpemMUrBaLnaT CUMBON
MOCOYBA, Y€ KOMMIOTLPBT € B CbCTOsIHUE Ha paboTa.
BKITIOYBAHE/M3KIIOYBAHE (®wur.7)
YCTPOACTBOTO e Ce BKMIoYM aBTOMATMYHO C HaTUCKaHeTo Ha Kol Aa e ByToH. 3a aa ce
yBEpuTE, Ye KOMMIOTBLPBT € CBbP3aH KbM CEeH30pUTe, aKTUBMPAITE CEH30pUTE U/nMn
cuctemara Di2.
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CMSHA HA BATEPUATA(®wur.8)

1. Korato npemurea nHavkaums 3a cnaba 6atepus, otuaete B MeHto batepus u npoeepete
cTatyca Ha 6atepusita Ha Di2. B cnyJaii ye 6atepuata Ha Di2 nma octaHanu nosede ot 25%,
GaTepusiTa Ha koMnoTbPa TpsbBa Aa ce cMenu. B cnyyait ye GatepusaTa Ha Di2 e 25% wunu
0-Masko, CMeHeTe .

. MonoxwuTenHusT (+) nonioc Ha 6atepusita CR2032 TpsibBa Aa coum KbM Kanadkara Ha
GatepusTa.

. HatucHete GyTonu L, R, S 3a 3 cekyHaw, 3a Aa uHWumManuaupare rmaeHus 6rok.

BHrumaHue: KoraTo KommnioTbpbT nokasea criaGa GaTepusi, H1e Bi CbBeTBaMe [1a CMeHnTe
GaTepusiTa ¢ HoBa He3abaBHO. B npoTuBeH cryyai, yHKLMSITa 33 BUCOUMHA Hagl MOPCKOTO
PaBHULLIE LLE Ce U3KMIOYM U HOBUTE [laHHK Moxe 6y we Gbaat 3arybenn. Korato Di2 nokassa
cnaba Gatepus, Hie BU CbBeTBaMe HesabaBHO fja 3apeauTe GatepusTa Ha Di2. B npotuseH
cryyait, ToBa Liie NOBNMsie BbPXY NPEBKMIOYBAHETO Ha NpeaaBkuTe.

Bunku 12mm ao 50mmé& (0,5" o 2,0"&).
70cm Mexay TpaHcMUTepa U rnasHus Grok.
1mm - 3999mm (cTbnka 1mm)

0°C ~50°C (32°F ~ 122°F)

-10°C ~ 60°C (14°F ~ 140°F)

3V Gatepus x 1 (CR2032), M1BOTHLT Ha
BatepusTa e okono 5 meceua. (Bb3 ocHoBa Ha
cpefHo 1,5 yaca uanonssaHe Ha AeH)

3V Garepus x 1 (CR2032).

maBeH 6nok: 41,78 x57,1x 41,78mm/ 30,10g
TpaHcmutep: 35,8 mm x 34,8mm x14mm/ 13,99
* CneuudbmkaummTe 1 AN3anHbLT Moxe Aa GbaaT npomeHeHn Ge3 yBeomsiBaHe.

N

w

Mopxopasiy, pasmep Ha Bunkara:
Pa3cTosiH1e Ha 6e3XM4HO OTuMTaHe:
HacTpoiika Ha obukonkara Ha Konenoro:
PabotHa Temnepartypa:

Temneparypa Ha CbXpaHeHue:

MouHocT Ha BaTepusTa Ha rnaBHuUs 6rok:

MouHocT Ha 6aTepusiTa Ha TpaHCMUTepa:
Pa3mvepu u Terno

MEPKU

1. He ocTaBsiiiTe yCTPOICTBOTO Ha Npsika CMbHYEBa CBETNMHA, KOraTo He kapaTe Benocune.

2. He pasrno6sBaiite ycTpoNCTBOTO UMK aKcecoapuTe my.

3. MpoBepeTe OTHOCUTENHATA NO3NLMS W PA3NNKaTa Ha CEH30Pa, MarHuT U OCHOBHOTO
YCTPOVCTBO NEPUOANYHO.

4. He uanonssaiite paspeauTen, CnupT uiv GeH3WH 3a NOYNCTBaHe Ha anapaTa Unu HerosuTe
MPUHAANEXHOCTH, KOraTo Te CTaHaT MPbCHH.

5. He 3abpaBsiTe fa ce 06bpHe BHUMaHUE Ha NbTs N0 BPEME Ha e3fa.

OTCTPAHABAHE HA HENPUATHOCTU

NPOBNEM

MPOBEPKA

PELUEHWE

maseH Gnok
Hama aucnnei

M3aTolleHa nu e GatepusTta?
MpaBunHo nu e noctaBeHa 6aTtepusTa?

1. MoameHete GatepusiTa.
2. YBepeTe ce, Ye NOMOXMUTENHUAT NOoMioc Ha baTepusita e
0GbpHAT KbM KanaykaTta Ha GaTtepusTa.

He e nssenexa
VKOHa 3a C1BOsBaHe

Ha avcnnes HsMa CMBON Ha CABOEH CEH30p
W3nonasaH 1 e ceHsop ANT+?

1. OTMAETE B PEXMM 33 HAacTPOWKa 3a CABOSIBaHe Ha CeH3opa
2. Monsi, nsbepete censop, umaty cumson ANT+

CumBONbT Ha
CABOEH CEH30p
He Ce u3Bexaa
“nn e norpewHo
nsseneH

> o &

V134e3Ba NI CUMBOMLT 3a GABOEH CEH30P?
V134e3Ba v TPUBIBNHMKBLT Ha CUMBONA 3a
CABOEH CeH3op?

MarHuTLT 1 TPaHCMUTEPBT B NPaBUNHaTa
no3auuunsa nu ca? JlychTbT Mexay ABeTe yacTn
KOpPEKTeH nu e?

KopekTHa nu e HacTpoiikaTa 3a obukonka Ha
Konenoto?

. OTYMTAHOTO Pa3CTOSHNE MeXAy rMaBHUs

6ok 1 ceH3opa TBbPAE ronsamo Nn e?

. baTepusiTa 3a ceH3opa noyTn U3ToleHa nn e?

1. OTMAETE B PEXMM 33 HACTPOWKa 3a CABOSIBaHE Ha CEH3opa

2. 3appbxTe OyToH L 1 R 3a 2 cekyHau 3a kopurupaHe.
KoMMIoTbpbT aBTOMATUYHO LLE CKaHMPa OTHOBO CBOEHUS
CeH3op

3. BuxTe B pbKOBOACTBOTO 38 MHCTanNaLusi U Kopuripante
noauuyumMTe 1 nydra.

4. BuxTe "ViamepBaHe u HacTporka Ha o6ukoska Ha konenoTo" u
BbBEAETE KOPEKTHa CTONHOCT.

5. BUXTe B pPbKOBOZCTBOTO 3a MHCTanaLus U perynupanTe
pa3CTOSHUETO MeXAY rMaBHUs 610K 1 CeH3opa Unu
perynuparTe brbia Ha ceHaopa.

6. CmeHeTe 6aTepusiTa c HoBa.

He ce usBexana
Mn NorpeLLHo ce
usBexaa
BWCOYMHA Haa

N

Kanu6puvpanu nn cte BucounHaTa Haj
MOPCKO paBHULLE Npean KonoesaeHe?
OTBOPBT 33 U3MEPBAHE Ha Bb3[YLIHOTO
HanaraHe OT fonHaTa cTpaHa Ha rnasHus

1. BuxTe B "Mpernea Ha paboTata ¢ 6yToHnTe" 1 kanubpupaiite
BUCOYMHATA HA/I MOPCKOTO PABHULLE MPE/N BCAKO KONOE3AEHE.

2. Buharu noabpxaiite 0TBOpa 3a U3MepBaHe Ha Bb3/lyLIHO
HansiraHe yucT. He nbxaiiTe HULWO B OTBOPA, 3a fa usberHete

MOpCKOTO 6ok uncT nu e? nospeaa.
paBHMLLE.
Henpasunex BwxTe "Pexum 3a HacTpoiika Ha AaHHN" 1 OTHOBO
aucnnen VHULManU3npaTe KommioTbpa.
LCD e yepen o:;fsi”“ "':'ZC.::M”__'I_EE:”T_IG;‘_'EK Tﬁ:gﬂea IMocTaBeTe rmaBHus 60K Ha CAHKa, 3a Aa Ce BbpHe
ABIFO Ha AGUCTBUETO Ha Npaka ¢ eBa HOPMAITHOTO My CbCTOSIHME.
CBETNNHA, KOraTo He e nonaeaH?
[OucnnesT e Temnepartypata noa 0°C (32°F) nu e? AnapaTbT Le ce BbpHE KbM HOPMAIHOTO ChCTOsIHNE, KOoraTo
6aBeH Temneparypara ce NoBuLIM.

Croatian
POSTAVLJANJE CIKLOKOMPJUTERA

Obrisi sve
1. Kako biste pokrenuli brisanje svih podataka na ciklokompjuteru, pritisnite gumb R+L i
zadrZite pritisak te pritisnite gumb S i zadrZite pritisak 3 sekunde.
VAZNO: Prije koriétenja svakako ukljugite ciklokompjuter; u protivnom se mogu
pojaviti smetnje u njegovom radu.
2. Nakon pokretanja ciklokompjutera, segmenti LCD ekrana proci ¢e proces
samoprovjere.
3. Za prekid samoprovjere LCD-a pritisnite gumb, a zatim trepéuéi simbol "BIKE 1".
1-1. Odabir bicikla
Za odabir bicikla 1 ili bicikla 2 pritisnite gumb R. Za promjenu zaslona za postavljanje
uredaja zadrzite pritisnutim gumb L duZe od 2 sekunde.
1-2. Odabir mjerne jedinice
Pritisnite gumb R kako biste odabrali km/h ili m/h.
1-3.F za bicikl 1 / bicikl 2
1. Prikazuju se 4 skupa zadanih vn]ednostl opsega guma za brzo postavljanje (RD 700C,
MTB 26 MTB 29 i MTB 650B, za bicikl i bicikl 2).
2. Vrijednost mozete promijeniti i sami (2155 za bicikl 1, 2055 za bicikl 2).
OPSEG KOTACA
® Precizno mjerenje (slika a.)
Okrenite kotac tako da ventil zracnice bude u najnizem polozaju i na tlu oznacite
polaznu to¢ku. Sjedeci na biciklu, pravocrtno odvezite udaljenost potrebnu da kota&
nacini jedan puni krug. Oznadite na tlu zavr$nu tocku. Izmjerite udaljenost izmedu
dvaju oznaka na tlu. Unesite izmjerenu vrijednost u milimetrima kako bi podesili
opseg kotaca.
© Tablica (slika b.): Odaberite odgovarajuci opseg kotaca iz tablice.
1-4. PodesSavanje sata
Pritisnite gumb R i odaberite 12H ili 24H. Za odabir sliedeceg nacina rada za
postavljanje pritisnite gumb L.

1-5. Podesavanje vrijednosti ODO
Nakon zamjene baterije potrebno je unijeti prethodni iznos ukupno prevaljenog puta
(ODO). Novi korisnici ciklokopjutera ne trebaju podesavati vrijednost ODO.
1-6. Podesavanje podrucja sréanog ritma
1. Kako biste ukljugili ili iskljucili podrucje, pritisnite gumb R. Kako biste postavili opseg
podrucja, pritisnite gumb L (gornja/donja granica).
2. Kako biste odabrali gornju ili donju granicu unutar opsega podrugja, pritisnite gumb L
Za pode$avanje vrijednosti gornje ili donje granice, pritisnite gumb R
1-7. Uparivanje senzora
1. Uparivanje senzora kompatibilno s Di2/ brzinom/ ritmom/ sréanim ritmom/ snagom/
kombiniranom vrijedno$éu
2. Ako se ikona prikaze, to znaci kako su odasiljaci upareni; ako ne, trebate ih ponovo
upariti.
3. Ako imate poteSkoca s uparivanjem senzora, mozda se radi o slaboj bateriji;
provjerite bateriju odasiljaca.
4. Slijed uparivanja Di2 senzora
1) Vadenje Di2 baterije
2) Vracanje Di2 baterije
3) Pokreni uparivanje (R)
1-8. Kalibracija mjerac¢a snage
1. Ako nisu dostupni senzor snage ili funkcija pomaka, nece se prikazati funkcija
kalibracije.
2. Kalibracija dovriena; za izlaz pritisnite gumb S

GUMB i NORMALNE RADNJE
FUNKCIJSKI ZASLON (slika 2)
1. Kratkim pritiskom ove tipke ciklicki se mijenja prikaz pojedinih funkcija na zaslonu.
2. gumb R za promjenu nacina rada funkcije, a gumb L pritisnite za promjenu grupe
funkcije.
3. Prikazivanje samo podataka uparenih senzora
4. Ako je ciklokompjuter skinut s nosaca, nece se prikazivati status senzora.

ODABIR BICIKLA 1/ BICIKLA 2
Za ulazl/izlaz iz nacgina rada za postavljanje podataka pritisnite gumb S.
Za odabir bicikla 1/ bicikla 2 pritisnite gumb R
OPCENITI PODACI ZA UPARIVANJE SENZORA (slika 3)
4 razlicita statusa senzora: Senzor uparen, senzor nije uparen, pretrazivanje senzora
i identifikacija spremljenog senzora (potrebno ponovno pretrazivanje)
PONOVNO POSTAVLJANJE PODATAKA (slika 4)
1. Zadrzite tipku L dok se LCD ne isprazni, a zatim je otpustite. Pohranjene vijednosti bit
¢Ge izbrisane i vrijednost postavljena na nulu.
2. Vrijednosti ODO, CLK ne mogu se ponovno postavljati.
POZADINSKO OSVJETLJENJE (slika 5)
1. Zadrzite tipku R na 2 sekunde kako biste ukljucili/iskljucili pozadinsko osvjetljenje.
2. Ako je pozadinsko osvjetljenje aktivirano, svakim pritiskom gumba R ili L ukljucit ¢e se
pozadinsko svjetlo na 4 sekunde.
KALIBRACIJA NADMORSKE VISINE (slika 6)
. Za postavljanje nadmorske visine pritisnite gumbe L i R na 2 sekunde
. Pritisnite gumb R za postavljanje vrijednosti znamenke, a zatim pritisnite gumb L za
prelazak na sliede¢u znamenku.
. PazZnja: Kalibracija je mogu¢a samo u nacinu rada za kalibraciju i kada nema signala
za brzinu
. Pritisnite gumbe L i R na 2 sekunde i trenutna vrijednost nadmorske visine vratit ¢e se
na nulu.
. Pritisnete li gumb L i R, zatvorit éete postavke nadmorske visine.
AUTOMATSKO POKRETANJE/ZAUSTAVLJANJE
Ciklokompjuter automatski pocinje biljeZiti podatke pocetkom voznje bicikla i
automatski se zaustavlja prilikom zaustavijanja bicikla. Treptanje simbola "3 "
oznagava da je ciklokompjuter spreman za automatsko pokretanje
UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE (slika 7)
Napajanje ¢e se automatski ukljuciti nakon $to pritisnete bilo koji gumb. Kako biste
provjerili je li ciklokompjuter povezan sa senzorima, aktivirajte senzore i/ili sustav Di2.
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ZAMJENA BATERIJE (slika 8)

1. Ako trepce indikator za praznu bateriju, prijedite na izbornik baterije i provjerite status Di2
baterije. Ako je preostalo vise od 25% kapaciteta Di2 baterije, potrebno je zamijeniti bateriju
ciklokompjutera. Ako je kapacitet Di2 baterije 25% ili niZi, napunite Di2 bateriju.

Pozitivni pol (+) baterije CR2032 mora biti okrenut prema poklopcu.

Kako biste pokrenuli ciklokompjuter, pritisnite gumbe L, R i S na 3 sekunde.

Paznja: Ako je baterija ciklokompjutera slaba, predlazemo da je Sto prije zamijenite novom. U
protivnom ¢e funkcija nadmorske visine biti iskljucena i mogli biste izgubiti nove podatke. Ako
je baterija Di2 slaba, predlazemo da je $to prije napunite. U suprotnom c¢e negativno djelovati
na promjenu brzina.
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Preporucen promijer prednje vilice:
Doseg bezi¢nog prijenosa:

Vilice od 12 do 50 mm (0,5 do 2,0 in¢a).

Do 70 cm izmedu odasiljaa na senzoru i
ciklokompjutera

1 —3999 mm (u koracima od 1 mm)

0~50°C (32~ 122 °F)

-10~ 60 °C (14 ~ 140 °F)

1 baterija od 3 V (CR2032); radni vijek baterije
iznosi otprilike 5 mjeseci (uz prosjecno koristenje
1,5 sati dnevno)

1 baterija od 3 V (CR2032).

Ciklokompjuter: 41,78 x 57,1 x 41,78 mm / 30,1 g
Odasilja¢: 35,8 x 34,8 x 14 mm/ 13,9 g

* Specifikacije i dizajn mogu se promijeniti bez prethodne obavijesti.

Raspon podesavanja opsega kotaca:
Radna temperatura:

Temperatura skladistenja:

Baterija ciklokompjutera:

Baterija odasiljaca:
Dimenzije i teZina

MJERE OPREZA

1. Dok ne vozite bicikl, ciklokompjuter nemojte izlagati izravnoj sunéevoj svjetlosti.

2. Nemoijte rastavljati ciklokompijuter ili dodatnu opremu.

3. S vremena na vrijeme provjerite relativni poloZaj i razmake izmedu senzora, magneta i
ciklokompjutera.

4. Ne koristite razrjediva¢, alkohol ili benzin za ¢i$¢enje ciklokompjutera ili njegovih pratecih dijelova.

5. Tijekom voZznje bicikla usmijerite paznju na promet i uvjete na cesti.

RJESAVANJE PROBLEMA

PROBLEM

PROVJERA STAVKI

RJESENJE

Ciklokompjuter
Nema prikaza
na zaslonu

1.
2.

Je li baterija prazna?
Je li baterija pravilno umetnuta?

1. Zamijenite bateriju.
2. Pozitivni pol baterije mora biti okrenut prema poklopcu baterije.

Ne prikazuje se
ikona za

1.

Ne prikazuje se simbol uparenog senzora

2. Radi li se 0 senzoru ANT+?

1. Za uparivanje senzora odaberite nacin rada za postavljanje
2. Odaberite prikaz simbola senzora ANT+

pogresno prikazuje

ciklokompjutera &ist?

uparivanje
Simoor 1. Nestaje li prikaz uparenog senzora? 1. Za ponovno uparivanje senzora odaberite nagin za postavijanjd
uparenog 2. Nestaje li trokut simbola uparenog senzora? |2. Za popravak drzite pritisnutima gumbe L i R na 2 s;
senzorane 3. Jesu li magnet i odasilja¢ u ispravnom ciklokompjuter ¢e automatski ponovno skenirati uparene
prikazuje se ili polozaju? Je li razmak izmedu dijelova senzore
se prikazuje ispravan? 3. Progitajte priruénik za instalaciju te podesite polozaje i razmak.
nepraviino 4. Je li postavka opsega kotaga to¢na? 4. Procitajte "Postavljanje i mjerenje opsega kota¢a" i unesite

5. Je li udaljenost izmedu ciklokompjutera i odgovarajuéu vrijednost.

senzora prevelika? 5. Procitajte priruénik za instalaciju i podesite udaljenost izmedu
6. Je li baterija senzora gotovo prazna? ciklokompjutera i senzora ili podesite kut senzora.
6. Zamijenite bateriju novom.

Nadmorska 1. Jeste li prije voZnje kalibrirali nadmorsku 1. Proitajte "Pregled rada gumba" i kalibrirajte nadmorsku visinu
visina se ne visinu? prije svake voznje.
prikazuije ili se 2. Je li otvor za mjerenje tlaka zraka na dnu 2. Otvor za mjerenije tlaka zraka uvijek odrzavajte Gistim. Nemojte]

gurati predmete u njega kako ga ne biste ostetili.

Neispravan Procitajte "Nacin rada za postavljanje podataka" i ponovno
prikaz na pokrenite ciklokompjuter.
zaslonu
LCD zaslon je Je li ciklokompjuter dulje razdoblje bio izloZen|  Kako bi se vratio u normalno stanje, ciklokompjuter stavite u
taman izravnoj suncevoj svjetlosti dok ga niste hlad.

koristili?
Prikaz na Je li temperatura ispod 0 °C (32 °F)? Jedinica ¢e se vratiti u normalno stanje kada temperatura
zaslonu je raste.
usporen
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PYOMIZEIZ KYPIAZ MONAAAX

Alaypapn 6Awv
1. KparfjoTe Tautdxpova Trarnuéva Ta TARKTpa R+ L kal To TTAAKTPO S Tautéxpova yia
TIEPIOTOTEPO ATTO 3 DEUTEPOAETITA VIO VA EEKIVATEI O UTTOAOYIOTHG Kal yia va
Siaypagouv OAa Ta Sedopéva.
SHMANTIKO: ®povTioTe va §EKIVAGETE TOV UTTOAOYIOTH| TIPIV XPNOIHOTIOINGE], aAAIt)G O
UTTOAOYIOTAG PTTOPET va EPQavioel oQaApaTa.
2.Ta Turfparta g 006vng LCD Ba eAeyxBouv autdpata PETd TNV évapgn Tng Hovadag.
3.MatioTe TO KOUPTTH yia va aTapatioel n okipr LCD, petd 1o «BIKE 1» Trou
avaBooBrivel.
1-1. EmAoyn modnAdarou
MatroTe To koupTr R yia va emAégeTe Bike 1 1) Bike 2. KpatfjoTe Tratnpévo 1o koupTri
L yia TepiocdTePO atrd 2 SeUTEPOAETITA yia va aAAGgeTe 0TV 086vVN PUBUICNG TNG
Hovadag.
1-2. EmAoyn povadag
I'Iumcn: T0 Koupm Ryia va sm)\cém Km/H 1§ M/H.
1-3.P0Bp 5ed wv nepipéperag Bike1/ Bike2
1. Noapéxel 4 O€ET WpOEﬂI)\EVpEVwV TIHWV WEij)Ep!IICQ TWV EAACTIKWV yia ypryopn
pUBpIon (RD 700C, MTB 26 MTB 29 kai MTB 650B, yia Bike1 kai Bike2).
2. Emriong pmopeite va aAAGgeTe TV TIur povol oag (2155 yia Bike1 kai 2055 yia Bike2).
NEPI®EPEIA TPOXOY
© AkpIBig pétpnan (En( a)
MepIoTPEYTE TOV TPOXO PEXPI TO UTaAexog ™mg Ba)\ﬁléug va Bpedei oTo XapnAdTEPO
onjigio KOVTA 070 £5a(OG, T6TE NUEILOTE QUTO TO TIPWTO GNigio 0To £5a¢og.
AveBeite aTo TTOdRAATO KaI avaBéoTe o€ éva BonBd va oag OTTPWEE! £wg 6Tou TO
0oTéAEXOG TNG BaABIBag ETTIOTPEWEI OTO XAUNAGTEPS TOU ONEID. ZNUEIWOTE TO
OSeUTEPO ONpEio 0To £daPog. METPAOTE TNV ATIOOTACT HETAGU TWV ONUASIWY
Eioayete TNV TIPA auTh yia va kaBopioeTe TNV TTEPIPEPEIR TOU TPOXOU.
o Mivakag IQuick (Eik b.): EMAEETE pia KaTGAANAN TIPA TEPIPEPEIAG AT TOV
Tivaka.
1-4. PUBpion poAoyloU
MatroTe To koupTr R yia va emAégeTe 12H 1 24H. MatrioTe 1o KoupTi L yia aAAayry
oTNV €OPEVN AeIToupyia puBPIoNG.

1-5. PUBpion dedopévwy ODO
H Aeiroupyia éxel oxediaaTei va propolv va eigaxBouv Eavd Ta TTponyoUpeva oTolxeia
Tou ODO, 61av avTikatacTaBei n pTratapia. ‘Evag véog xprRaTng dev xpelagetal va
puBpicEl aUTA Ta oToIXEID.

1-6. PUBHION {WVNG OTOXOU KApSIaKoU pubpoU.

1. MatoTe 10 TARKTPO R yia va evePYOTTOINCETE TN {Wvn OTOXO N yIa va TNV
arevepyotroifoeTe MarroTe To TARKTPO L yia va kaBopioeTe To €UPOG TNG JWVNG
oToxou (EMANQ 6pio/KATQ 6pio)

2. MatoTe 10 TAKTPO L yia va emAégete EMANQ 1) KATQ 6pio oTnv pubpion eupoug Tng
Quvng oTéxou
MatAoTe To koupTri R yia va puBpioete Tv Tipr Tou EMANQ A KATQ opiou

1-7. Z0leuin aioONTAPa

1. Z0eugn aiobnTipa ZupPard pe Di2/TaxitnTa/Pubuo/Kapdiakd
puSuo/IUxu/ZuvBuucpo

2. AV e@aVIOTEi TO €IKOVIBIO, Ol TTOUTTO £X0UV OUEUXBEi- av Oy, Ba TIPETTEI Va KAVETE
o0geun Kal TTaAL.

3. Av éxeTe TTpOBANua pe TNV oUZeugn Twv aigdnTipwY, PTTOpEi va @Taiel n xapnAng
pTrarapio- EAEyETE TNV PTTaTApia OTOV TIOUTTO.

4. AkohoubBia oUZeugng alobntipa Di2
1) BydAte Tnv pumatapia Tou Di2
2) TommoBeTAOTE {avd TV ptratapia Tou Di2
3) ZekivrioTe TNV 00Zeugn (R)

1-8. BaBuovopnon peTpnTn 10X00g

1. Ze TepiTTWON TTOU 0 AIEBNTAPAG PEUPATOG A AEIToupyia oupywn@IopoU Bev eival
SlaBéaipa n Aermoupyia Babpovounong dev Ba epavioTei.

2. AQoU oAokAnpwbei n BaBpovounon, MariaTe 1o TTARKTPO S yia va Byeite

KOYMII KAl KANONIKEZ AEITOYPIIEZ

OOONH AEITOYPFIAZ (Eik.2)

. MatoTe ypriyopa auté To TTARKTPO YIa va JETAKIVNBEITE pe KUKAIKF akoAouBia Thv atréd
Hia Aeitoupyia TG 086vNG 0TV GAAN.

. 10 TAKTPO R yia aAAayn Tng KatdoTtaong Aeitoupyiag, TratioTe To TARKTPO L yia
aAAayr) opadag AEIToupyIwv.

. Epgavigel pévo dedopéva oueuypévwy aiodntipwy

. £€ TePITITWON TToU O UTTOAOYIOTHG Bev eival aTny Bdon, dev Ba epgaviletal n
KATAOTAON TWV AITONTAPWY.

N oo

ENIN)

EMIAOIH BIKE 1/BIKE 2
MatAoTe To TAAKTPO S yia va pTreiTe/Byeite amd Tn Asimoupyia pUBHIONG deOUEVWV.
MarioTe 1o KoupT R, yia aAAayr petagy Bike 1/Bike 2.
FENIKH ZYZEYZH AIZOHTHPQN (Eik. 3)
4 BlaQopETIKEG KATAOTACEIG aloBNTAPA: AIoBNTHPAg oUleuypEVOG, AITBNTAPAG XWPIG
oUgeugn, avalAtnon aiobnTripa kal avayvwpion amobnkeupévou aiodnTripa (TTPETel
va yivel kaivoupyia avagitnon)
EMANA®OPA AEAOMENQN (Eik.4)
1. KparfjoTe Tratnuévo To koupTri L uéxpr va oBrioel To yngio Tng 086vng LCD, karémv
a@roTe 10. O UTTOAOYIOTAG Ba eTTavaPEPEl Ta SeSOEVA ATTO TIG ATTOBNKEUHEVEG TIHEG
OTO PNdEV.
2. Ta ODO, CLK dgv ptmopolv va pundevioTouv.
DPOTIZMOZ (Eik. 5)
1. KpatfioTe 10 TTARKTPO R yia 2 SEUTEPOAETITA VIO VO EVEPYOTTOIOETE/ATTEVEPYOTIOINOETE
TNV Aerroupyia EL paupo-@wTtiopog.
2. Orav Aeitoupyia EL patpo-@wTiopdg eival evepyotroinuévn, Kabe TaTnua Tou
TAKTPOoU R A L Ba avayel 10 wg yia 4 deutepOAeTTTA.
BAOMONOMHZH YWOMETPOY (Eik. 6)
. MiéoTe kai Ta duo TARKTpa L kai R yia 2 deutepdAeTTTa yia TNV pUBUIOT UWOUETPOU
. MiéoTe 10 TAAKTPO R yia va opioeTe TNV TIpr £vOg Wneiou, Kal TTATAGTE TO TTAKTPO L
YO VO TIPOXWPAOETE OTO ETTOHEVO Wn@io.
. Mpoooxn: H BaBpovounon eivar eIk pévo oTn Asitoupyia BaBuovépnong kai dtav
Bev UTTAPXOUV EVOEIGEIS TaXUTNTAG
. MiéoTe kai Ta d0o TARKTPa L kai R yia 2 SeuTepOAETITa Kal N TPEXOUCT TIUF UYOUETPOU
Ba pndevioTEi.
5. Kavre KAk kai oTa 0o koupd L kai R yia va Byeite atré Tnv puBHIon UPopETPOU.
AYTOMATH EKKINHZH/AIAKOMNH
O utroAoyIoTAG Ba EEKIVATEI QUTOHATA TNV KATAPETPNON TWV OTOIXEIWY HE TNV évapgn
NG 0dynong kai Ba OTAPATACE! TNV KATAPETPNOT) TOUG 6TaV OTapaTAoEl n odriynon.
To cUpBoAo TTou avaBooPrivel « 3 » UTTOBEIKVUEI OTI O UTIOAOYIOTHG BPICKETaI OE
KOATAOTAON €KKIVNONG. -
ENEPFOMOIHZIH/ANENEPIrOMNOIHZH (Eik.7)
H evepyorroinon yivetal autépata TatwvTag omrolodrTmoTe koupTri. Ma va BeBaiwbeite
0TI 0 UTTOAOYIOTAG CUVBEETAI E TOUG QIOBNTAPEG, EVEPYOTTOINOTE TOUG QITBNTAPEG
A/kai fj To ouoTNua Di2.

A W N

ANTIKATAZTAZH MNATAPIAZ (Eik. 8)

1. Otav n évdeign XapnAng pTrarapiag avaBooBrivel, TNyaiveTe GTO HEVOU uTraTapiag kar EAEyETe
TNV KatdoTaon Tng ptratapiag Di2. Xy mepimTwaon Tou n ptratapia Di2 éxel TepioaéTepo
a1rd 10 25% UTIGAOITTO, N UTTATAPIA TOU UTTOAOYIOTH) TIPETTEI v GAAGXTEI. Z€ TIEPITITWON TToU N
utraTapia Di2 gival o1o 25% i xapnAdTEPQ, ETTAVAQOPTIOTE TNV PTTatapia Tou Di2.

2. O BeTIKOG (+) TTOAOG TG pTTaTapiag CR2032 TpéTel va gival OTPapPEVOG TTPog To KAAUpUa TG
pTarapiag.

3. NarfioTe Tautéxpova Ta TARKTPa L, R, S yia 3 SeutepdAeTtTa yia va ekivioel n kipia povada.
Mpogoxn: OTav o UTTOAOYIGTAG Eival € KATAGTACN XAUNANG HTTATAPIAG, GUVIGTOUKE VA
QVTIKATOOTACETE TNV UTTOTAPIA LE pia KAIVOUPYIA TO GUVTOHGTEPO. Z€ avTIBETN TrEpiTITwan, n
Aerroupyia uyopéTpou Ba atrevepyotroinBei, kai Ta véa dedopéva ptropei va xabouv, étav 1o
Di2 eival o€ kat@oTaon XapnAnig UTratapiag, CuvioTOUUE va QOpTIoETE TNV uTratapia Di2 To
OUVTONOTEPO. Z€ aVTIOETN TTEPITITWON, AUTO Ba ETTNPEATE! TNV aAAayr TAXUTATWY.

12mm €wg 50mm & Mipouvia (0,5" £wg 2,0"&).

70 exar. YeTAgU TOU TrOPTIOU Kal TNG KUPIa Hovadag.
1mm - 3999mm (o€ Bnpum augnong 1mm)

0°C ~50 °C (32 °F ~ 122 °F)

10°C ~ 60°C (14°F ~ 140°F)

Mmarapia 3V x 1 (CR2032), xp6vog SidpKeiag {wrg Tng
umartapiag Tepitou 5 prves. (Baoiopévog aTn uéon xprion
Twv 1,5 wpwv ava nuépa)

Mmarapia 3V x 1 (CR2032).

Kupia povada: 41,78 x57.1x 41,78 mm/30,10 g
MopTég: 35,8 mm x 34,8 mm x14 mm/13,9 g

* O1 TTpodlaypagEg Kal Ta axEdIa PTTopouV va aAAGEoUV Xwpig TTpogidoTroinan.

KatdAAnAo péyeBog TripouviwV
AméoTaon acUppatng aicbnong:
PUBuIoN TEPIPEPEINgG TPOXOU:
Oepuokpagia Aeiroupyiag:
Oeppokpaacia amobrikeuong:
loxUg pmratapiag kUpiag povadag:

loxug pTraTapiag TTouTTou:
AiaoTaoeig kai Bapog

MNPO®YAAZEIZ

1. Mnv a@rvete TNV KOpLa povéada ekTeBel og Gpedo NAKO Qwg OTav Sev giva tmrasiag
T0 TtoSHAQTO.

2. MV amoouvapHOAOYELTE TNV KUPLOX HOVASH 1) Tal a€ETOVAP TOV.

3. EAéy€te T oXETIK BE0N Kot KEVO TOL AloBNTAPA, HayViTN Kat TV KOPL povada
TIEPLOSIKA.

4. Mnv xpnolpoToLEiTe SLOAUTIKY, owvoTveupa iy Bevdivn yla va KaBapioeTe TV KOpLa
Hovada f Ta aEggovdp TG, OTav Aepwbel.

5. QuunBsite va Swoouv Tipocoxn aTo Spopo Katd Thv odrynan.

ANTIMETQMNIZH NTPOBAHMATQON

NPOBAHMA

EAEr=TE TA THMEIA

AMNOKATAZTAZH

Kupia povada
Kapid évdeign

N

‘Exel adeidoel n prratapia;

Eivai A\avBaopévn n tomrobétnon tng
umatapiag;

1. AVTIKATOOTAGTE TN PTTaTOpia.
2.BeBaiwBeite 6T1 0 BETIKGG TTOAOG TNG pTTaTapiag eival
OTPAPMEVOG TIPOG TO KAAUPHA TG PTTATAPIOG.

aiobnTipa dev
epQaviZeTal i
epgavigetar AdBog

3.

IS

)

Aev epaviCerar  [1, Aev epgavigetan eikovidio oUZeugng oTnv 086vn [1. Mnyaivere oTnv Aeiroupyia pUBUICNG yia TV GUZEUEN Tou
70 elkovidio 2. Eivan 0 aioBnTripag ou xpnoiyotoleital ANT +; | - aiobnmipa

0UCeugng 2. EmAEETE éxovTag To UPBoA0 aioBntipa ANT +

To oupporo 1. MATTWG T0 0UPBOAO CUZEUYPEVOU aIoBNTAPA 1. Mnyaivete oTNV Aeimoupyia pUBPIONG yia va KAVETE §ava TNV
oulguypévou XGveTal; aUdeugn Tou alodnTpa

MATTWwg T0 TPiywvo Tou cupBoAou culeuypévou |2.

aiobnTpa xavetai;

Eivai o payvATtng Kai o TTopTrég 0Tn owoTh
B¢on; Eival 10 Kevo petagu Twv duo
EEAPTNUATWY OWOTO;

. Eivai n pUBUION TNG TIEPIPEPEIAG TPOXOU

owaoTH;

. MATwg n améoTaon o0geugng petagu g
KopIag povaéug Kkal Tou aloOnTApa eival Tépa

TTOAU peyaAn;

. MATTWG n ptratapia Tou aiobnTipa éxel oxed6v |6.

€§aVTANOEi;

KpatioTe Tratnuéva Ta TTARKTpa L kai R yia 2sec yia
dI16pBwaon, o utroAoyIoTrG Ba avixveUoel autdpaTa Eavd Tov
ouleuypévo aiobnTrpa

. AvaTpEgTe 0TO £YXeIPidIo EYKATAOTAONG Kal BI0PBWOTE Tig
BETEIG Kal TO KEVO.

Avarpéte oTnv svom'ru «Ms'rpncn ﬂEplusTpou Tou TpoXoU Kal
PUBHION» KAl EICGYETE pid CWOTHA TIRA.

AvanziTz oTo EV)(EIpI5IO EYKATAOTAONG KOl pUBIoTE TNV
améaTaon u:miu NG KUPIag Hovadag kai Tou aiodnTrpa r
puBpioTE T ywvia Tou aloBnTrpa.

AVTIKATAOTAGTE TV ITTATOPIO JE WIX KAVOUPYIaL.

o &

To uyopeTpo dev
TIPoBANAETaI 1)
TIPORANETaI
AdBog

1.
2.

Baeuovouncms TO UWOUETPO TTPIV aTTd TV
odnynon;

H 1pUTTa yia Tn pétpnon g Trieong Tou aépa
OTO KATW PEPOG TNG KUPIAG povAadag ival
kaBapr);

1. Avarpégre otny evotnta «EmokoTNon TG Aeimoupyiag
TIAGKTPWV» Kal BABUOVOUROTE TO UYOPETPO TTPIV ATTO KABE
diadpopn.

. Alatnpeite TavTa TNV TPUTTA YIa TN PETPNON TNG TTIECNG TOU
aépa kabapr. Mnv TTeIpddeTe TimoTa y€oa aTnV TPUTIA YA TNV
aTroQuUYr| {NHILV.

~

AvTikavoviki

Avu'rp:§r£ oTnVv evoTnTa «/AeIToupyia pUBHIONG SESOPEVIIVY

086vn KOl EKKIVOTE &avé Tov UTToAoyIoTH.
H 086vn LCD MATwe exBEéoare Ty kOpia povada oT0 AUESO | TomoBeTAaTE TV KUPIC HOVABT GTN OKIG KOl AQIOTE TNV VO
ival patpn NAIGKG QWG VI HEYAAO XPOVIKG BIGoTNua, 6Tav ETTOTPEWEI GTNV KAVOVIKI TNG KATAOTAOT.

OEV TNV XPNOIUOTIOIOUTATE;

0606vn eivar apyn

Eivai n Beppokpacia karw amé Toug 0 °C (32 °F);

Movada Ba eTTIOTPEWE! OTNV KAVOVIKH TOU KATAoTAON GTavV N
Beppokpacia aveBaivel.

Romanian
SETAREA UNITATII PRINCIPALE

Stergerea tuturor datelor
1. Se apasa simultan mai mult de 3 secunde butoanele R+L pentru a initializa
computerul si a sterge toate datele.
IMPORTANT: Computerul trebuie initializat inainte de utilizare, in caz contrar pot s&
apara erori.
. Segmentele LCD vor fi testate automat dupa initializarea unitétii.
. Se apasé butonul pentru a opri testul LCD, apoi va fi afisat intermitent mesajul " BIKE
1" (BICICLETA 1).
Selectarea bicicletei
Se apasa butonul R pentru a alege Bike 1 (Bicicleta 1) sau Bike 2 (Bicicleta 2). Se
mentine apasat mai mult de 2 secunde butonul L pentru a comuta la ecranul de setare
a unitatii.
1-2. Selectarea unitatii de masura
Se apasa butonul R pentru a alege Km/H sau M/H.
1-3.Setarea ci intei bici i 1/ bici i2
1. Ofera 4 seturi de circumferinte implicite ale rotilor, pentru setarea rapida (RD 700C,
MTB 26 MTB 29 si MTB 650B , pentru bicicleta 1 si pentru bicicleta 2).
2. De asemenea, valoarea poate fi modificatd (2155 pentru bicicleta 1 si 2055 pentru
bicicleta 2).
CIRCUMFERINTA ROTII
© Masurare precisa (Fig a.)
Se invarte roata pana cand ventilul se afla in punctul cel mai apropiat de sol, apoi
se marcheaza acest punct pe sol. Utilizatorul se urca pe bicicleta si, cu ajutorul unui
asistent, se deplaseaza pana cand ventilul revine la punctul cel mai de jos. Se
marcheaza al doilea punct pe sol. Se masoara distanta dintre marcaje. Se introduce
aceasta valoare pentru a seta circumferinta rotii.
© Tabel rapid (Fig b.): Se obtine valoarea circumferintei din tabel.
1-4. Setarea ceasului
Se apasa butonul R pentru a selecta 12H sau 24H. Se apasa butonul L pentru a trece
la urméatorul mod de setare.

W

1-1.

1-5. Setarea valorii ODOMETRULUI
Functia permite introducerea valorii anterioare a odometrului dupa inlocuirea bateriei.
La prima utilizare aceasta functie nu este necesara.
1-6. Setarea zonei tinta a pulsului
1. Se apasa butonul R pentru a PORNI sau a OPRI zona tintd Se apasa butonul L pentru
a seta intervalul zonei tinta (limita UP (SUS) / limita LOW (JOS))
2. Se apasa butonul L pentru a selecta limita UP (SUS) sau LOW (JOS) a intervalului
zonei tintd
Se apasa butonul R pentru a regla valoarea limitei UP (SUS) sau LOW (JOS)
1-7. Cuplarea senzorului
1. Cuplarea senzorului Compatibil cu Di2/ Vitezd/ Cadenta / Ritm cardiac/ Putere/ Combo
2. Daca simbolul este afisat, transmitatorii sunt cuplati; in caz contrar, trebuie efectuata
din nou cuplarea.
3. Daca apar probleme la cuplarea senzorului, este posibil ca bateria s fie descarcata;
se verifica bateria transmitatorului.
4. Ordinea de cuplare a senzorului Di2
1) Se demonteaza bateria Di2
2) Se monteaza la loc bateria Di2
3) Se Incepe cuplarea (R)
1-8. Calibrarea unui power meter
1. Daca nu este disponibil un senzor de putere sau o functie de decalare, functia de
calibrare nu va fi afisata.
2. Calibrare terminata, se apasa butonul S pentru inchidere

BUTON si OPERATII NORMALE
ECRANUL CU FUNCTII (Fig.2)
1. Se apasa scurt acest buton pentru a comuta intre functii.
2. butonul R pentru a modifica functia, se apasa butonul L pentru a schimba grupul de
functii.
3. Af|§eaza doar datele de la senzorul cuplat
4. Cand computerul este demontat de pe suportul sdu, nu este afisata starea senzorului.
SELECTAREA BICICLETEI 1/ BICICLETEI 2
Se apasa butonul L pentru a accesa/inchide modul de setare a datelor.
Se apasa butonul R pentru a comuta intre Bike 1 (Bicicleta 1) / Bike 2 (Bicicleta 2).

CUPLAREA GENERALA A SENZORULUI(Fig.3)
4 stari diferite ale senzorului: senzor cuplat, senzor necuplat, cdutare senzor si
identificare senzor stocat (necesitd repetarea cautarii)
RESETAREA DATELOR (Fig.4)
1. Se mentine apasat butonul L pana cand numarul de pe LCD dispare, apoi se
elibereaza. Computerul va reseta datele la valoarea zero.
2. Datele ODO, CLK nu pot fi resetate.
ILUMINAREA DE FUNDAL(Fig.5)
1. Se mentine apasat butonul R timp de 2 secunde pentru a porni/opri functia de
iluminare de fundal EL.
2. Cand functia de iluminare de fundal EL functioneaza, fiecare apasare pe butonul R
sau L va porni iluminarea de fundal timp de 4 secunde.
CALIBRAREA ALTITUDINII(Fig.6)
1. Se apasa simultan butoanele L si R timp de 2 secunde pentru a accesa setarea
altitudinii
2. Se apasa butonul R pentru a seta valoarea unei cifre, apoi se apasa butonul L pentru
a trece la cifra urmatoare.
3. Atentie:Calibrarea este posibila numai in modul de calibrare si cand nu exista semnale
de viteza
4. Se apasa simultan butoanele L si R timp de 2 secunde, iar valoarea altitudinii curente
va reveni la zero.
5. Se apasa simultan butoanele L si R pentru a iesi din setarea altitudinii.
ACTIVARE/DEZACTIVARE AUTOMATA
Computerul va incepe automat inregistrarea datelor la inceperea deplasérii si va
inceta inregistrarea datelor la oprire. Simbolul care clipeste indica faptul ca
computerul este activ.
PORNIREA/OPRIREA(Fig.7)
Computerul porneste automat sau la apdsarea unui buton. Pentru a asigura
conectarea computerului la senzori, se vor activa senzorii si / sau sistemul Di2.
INLOCUIREA BATERIEI(Fig.8)
1. Cand indicatorul de baterie descarcaté clipeste, se acceseaza meniul bateriei si se
verifica starea bateriei Di2. Daca bateria Di2 are peste 25% energie ramasa, trebuie

schimbata bateria computerului. Daca bateria Di2 are 25% sau mai putina energie, se va
reincérca bateria Di2.

2. Polul pozitiv (+) al bateriei CR2032 trebuie sa fie orientat spre capac.

3. Se apasa simultan butoanele L, R, S timp de 3 secunde pentru a initializa unitatea principald.
Atentie: Daca bateria computerulun este descarcats, este recomandabil ca bateria s fie
inlocuita cu una noua cat mai curand posibil. In caz contrar, functia de altimetru va fi
dezactivats, iar datele noi pot fi pierdute. Dacé bateria Di2 este descarcaté, este recomandabil
ca bateria Di2 sa fie incarcata cat mai curand posibil. In caz contrar, schimbarea vitezelor
poate fi afectata.

Furci de 12mm - 50mm

70cm intre emitator si unitatea principala.

1mm - 3999mm (incrementi de 1mm)

0°C ~50°C

-10°C ~60°C

Baterie 3V x 1 (CR2032), durata de functionare a bateriei este
de circa 5 luni. (Pentru o folosire in medie de 1,5 ore pe zi).
Baterie de 3V x 1 (CR2032).

Unitate principala: 41,78 x57,1x 41,78mm/ 30,10g
Transmitator: 35,8 mm x 34,8mm x14mm/ 13,9g

* Specificatiile si designul se pot modifica fara preaviz.

Dimensiuni furca:

Distanta emisie faré fir:
Setarea circumferintei rotii:
Temperaturé de functionare:
Temperatura de depozitare:
Baterie unitate principala:

Baterie transmitator:
Dimensiuni si greutate

PRECAUTII

1. Unitatea principalé nu trebuie I&sata la soare cand bicicleta nu este folosita.

2. Nu este permisa dezasamblarea unitétii principale sau a accesoriilor sale.

3. Pozitia si distanta senzorului, magnetului si unitatii principale trebuie verificate periodic.

4. Nu se va folosi dlluam alcool sau benzina pentru curatarea unitatii principale sau a acesoriilor.
5. In timpul deplasarii, concentrati-va asupra drumului.

REMEDIEREA PROBLEMELOR

Unitate centrala

senzor cuplat nu
este afisat sau
este afisat incorect

ES

)

3.

1. S-a descércat bateria? 1. Se inlocuieste bateria.
Nu se afiseaza 2. Bateria este montata incorect? 2. Polul pozitiv al bateriei trebuie sa fie orientat spre capac.
nimic
Nu se afiseaza 1. Nu se afiseaza simbolul de senzor cuplat 1. Se acceseaza modul de setare pentru cuplarea senzorului
simbolul de 2. Senzorul folosit este ANT+? 2. Se alege un senzor cu simbol ANT+
cuplare
Simbolul de 1. Simbolul de senzor cuplat dispare? Se acceseaza modul de setare pentru a cupla din nou senzorul

Triunghiul simbolului de senzor cuplat
dispare?
Magnetul si transmitétorul sunt in pozitia

corectd? Distanta dintre cele doua piese este

corecta?

. Circumferinta rotii este setaté corect?

. Distanta dintre unitatea principala si senzor
este prea mare?

. S-a descarcat bateria senzorului?

. Se mentin ap&sate butoanele L si R timp de 2 secunde;
computerul va cauta din nou automat senzorul cuplat
Se consultd manualul de instalare si se corecteaza pozitiile si
distanta.

Se consulta sectiunea "Setarea circumferintei rotii" si se

introduce valoarea corecta.

. Se consultd manualul de instalare si se regleaza distanta
dintre unitatea principala si senzor sau se regleaza unghiul
senzorului.

. Se Tnlocuieste bateria cu una noua.

S o S

o

Altitudinea nu este
afisatd sau este
afisata incorect

bicicletei?

Orificiul de masurare a presiunii aerului din
partea inferioara a unitatii principale este
curat?

A fost calibrata altitudinea inainte de folosirea | 1-

Se consulta "Prezentarea functiilor butoanelor” si se
calibreaza altitudinea inainte de fiecare folosire a bicicletei.
2. Orificiul de masurare a presiunii aerului trebuie mentinut
curat. Nu este permisa introducerea de obiecte in orificiu,
pentru a evita deteriorarea.

Afisare incorecta

Se consultd "Modul de setare a datelor" si se reinitializeaza

computerul.
Ecran LCD negru Unitatea principala a fost expusa la soare mai |  Mutati unitatea principala la umbra pentru a-gi reveni la
mult timp in timp ce nu era folosita? normal.
Afisajul este lent Temperatura este sub 0°C? Unitatea va reveni la starea normala cand temperatura
' creste.




Serbian
NMOAEWABAHKE NABHE JEOQUHULEE

Bpucame cBMX nogaraka
1. Y ucto Bpeme 3agpxute ayrme R+L u gyrme S gyxe o 3 cekyHae aa 6ucte
NOKPEHyNW padyHap 1 nabpucanu cee nogarke.
BAXHO: O6aBesHo nokpeHuTe padyHap npe ynotpe6e jep, y CynpoTHOM, Moxe
NpaBUTK rPeLLIKe NPUIMKOM U3BpLIaBaHsa.
2. HakoH nokpeTatsa jeavHuue LCD cermeHTu 6uhe aytomatcku TeCTUpaHu.
3. Mputuchute ayrme aa Gucte sayctasunu TecTupare LCD-a, a 3aTum onuujy koja
Tpenepw ,BIKE 1 (BULIMKIT 1).
1-1. U360p Guumkna
Mputuchute gyrme R aa 6ucte nsabpanu Bike 1 (Buuwmkn 1) unm Bike 2 (Buuukn 2).
BappxuTe ayrve L ayxe of 2 cekyHae Aa GUCTe NPOMEHUNY eKpaH NnoaeLlaBaka
jeanHuue.
1-2. U360p jeauHuLe
Mputuchute gyrme R aa 6ucrte nsabpanu Km/H nnu M/H.
1-3.Mogewasamwe noparaka o o6umy 3a buuukn1/buumkn2 (Bike1/ Bike2)
1. Cappxu 4 rpyne noapasymeBaHux BpeaHoCcTH obuma ryma paau 6p3or nogeluaBara
(RD 700C, MTB 26 MTB 29 n MTB 650B, 3a Bike1 (Buuukn1) u Bike2 (Buumnkn2)).
2. W cammn moxeTe fia npomeHuTe BpeaHocCT (2155 3a Bike1 (Buuukn1) n 2055 3a Bike2
(Buumkn2)).
OBUM TOYKA
© MpeuyunsHo mMeperse (cn. a.)
OKpeHuTe ToYaK Tako Aa ce CTabro BEHTMNa Hanasn Ha HajHIWKO] Tauku off 3emrbe, a
3aTum obenexuTe Ty Tauky Ha 3emrbu. MonHuTe ce Ha BULMKN 1 NoTpaXxuTe nomoh
O Hekora fla Bac rypa cBe A0k ce cTabno BeHTUNa He BpaTh y HajHKY Tauky.
O6enexuTe Apyry Tauky Ha 3emrbu. MiamepuTe pactojake usmely o3HaueHnx mecta
Y MUNUMETpUMA. YHeCUTe Ty BPeAHOCT Aa BucTe nocTaBunv 06uM Touka.
© Bp3a Ta6ena (cn. 6): U3abepute oarosapajyhy BpeAHOCT o6uma u3 Tabene.
1-4. Nopewasarse cara
Mputuchute gyrme R aa 6ucte nsabpanu 12H (12-yacosHu copmart) unm 24H
(24-vacoBHu copmar). MputnucHute ayrme L aa 6ucte npewwnu Ha cneaehu pexum
nogeLuaBara.

1-5. NMopewasare noparaka ogomeTpa
Oga yHKUMja je OCMULLITbEHa Tako @ BPaTU NPeTXoaHe MoAaTke 0A0OMeTpa HakoH
3ameHe Gatepuje. HoBM KOPUCHUK He MOpa Aa NoAelLaBa Te noaatke.

1-6. NMopewasare rpaHuyYHe 30He nNynca

1. MputncHute gyrme R aa 6ucte ykrbyunnu (ON) nnm uckrbyumnnu (OFF) rpaHnyHy 3oHy
MputucHute ayrme L aa 6ucte nogecunu oncer 3a rpaHnyHy 3oHy (UP limit/LOW limit
(FOPHSE orpannyerse/[JOHE orpaHnyetse))

2. Mputuchute ayrme L aa 6ucte usabpanu UP limit (TOPHSE orpaHuyetse) unu LOW
limit (JOHE orp: ) y OKBUPY NC orcera rpaHuyHe 30He
MputucHuTe gyrme R aa 6ucte nogecunu nopeluasatrse 3a UP limit (TOPHE
orpaHuyetbe) unu LOW limit (QOHE orpaHuyetse)

1-7. YnapuBarse ceH3opa

1. YnapuBarse ceHsopa komnatubunHo ca onuujama Di2/Speed/Cadence/Heart
Rate/Power/Combo (Di2/bp3uHalTakt/EpaunHa nynca/Hanajawe/Komburaumja)

2. YKONWKO Ce Npukaxe MKOHa, OAaLLNIbayn Cy YNapeHu; ako ce He npukaxe, noTpeGHo je
[a NoHoBo o6aBuTe ynapusarse.

3. YKOMMKO UmaTe Npobriem ca ynap1sakseM CeH30pa, MOX/a jé HUBO HamyHeHOCTI
Batepuje HU3aK; npoeepuTe BaTepujy y ofalumrbady.

4. Kopauu 3a ynapusarbe ceHsopa 3a Di2
1) Nasapute Di2 Gatepujy
2) NoHoeo nocrasuTe Di2 Gatepujy
3) 3anounnTe ynapueatwe (R)

1-8. Kanu6paumja mepaua cHare

1. Ao ceH3op cHare unu dyHKuMja HakHage HUCY JOCTYNHY, chyHKUMja kanubpauvje ce
Hehe npukasatu.

2. HakoH 3aBpLueHe kanubpauuje, nputucHute gyrme S ga Gucte usawwnu

AYrME v CTAHOAPOHE ONEPALIMJE
EKPAH ®YHKLUMJA (cn.2)
1. Bpaum y3acTonHUM NpUTUCKOM Ha OBO Ayrme obaerba ce npebaumBate ca jeaHor Ha
ApYrv ekpaH ca yHKumMjama.
2. MputucHute gyrmMe R 3a npomeHy pexuma dyHKUmMje, NpUTUCHUTE Ayrme L 3a npomeHy
rpyne dyHKuuje.
3. Mpukasyjy ce camo nogaLm ynapeHor ceHsopa
4. AKo je padyHap yKrOHEH Ca ipxaqa, CTaTyc CeH3opa ce Hehie npukasusaTu.

U3BOP BULUKIIA (BIKE 1/ BIKE 2)
Mputuchute ayrme S aa 6ucte npuctynunm pexumy Data setting (Moaewasare
nojataka) Unu U3aLnu u3 kera.
MputucHute gyrme R aa 6ucte npomennnu onumjy Bike 1/Bike 2 (Buuwnkn 1/6uumkn 2).
OMWTE YNAPUBAHE CEH30PA (cn.3)
MocToje 4 pasnuunTa cTatyca ceHaopa: Sensor paired (CeH30p je ynapeH), sensor not
paired (ceH3op Huje ynapeH), sensor searching (npetpara ceHsopa) u stored sensor
identification (need re-search) (ca4ysaHa naeHTudnkaumja ceHsopa) (notpebHa je
noHoBHa npetpara)
BPAThAHE NOOATAKA HA NOAPA3YMEBAHE BPEOHOCTM (cn.4)
1. Bagpxute ayrme L aok ce undppe Ha LCD ekpaHy He o6puLuy, a 3aTUM ra oTnycTuTe.
PauyHap he BpaTUT! Ha Hyny cauyBaHe BPeAHOCTY NoaTaka.
2. Onuuje ODO, CLK He mory aa ce BpaTe Ha noapa3ymeBaHe BPEAHOCTY.
NO3AAUHCKO CBETJIO (cn.5)
1. 3agpxuTte ayrme R Ha 2 cekyHae Aa 6ucTe ykrbyuunu/vckrbyumni dyHkumjy EL
black-light (EN nosaguHcko cseTno).
2. Kaga je cyHKLMja NO3aAUHCKOr OCBETIbEHA akTUBMPaHa, a nputucHute ayrme R unn
L, nozaagnHcko cBeTno he ce ykbyunTu Ha 4 cekyHae.
KANUBPALUJA HAOMOPCKE BUCUHE (cn.6)
. MicToBpemeHo nputuchute Ayrmag L v R Ha 2 cekyHae aa 6u ce npukasano Altitude
Setting (MopaelwaBare HagMopcke BUCUHE)
. MpuTuchuTe ayrme R aa GucTe noaecuny BpeAHoCT Lmdipe, a 3aTM NPUTUCHUTE
Ayrme L na 6ucte npewnu Ha cneaehy undpy.
. Hanomena: Kanu6pauwja je moryha camo y pexumy kanubpauuje n kaga Hema
curHana 3a 6pauHy
. Mputnchute gyrman L v R Ha 2 cekyHae 1 akTyernHa BpeaHOCT HagMopcke BUCUHE he
Ce BPaTUTV Ha Hyry.
. MicToBpemeHo nputuchute ayrmag L v R aa 6ucte nzawnu n3 onumje Altitude Setting
(MopelwaBate HaAMOPCKE BUCKHE).
AYTOMATCKO NMOKPETAHE/3AYCTABJbAKE
PauyHap he ayTomaTCcku No4eTy ca u3padyHaBak-em noaataka TOKOM BOXHE, a
npectahe ca uapadyHaBakbeM YiuM ce BOXHa npekuHe. Tpenhyhu cumGon ,,
03HayaBa fia je padyHap y MOKPEeHyTOM CTakby.

L N

YKIbYYUBAHE/MCKIbYYUBAKE HAMAJAHKA (cn.7)
Hanajatse he ce ayTomaTtcku yKIbyunTU ako nputucHeTe 6uno koje ayrme. fla 6ucte
npoBepuUnu a N je padyHap NoBe3aH ca CeH3opuMa, akTUBMpajTe ceHsope u/mnu Di2 cuctem.
3AMEHA BATEPUJE (cn.8)

1. Kajia Tpenepu MHAMKATOP HUACKOT HUBOA HanykeHOCTH 6aTepuje, MauTe Ha MeHn 6atepuje 1
nposepute ctatyc Di2 6atepuje. Y cnyyajy Aa je HMBO HanyweHocTu Di2 6atepuje Behu on
25%, Batepuja padyHapa Mopa Aa ce 3ameHu. Y criyyajy a je H1Bo HanykeHocTu Di2
Gatepuje Matu of 25%, HanyHuTe Di2 Gatepujy.

. Moantuehm non (+) Gatepuje CR2032 mopa aa Gyae okpeHyT ka noknonuy Gatepuje.
MpuTuchute ayrmaa L, R, S Ha 3 cekyHae fa GUCTe NOKPEHYNW rasHy jeauHuLy.
Hanomena: Kafa je HMBO HanyweHOCTH GaTepuje padyHapa Hu3ak, Nnpeanaxemo Bam Aa je
LITO Npe 3amMeHuTe HoBOM. Y cynpoTHoM he dyHKuMja HaaMOopCKe BUCKHE BUTK NCKIbyyeHa,
a HoBM Nofaum Mory Aa ce uary6e. Kaaa je HMBo HanyrweHocTu Di2 GaTtepuje Huaak,
npeanaxemo BaM Aa je LWTo Npe HanyHuTe. Y cynpoTHOM, HeheTe Mohu Aia MetbaTe GpanHe.

wN

Oprosapajyha BenuunHa BUrbyLLKe:
PacTojatbe G6exunyHe 0ceTrbUBOCTH:
Mopewasare obuma Touka:

PagHa Temneparypa:

Temneparypa cknaauLiTeHsa:
HanoH Gatepuje rmasHe jeauHuLe:

Burbywike o 12 mm g0 50 mm.

70 um n3meny ogalmnrbaya 1 rmaeHe jeauHULE.

1 Mm — 3999 mm (y kopauuma of 1 Mm)

0°C ~50°C

-10°C ~60°C

6atepuja og 3 V x 1 (CR2032), pagHu Bek 6atepuje je
oko 5 meceuw. (Ha ocHoBy npoceyHor BpemeHa
ynotpe6e oA 1,5 catu AHEBHO)

6atepuja og 3 V x 1 (CR2032).

maBHa jeaunuua: 41,78 x 57,1 x 41,78 mm/30,10 rp
Opawwmrbay: 35,8 Mm x 34,8 mm x 14 mm/13,9 rp

* CneuudbvkaLmje n An3ajH Mory fa ce npomeHe 6e3 npeTxoaHor obaseluTersa.

MEPE ONPE3A

HanoH Gatepuje opawmrbava:
[uMeHsuje 1 TeXuHa

1. He nanaxure rnasHy jefnHnLly AUPEKTHUM CYHYEBUM 3paLiMa kaaa He BoauTe GuLmKr.

2. He packnanajte rnaBHy jeAVHULLY UK HeHe AenoBe.

3. C BpemeHa Ha Bpeme npoBepuTte MefycobHK nonoxaj u pactojare namehy ceHsopa,
marHeTa u rmaeHe jeanHuLe.

4. He kopucTuTe paspehusade, ankoxon unn 6eHanH 3a Ynlinere rMaBHe jeAnHNLE NN HeHNX
[lenosa kajia ce 3anproajy.

5. He 3a6opaBute fja NpUnukom Boxte o6paTtute naxmy Ha nyT.

PEWWABAHE NPOBJIEMA

norpewwHo n3mehy oba aena oarosapajyhe?

o~

[la nv je pacTojarse 0CeTIbLUBOCTU M3MeERy
rnasHe je/:lMHML\e W ceHsopa I'IpeBeJ'IMKD?

. [la nu je nofelwaBake 06uma Touka oaroapajyhe?|

NPOBNEM NPOBEPUTE CTABKE PEWEHE

InasHa 1. la nv je GaTepuja npasHa? 1. 3ameHuTe Gatepujy.

jenvnnua 2. [la nv je 6atepuja NorpeLwHo nocTaerbeHa? 2. OBaBe3Ho noctaeuTe Gatepujy Tako Aa No3nTueaH non byae
Hema npukasa OKPEHYT ka nokrony 3a Gatepuiy.

He npukasyje ce|1. He npukasyje ce cumbon ynapeHor ceHaopa 1. WauTe Ha pexvm nofeluaBsatba 3a ynapuearbe CeHaopa

WKOHa 2. [la nn je ceHaop koju ce kopucTn ANT+? 2. Wzabepute ceHsop ca ANT+ cumbonom

ynapveatsa

Cumbon 1. [la nu cumbon ynapeHor cumbona Hectaje? 1. MoHOBO MANTE Ha pexuM NofellaBatba 3a ynapueare ceHaopa
ynapeHor 2. [la nu Tpoyrao cumbona ynapeHor cumbona 2. 3appxuTe ayrmap L v R button Ha 2 cekyHae paaw nonpaske, a
CeHaopa ce He HecTaje? pavyHap he NOHOBO ayTOMaTCKN CKEHUPaTK yNapeHn CeH3op
npukasyje unn |3 la nv ce MarHeT v opawnrbay Hanase Ha 3. Mornepajte NpUpy4HNK 3a MOHTUPak-e 1 NofecuTe nonoxaje n
ce npukasyje npaBunHUM nonoxajuma? [la nu je pactojare pacTojarbe.

&

. Mornenajte NPMpY4HIK 3a MOHTUPAHLE 1 NOAECUTE PacTojake

6.

Mornepajte ogervak ,Mofelwasame U Mepetbe 0buma Touka“
YHECUTE MCTIPaBHY BPEAHOCT.

13vef)y rmaBHe jeuHILIE 1 CeH30pa UMK NOAECHTE Yrao CeH3opa.
3ameHuTe Gatepujy HOBOM.

6. [la nu je GaTepuja ceHsopa ckopo npasHa’?
1

. la nv cTe kannGpuUcan HaAMOPCKY BUCHHY Npe
BOXHE?

[a nu je oTBOp 3a Meper-e Ba3AyLIHOT NpUTUCKa
Ha [HY rnaBHe jeauHuLe YucT?

Hagmopcka

BUCUHA Ce He
npukasyje unn 2.
ce npukasyje

1.

2.

Mornepajte opervak ,Mpernen ayrmaan” u kanubpuiwmte
Ha[IMOPCKY BUCHHY NPE CBAKe BOXHE.

Heka 0TBOp 3a Mepetba Ba3AyLIHOT NPUTMCKa yBek Byae YncT.
HewmojTe aa rypate HuwTa y otBop Aa 6ucte nsbernu owrtehete |

norpeLuHo
HewncnpasaH lMornenajte ogervak ,Pexum noaeluasarsa nogaraka“ 1 NOHOBO
npukaa OKpeHuTe padyHap.

[a nv je rasHa jeanHuLa Ayro 6una nanoxexa
[NIMPEKTHOj CyH4YeBOj CBETNOCTM Kaaa je HucTe
KopucTUnn?

LCD ekpaH je
MpayaH

lMocTaeuTe rmasHy jeAMHLY y XNaaoBuHy Aa 6u ce Bpatuna y
HOPMAIHO CTakbe.

EkpaH ce cnopo

opasvea [a nv je Temnepatypa Huxa of 0°C?

JeauHnua he ce BPaTUTU Y HOPMArHO CTake kajia TemMneparypa
nopacre.

Slovenian
NASTAVITEV RACUNALNIKA

Brisanje vseh podatkov
1. Soc¢asno stisnite gumb R+L in gumb S za ve¢ kot 3 sekunde in aktivirali boste postopek
za brisanje vseh podatkov.
POMEMBNO: Pred uporabo racunalnika opravite nastavitve, sicer bo racunalnik morda
prikazoval napake.
2. Po vklopu racunalnika se bo najprej izvedel test posameznih polj LCD zaslona.
3. LCD test ustavite s pritiskom na gumb, nato bo zacel utripati napis " BIKE 1" (kolo 1).
1-1. Izbira kolesa
S pritiskom na gumb R izberite kolo 1 (Bike 1) ali kolo 2 (Bike 2). Gumb L stisnite za
vec kot 2 sekundi in nadaljevali boste na izbiri merske enote.
1-2. Izbira merske enote
z gumbom R |zber|te Km/H ah M/H (milje na uro).
1-3.N ¢ev za Kolo 1/Kolo 2
1. Izberete Iahko hitro nastavitev s 4 tovarniskimi nastavitvami obsega plascev (cestna
700c, MTB 26, MTB 29 in MTB 650B; za kolo 1 in kolo 2).
2. Vrednost lahko vnesete tudi ro¢no (na primer 2155 za kolo 1 in 2055 za kolo 2).
OBSEG PLASCEV
© Natan¢na meritev (slika a.)
Obrocnik zavrtite, dokler ventil ne bo na najnizji tocki pri tleh, nato oznacite to tocko
na tleh. Sedite na kolo, pomo¢nik pa naj vas potisne za to¢no en obrat plas¢a, do
tocke, kjer bo ventil znova najblizje tlom. Oznacite drugo to¢ko na tleh. lzmerite
razdaljo med oznakama. To vrednost vnesite v nastavitev obsega plascev.
© Tabela razli¢nih plascev (slika b.): Ustrezno vrednost obsega razberite iz tabele.
1-4. Nastavitev ure
S pritiskom na gumb R izberite med 12- (12H) ali 24-urnim (24H) prikazom ure. S
pritiskom na gumb L nadaljujete z naslednjo nastavitvijo.

1-5. Vnos vred ti sk je (ODO)
Funkcija ODO se lahko po zamenjaw baterue nastavi na predhodno vrednost. Nov
uporabnik Iahko preskou to nastavitev.
1-6. N srénega utripa
1. S pritiskom na gumb R vkloplte in izklopite ciljina obmocja S pritiskom na gumb L
nastavite razpon cilinega obmodja (zgornja/spodnja meja)
2. Znotraj nastavitve pritisnite na gumb L in izberite nastavitev zgornje (UP limit) ali
spodnje (LOW limit) meje.
Z gumbom R nastavite vrednost zgornje in spodnje meje
1-7. Sinhronizacija tipala
1. Sinhronizacija tipal zdruZzljivih z Di2/ hitrosti/ kadence/ frekvence srénega utripa/ mo¢i/
kombiniranih tipal
2. Ce se na zaslonu pojavi ikona, potem je tipalo sinhronizirano, sicer ga je treba sinhronizirati znova.
3. Ce imate tezave s sinhronizacijo, je tezava morda v iztro$enosti baterije; preverite baterijo v tipalu.
4. Postopek sinhronizacije tipala Di2
1) Odstranite baterijo Di2
2) Ponovno namestite baterijo Di2
3) Sinhronizacijo sprozite s pritiskom na gumb R
1-8. Kalibracija merilca moc¢i
1.V primeru odsotnosti tipala modi ali aktivirani funkciji izravnave, se prikaz kalibracije
merilca moci ne bo prikazal na zaslonu.
2. Konec kalibracije, postopek zaprite s pritiskom na gumb S

GUMB in OBICAJNE FUNKCIJE
PRIKAZ FUNKCIJ NA ZASLONU (slika 2)
1. S hitrim pritiskanjem na ta gumb se v kroznem zaporedju premikajte od ene do druge
funkcije.
2. Gumb R uporabite za spremembno nacina delovanja funkcije, s pritiskom na gumb L
spremenite funkcijo.
3. Prikazuje podatke samo sinhroniziranih tipal

1ZBIRA MED KOLESOM 1/KOLESOM 2
S pritiskom na gumb S vklopite/izklopite nastavitve podatkov.
S pritiskom na gumb R izberite med kolesom 1 (Bike 1) in kolesom 2 (Bike 2).
SPLOSNO SINHRONIZIRANJE TIPALA (slika 3)
4 razli¢ni statusi tipala: tipalo je sinhronizirano, tipalo ni sinhronizirano, iskanje tipala ter
shranjena identifikacija tipala (potrebno je ponovno iskanje)
BRISANJE PODATKOV (slika 4)
1. Gumb L drzite dokler cifre na LCD zaslonu ne za¢nejo utripati, nato ga spustite. Vse
shranjene vrednosti v raéunalniku se bodo zbrisale na ni¢.
2. Skupne razdalje (ODO) in ure (CLK) ni mogoce zbrisati.
OSVETLITEV ZASLONA(slika 5)
1. Z 2-sekundnim drzanjem gumba R boste vklopili/izklopili funkcijo EL za osvetlitev
zaslona.
2. Ko je funkcija EL za osvetlitev zaslona vklopljena, boste z vsakim pritiskom na gumb R
ali L zaslon osvetlili za 4 sekunde.
KALIBRACIJA VISINOMERA(slika 6)
. Skupaj pritisnite gumba L in R, drZite ju 2 sekundi in vklopila se bo nastavitev
vis§inomera.
. S pritiskanjem na gumb R nastavite vrednost cifre, s pritiskom na gumb L se
premaknite na naslednjo cifro.
. Pozor: Kalibracija je mogo¢a samo v nastavitvi kalibracije in ¢e racunalnik ne prejema
singala hitrosti
. Za 2 sekundi stisnite gumba L in R ter trenutna vrednost viSine se bo vrnila na ni¢.
. Nastavitev viSine boste zapustili s so¢asnim pritiskom na gumba L in R.
AVTOMATSKI ZACETEK/KONEC
Racunalnik bo avtomatsko zacel meriti podatke ob zacetku voZnje in prenehal ob
koncu voZnje. Utripajo¢ simbol " kaze, da je racunalnik zacel z meritvami.
VKLOP/IZKLOP RACGUNALNIKA(slika 7)
S pritiskom na katerega izmed gumbov se bo racunalnik avtomatsko vklopil. Da bi se

as w N =

ZAMENJAVA BATERIJE(slika 8)

1. Ko zacne ikona izpraznjene baterije utripati, pojdite v nastavitev baterije in preverite status
baterije Di2. Ce je baterija Di2 napolnjena na vsaj 25 %, potem zamenjajte baterijo v
racunalniku. Ce je baterija Di2 napolnjena na manj kot 25 %, potem napolnite baterijo Di2.

2. Pozitivni pol (+) baterije CR2032 mora biti obrnjen proti pokrovéku baterije.

3. Za zagon racunalnika so¢asno stisnite gumbe L, R in S ter jih drZite 3 sekunde.

Pozor: Ko se na racunalniku pojavi simbol iztroSenosti baterije, vam svetujemo ¢im hitrejSo
zamenjavo baterije z novo. V nasprotnem primeru se bo izklopila funkcija vi§inomera in novi
podatki bodo izgubljeni. Ko se pojavi simbol iztroSenosti baterije Di2, vam svetujemo njeno
¢im hitrejSe polnjenje. V nasprotnem primeru bo to vplivalo na delovanje prestav.

Ustrezna velikost vilice:

Razdalja brez¢i¢ne zaznave:
Nastavitev obsega plascev:
Temperaturno obmocje delovanja:
Temperaturo obmocje hranjenja:
Baterija glavne enote:

Vilice s premerom nog od 12 mm do 50 mm .

70 cm med oddajnikom in ohigjem racunalnika.

1 mm - 3999 mm (v korakih za 1 mm)

0°C ~50 °C (32 °F ~ 122 °F)

-10°C ~60 °C (14 °F ~ 140 °F)

3-voltna baterija x1 (CR2032), baterija zadostuje za priblizno
5-mesecno delovanje racunalnika. (Ob povpreéni uporabi
1,5 ure na dan)

3-voltna baterija x1 (CR2032).

Glavna enota: 41,78 x 57,1 x 41,78 mm / 30,10 g
Oddajnik/tipalo: 35,8 x 34,8 x 14 mm /13,9 g

* Specifikacije in oblika se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

Baterija tipala/oddajnika:
Velikost in teza

PREVIDNOSTI UKREPI
1. Racunalnika ne puscajte na neposredni sonéni svetlobi, ko se ne vozite s kolesom.
2. Racunalnika ali dodatnih delov ne razstavljajte.
3. Obcasno preverite relativne poloZaje in razmik med tipalom, magnetom in radunalnikom.
4. Za ciscenje racunalnika ali dodatne opreme ne uporabljajte razredcila, alkohola ali bencina.
5. Med vozZnjo se osredotocite na kolesarjenje in dogajanje okoli vas.

ODPRAVLJANJE TEZAV

prikaZe nepravilno tipala?

. Ali sta magnet in oddajnik/tipalo v pravilnem
polozaju? Ali je razmik med njima pravilen?
Alii je nastavljen obsega plascev pravilen?
Ali je razdalja med ra¢unalnikom in tipalom
prevelika?

Ali je baterija v tipalu skoraj iztroSena?

TEZAVA PREVERITE NASLEDNJE RESITEV
Glavna enota 1. Ali je baterija iztrosena? 1. Zamenijaijte baterijo.
Ni prikaza na 2. Ali je baterija nepravilno namesc¢ena? 2. Prepricaijte se, da je pozitiv pol baterije obrnjen proti pokrovu
zaslonu baterije.
Ikona za 1. Na zaslonu ni simbola sinhroniziranega tipala | 1. Tipalo sinhronizirajte v nastavitvah
sinhronizacijo se ne | 2+ Ali je uporabljeno tipalo tipa ANT+? 2. Izberite tipalo tipa ANT+
pojavi na zaslonu
Sinhronizirano tipalo | 1. Ali simbolj sinhroniziranega tipala izgine? 1. Tipalo $e enkrat sinhronizirajte v nastavitvah
se ne prikaZe ali se | 2. Ali izgine trikotni simbol sinhroniziranega 2. Za popravilo za 2 sekundi drZite gumba L in R, radunalnik bo

Se enkrat avtomatsko poiskal sinhronizirana tipala
3. Preberite si navodila za namestitev in popravite poloZaj in razmik.
4. Navodila boste nasli v poglavju o meritvah in nastavitvah
obsega plascev, nato vnesite pravilno vrednost.
5. Se enkrat si poglejte navodila in nastavite razdaljo med
raCunalnikom in tipalom ali nastavite kot tipala.
. Baterijo zamenjajte z novo.

o

. Ali ste visino pred voznjo kalibrirali?

el B ol o

Vi§ina ni prikazana
ali je prikazana

nepravilno spodnjem delu ra¢nualnika Cista?

Ali je luknja za merjenje zracnega pritiska na

. Poglejte si poglavje "Pregled delovanja gumbov" in vi§inomer
kalibrirajte pred vsako voznjo.

. Odprtina s tipalom za merjenje zraénega pritiska naj bo vedno
Cista. V luknjo ne potiskajte nobenih predmetov, sicer lahko
kaj poskoduijete.

N

Nepravilen zaslon

Poglejte si poglavje "Nastavitev podatkov" in radunalnik Se
enkrat aktivirajte.

Zaslon LCD je ¢

Ali je bil raCunalnik v asu neuporabe za dlje
&asa izpostavljen neposredni soncni svetlobi?

Racunalnik poloZite v senco in pocakajte, da se vrne v
normalno stanje.

Prikaz zaslona je Je temperatura pod 0°C (32°F)?

Enota se bo vrnil v normalno stanje, ko se temperatura

dvigne.

4. Ce ragunalnik ni vpet na nosilec, se ne bo prikazal status nobenega izmed tipal. ragunalnik zagotovo povezal s tipali, je potrebno aktivirati tipala in/ali sistem Di2. pocasen
Est i 1-5. ODO data setting (Hod tri and di ine) BIKE 1/ BIKE 2 VALIK PATAREI ASENDAMINE (joonis 8) RIKKEOTSING
S Onlan Funktsiooni eesmérgiks on taastada patarei asendamise korral endised hodomeetn Vajutage nupule S, et siseneda/valjuda andmete seadistamise reziimist (Data setting). 1. Kui tiihja patarei indikaator vilgub, minge patarei mentiiisse ja kontrollige Di2 patarei olekut.
POHISEADME SEADISTAMINE andmed. Uus kasutaja ei pea neid andmeid seadistama. __ Vajutage nupule R, et valida Bike 1/Bike 2 Kui Di2 patareil on laetust iile 25% jérele jadnud, tuleb kompuutri patarei asendada. Kui Di2 | PROBLEEM | KONTROLLIGE LAHENDUS
All clear (Kustuta kbik) 1-6. Heart rate target zone setting (Siid 166 d ik i sitted) ULDINE ANDURI LIITMINE (joonis 3) patareil on laetust 25% Vi vahem, laadige Di2 patarei. Péhiseade 1. Kas patarei on tiis? 1.Asendage patarei. ]
1. Rattakompuutri lihtestamiseks ja kaikide andmete kustutamiseks hoidke samaaegselt 1. Vajutage nupule R, et lillitada sihttsoon sisse (ON) vai valja (OFF). Vajutage nupule L, 4 erinevat anduri olekut: liidetud andur, litmata andur, anduri otsimine ja salvestatud 2. Patarei CR2032 positiivne poolus (+) peab asuma patareipesa kaane pool. Puudub pilt 2. Kas patarei on digesti paigaldatud? 2. Veenduge, et patarei positiivne poolus asuks patareipesa
“ile 3 sek\?ndi all nuppe R+L ja rJ]uppu S 9 et seadistada sihttsooni ulatus (UP limit/LOW limit (Glemine/alumine piirvaartus)) anduri identifitseerimine (vajab uuesti otsimist) 3. _l;_’?:lsleadme Laljtfstamls‘eks vtajut_age :ﬁ_oh'_faga 3 tsekundlks "UPIUC{P, RIJa ? alla. : K;ane DO(;)L e ST
M e . N . - 2. Vajutage nupule Lv et valida Glemine (UP) vdi alumine (LOW) piirvaartus vastavalt A T i ahelepanu: Kul kompuutri patarel on tuni, soovitame esimesel voimalusel see uuega Liitmise ikooni ei 1. Ekraanil ei ole liidetud anduri simbolit. . Minge anduri litmiseks seadistusreziimi
:Qig;’tlasétimzféavgigarsag?kompumer enne kasutamist, sest vastasel juhul voib see sthnso%ni va%emiku seadistusele. (UP) ( s A’1‘%':szEalI%eg;.:Ei{ﬁ’!‘égﬁagﬁ:kﬂdzsgd ja seejarel vabastage nupp. asendada. Vastasel juhul lilitatakse korguse funktsioon valja ja uued andmed vGivad minna kuvata 2. Kas kasutatakse andurit ANT+? 2. Valige ANT+ siimboliga andur
2. LCD-segmente kontrollitakse pérast seadme lihtestamist automaatselt. Vajutage nupule R, et reguleerida tlemist (UP) ja alumist (LOW) piirvaartust. Rattakompuuter nullib salvestatud véaartused. b:‘;g‘s;“'uﬁﬁ r‘;‘agi’gb"ge':*ﬁgi""i:ﬁg;’:f;’"e laadida Di2 patareid esimesel viimalusel. Liidetud anduri | 1. Kas liidetud anduri stmbol kustub? 1. Minge uuesti anduri liitmiseks seadistusreziimi
3. Vajutage LCD-katse peatamiseks nupule seejérel hakkab vilkuma "BIKE 1. 1-7. Sensor Pairing (Anduri liitmine) 2. Andmeid ODO, CLK ei saa lahtestada. ! ) 9 - siimbolit ei kuvata | 2. Kas liidetud anduri siimboli kolmnurk kustub? | 2. Hoidke parandamiseks 2 sekundit all nuppe L ja R, kompuuter
3.

(Ratt

1-1.Bike Selecti
Vajutage nupule R, et valida Bike 1 voi Bike 2 . Seadme seadistusekraanile
minemiseks hoidke nuppu L all ule 2 sekundl
1-2.Unit Selection (Métii \
Vajutage nupule R, et valida Km/H v&i M/H.
1-3. Circumference data setting (Umber Bike1/Bike2
1. Kiireks seadistamiseks on sellel 4 komplekti vaikimisi rehvi imbermédduvaartusi (RD
700C, MTB 26 MTB 29 ja MTB 650B, Bike1 ja Bike2 jaoks).
2. Samuti saate muuta vaartust ise (2155 Bike1 ja 2055 Bike2 jaoks).
JOOKSU UMBERMOOT
® Tapne moGtmine (joonis a.)
Poorake jooksu seni, kuni ventiili vars on sellises punktis, kus ta on maapinnale
kéige lahemal, seejarel tahistage see punkt maapinnal. Istuge jalgrattale ja laske
kellelgi ennast liikata, kuni ventiili vars jouab péarast taisringi madalamasse punkti
tagasi. Tahistage see teine punkt maapinnal. M&6tke mérgistustevaheline kaugus.
Jooksu imbermdddu seadistamiseks sisestage see vaartus.
o Kiirtabel (jOOI'IIS b.): leidke sobiv umbermoodu vaartus tabelist.

1-4.Clock g (Kella i
Vajutage nupule R et valida 12H voi 24H. Vajutage nupule L jargmisele sattereZiimile
minemiseks.

1.Anduri litmine Ghildub Di2 satetega Speed/ Cadence/ Heart Rate/ Power/ Combo
(Kiirus / Kadents / Stidame 166gisagedus / Toide / Kombi)

2. Kui ikoon ilmub, on saatjad liidetud, kui ei, tuleb liitmine uuesti teha.

3. Kui teil esineb anduri litmisega probleeme, voib patarei olla tiihi, seega kontrollige
saatja patareid.

4. Di2 anduri liitmise protseduur
1) Vétke Di2 patarei vélja
2) Pange Di2 patarei tagasi
3) Alustage liitmist (R)

1-8. Power meter calibration (Toitendidiku kalibreerimine)

1. Kui toiteandur puudub v&i saadaval on kompenseerimisfunktsioon,
kalibreerimisfunktsiooni ei ilmu.

2. Kui kalibreerimine on I16ppenud, vajutage valjumiseks nupule S.

NUPP ja TAVAPARASED TOIMINGUD
FUNKTSIOONIKUVA (joonis 2)
1. Vajutage seda nuppu hetkeks, et liikuda ekraanil jargmise funktsiooni juurde.
2. Vajutage nupule R, et muuta funktsiooni reziimi, nupule L, et muuta funktsiooni riihma.
3. Néidatakse ainult lidetud anduri andmeid
4. Anduri olekut ei ndidata, kui kompuuter eemaldatakse aluselt.

TAUSTAVALGUS (joonis 5)
1. Hoidke nuppu R all 2 sekundit, et lillitada ELi taustavalguse funktsioon sisse/valja.
2. Kui ELi taustavalguse funktsioon on aktiveeritud, lilitab iga nupule R v&i L vajutamine
taustavalguse 4 sekundiks sisse.
KORGUSE KALIBREERIMINE (joonis 6)
. Kérguse seadistamiseks vajutage 2 sekundiks nuppe L ja R
. Vajutage nupule R, et seadistada vaartuse kohta, jargmisele kohale likumiseks
vajutage nupule L.
. Tahelepanu: kalibreerimine on vdimalik ainult kalibreerimisrezZiimis ja kui kiirusesignaali
ei voeta vastu
. Vajutage korraga 2 sekundiks nuppe L ja R ning praegune kérguse sétte vaartus
nullitakse.
. Kdrguse seadistamisest valjumiseks vajutage nuppudele L ja R.
AUTOMAATNE KAIVITUS/SEISKAMINE
Rattakompuuter hakkab automaatselt andmeid lugema sGitmisel ja peatab lugemise
soitmise Ioppedes Vilkuv stimbol " @ " tahendab, et rattakompuuter on kaivitusolekus.
TOIDE SISSE/VALJA (joonis 7)
Toite lilitatakse automaatselt sisse suvalise nupu vajutamisel. Et rattakompuuter
tihenduks anduritega, aktiveerige andurid ja/voi Di2 siisteem.
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12 mm kuni 50 mm kahvlid.

70 cm saatja ja pohiseadme vahel.

1 mm - 3999 mm (1 mm sammudena)

0°C-50 °C

-10 °C-60 °C

3V patarei x 1 (CR2032), patarei té6iga on umbes 5
kuud. (Keskmiselt 1,5 tundi kasutamist paevas.)
3V patarei x 1 (CR2032).

Pohiseade: 41,78 x 57,1 x 41,78 mm / 30,10 g
Saatja: 35,8 mm x 34,8 mm x14 mm/ 13,9 g

* Tehnilised andmed ja disain vivad muutuda etteteatamata.

ETTEVAATUSABINOUDE
1. Arge jatke aparaati otsese paikesevalguse kitte, kui mitte ratsutamine bike.
2. Arge lammutage seadet véi selle tarvikuid.
3. Kontrolli suhteline positsioon ja vahe andur, magnet ja aparaat perioodiliselt.
4. Arge kasutage lahustit, alkoholi v6i bensiini puhastada seadet voi selle tarvikuid, kui
nad on maardunud.
5. Pea meeles, et poorata tahelepanu teele soites.

Sobiv esikahvli suurus:
Juhtmevaba tegutsemisraadius:
Jooksu timbermdddu vaartused:
Toéo6temperatuur:
Hoiustamistemperatuur:
Pdhiseadme patarei pinge:

Saatja patareitoide:
Mo66tmed ja kaal:

. Kas magnet ja saatja on diges asendis? Kas
mélema osa vahekaugus on dige?

4. Kas jooksu imbermdddu sate on dige?

5.

voi kuvatakse
valesti

liiga suur?
6. Kas anduri patarei on tais?

. Kas pdhiseadme ja anduri tuvastuskaugus on

3. Vaadake paigaldusjuhendit ja korrigeerige asendeid ja
4. Vaadake "Jooksu imbermdddu mdétmine ja seadistamine” ja
5. Vaadake paigaldusjuhendit ja reguleerige pohiseadme ja

6. Asendage patarei uuega.

skaneerib liidetud andurit automaatselt uuesti
vahekaugust.
sisestage Gige vaartus.

anduri vahelist kaugust vi muutke anduri nurka.

1. Kas te kalibreerisite korguse enne soitmist?
Kas pohiseadme all olev auk, mis moddab
6hurdhku, on puhas?

Korgust ei kuvata
voi kuvatakse 2.
valesti

2. Hoidke 6huréhu mddtmise auk alati puhas. Kahjustuse

1. Vaadake "Nuppude llevaade" ja kalibreerige korgus enne igat
sditmist.

valtimiseks arge liikake midagi auku.

Ebaregulaarne
kuva

Vaadake "Andmete seadistusreziim" ja lahtestage kompuuter
uuesti.

Kas pohiseade oli pikemat aega otsese
paikesevalguse kaes ilma kasutamata?

LCD on must

Pange pdhiseade varju, et see naaseks tavaolekusse.

Ekraan on aeglane Kas temperatuur on alla 0 °C?

Unit normaliseerub riik, kui temperatuur tduseb.

Latvian i
GALVENA BLOKA IESTATIJUMS

Notirit visu
1. Vienlaikus piespiediet un vismaz 3 sekundes pieturiet pogu R+L un pogu S, lai liktu
datoram uzsakt visu datu notirisanu.
SVARIGI! Noteikti inicigjiet datora darbTbu pirms ta izmanto$anas, jo citadi dators var
darboties ar kladam.
2.Péc bloka darbibas inicié§anas LCD segmenti tiek automatiski parbauditi.
3.Piespiediet pogu, lai apturétu LCD parbaudi. Péc tam mirgos uzraksts ,BIKE 1”.
1-1.Velosipéda izvéle
Nospiediet pogu R, lai izvélétos opciju Bike 1 vai Bike 2. Piespiediet un vismaz 2
sekundes pieturiet pogu L, lai ieslégtu bloka iestatiSanas ekranu.
1-2.Mérvienibu izvéle
Nospiediet pogu R, lai izvélé&tos kilometrus stunda (Km/H) vai jadzes stunda (M/H).
1-3.Perimetra datu iestatijums velosipédam Bike1/Bike2
1. Tiek nodro8inatas 4 nokluséjuma riepu perimetra vértibu kopas atrai iestatisanai
(modeliem RD 700C, MTB 26, MTB 29 un MTB 650B velosipédiem Bike1 un Bike2).
2. Jus varat mainit $o vértibu arf pats (2155 velosipédam Bike1 un 2055 velosipédam
Bike2).
RITENA PERIMETRS
® Precizs mérijums (a. att.)
Ripiniet riteni, ITdz kameras ventilis atrodas pasa zemakaja punkta netalu no zemes,
un atziméjiet So pirmo punktu uz zemes. Uzkapiet uz velosipéda un ltdziet, lai kads
paligs jas pastumj, lidz kameras ventilis atkal atrodas pa8a zemakaja punkta.
Atziméjiet So otro punktu uz zemes. Izmériet attalumu starp $im atzimém. levadiet
$o vertibu, lai iestatitu ritena perimetru.
© Quick tabula (b. attéls): izvélieties piemérotu perimetra vértibu tabula.
1-4. Pulkstena iestatijums
Nospiediet pogu R, lai atlastu 12 stundu (12H) vai 24 stundu (24H) rezimu. Nospiediet
pogu L, lai mainttu uz nakamo iestatijumu rezimu.

1-5.Hod a datu i
$1 funkeija ir paredzéta |epr|eksejo hodometra datu ievadi$anai péc baterijas
nomainas. Jaunam lietotajam $ie dati nav jaiestata.

1-6.Sirdsdarbibas mérka zonas iestatijums
1. Piespiediet pogu R, lai ieslégtu (ON) mérka zonu, vai izslégtu (OFF) mérka zonu.
Nospiediet pogu L, lai iestatitu mérka zonas diapazonu (augsé&jo (UP) robezu /
apak$éjo (LOW) robezu).

2. Piespiediet pogu L, lai izvélétos augs$&jo (UP) robezu vai apak$éjo (LOW) robezu
mérka zonas iestatfjuma diapazona. Piespiediet pogu R, lai noregulétu augséjas
(UP) vai apak3é&jas (LOW) robezas vértibu.

1-7.Sensora parosana
1.Sensora paro$ana ir savietojama ar opcijam Di2/ Speed/ Cadence/ Heart Rate/
Power/ Combo.

2. Ja paradas ikona, raiditaji ir saparoti; ja ta neparadas, paro$ana ir jaatkarto.
3. Ja rodas probléma ar sensoru paro$anu, iespéjams, baterija ir gandriz izladéjusies.
Parbaudiet raiditaja bateriju.
4. Parosanas Di2 sensora seciba
1) Nonemiet Di2 bateriju.
2) Uzlieciet atpakal Di2 bateriju.
3) Saciet parosanu (R).

1-8.Jaudas meéritaja kalibrésana
1. Gadijuma, ja nav ne jaudas sensora, ne kompensacijas funkcijas, kalibré$anas
funkcija nebis redzama.

2. Kalibré$ana pabeigta. Piespiediet pogu S, lai izietu.

POGA un PARASTAS DARBIBAS
FUNKCIJU EKRANS (2. att.)
1.Atri nospiediet 8o pogu, lai secigi partitu funkciju ekranus.
2. pogu R, lai mainitu funkcijas rezimu. Piespiediet pogu L, lai mainitu funkciju grupu.
3. Rada tikai saparota sensora datus
4. Gadijuma, ja dators ir nonemts no balstena, sensora statuss nav redzams.

VELOSIPEDA BIKE 1/ BIKE 2 IZVELE
Piespiediet pogu S, lai ieietu datu iestatiSanas reZzima / izietu no datu iestati$anas rezima.
Piespiediet pogu R, lai mainitu velosipédu Bike 1 / Bike 2.
VISPAREJA SENSORA PAROSANA (3. att.)
4 dazadi sensora statusi: sensors saparots, sensors nav saparots, sensors veic
mekl@$anu un saglabata sensora identificé8ana (nepiecieSama atkartota meklé$ana)
DATU ATIESTATISANA (4. att.)
1. Turiet nospiestu pogu, lidz nodziest cipars LCD ekrana, un péc tam atlaidiet pogu.
Velodators atiestatis saglabatas vértibas uz nulli.
2. Odometru un pulksteni nevar atiestatit.
PRETGAISMA (5. att.)
1. Piespiediet un 2 sekundes pieturiet pogu R, lai ieslégtu/izslégtu EL pretgaismas funkciju.
2. Kad EL pretgaismas funkcija ir iestatita ar darba statusu, katru reizi piespiezot pogu R
vai L, pretgaisma ieslédzas uz 4 sekundém.
AUGSTUMA KALIBRESANA (6. att.)
. Nospiediet un 2 sekundes pieturiet abas pogas, L un R, lai izvélétos augstuma iestatijumu.
. Piespiediet pogu R, lai iestatitu ciparu vértibu, un piespiediet pogu L, lai parietu pie
nakama cipara.
. Uzmanibu! KalibréSanu var veikt tikai kalibréSanas rezima un laika, kad netiek sanemti
atruma signali.
. Piespiediet un 2 sekundes pieturiet pogas L un R, un iestatita augstuma vértiba tiks
atiestatita uz nulli.
. Noklikskiniet abas pogas, L un R, lai izietu no augstuma iestatijuma.
AUTOMATISKA PALAISANA/APSTADINASANA
Velodators automatiski saks datu skaitisanu, uzsékot braukt, un partrauks datu
skaiti$anu, apstajoties. Mirgojoss simbols , 3 " norada, ka velodators sak skaitisanu.
IESLEGSANA/IZSLEGSANA (7. att. )
leslégsana notiek automatiski, nospieZot jebkuru pogu. Lai dators izveidotu
savienojumu ar sensoriem, aktiviz&jiet sensorus un/vai Di2 sistému.
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BATERIJAS NOMAINISANA (8. att.)

1. Kad mirgo norade par zemu baterijas ladinu, atveriet baterijas izvélni un parbaudiet Di2
baterijas statusu. Gadijuma, ja Di2 baterijas atlikuSais ladin$ ir lielaks par 25%, datora baterija ir
jauzladé. Gadijuma, ja Di2 baterijas atlikusais ladins ir 25% vai mazaks, uzladéjiet Di2 bateriju.
CR2032 baterijas pozitivajam (+) polam ir jabat pavérstam pret baterijas nodalijuma vacinu.
Piespiediet un 3 sekundes pieturiet pogas L, R un S, lai iniciétu galveno bloku.

Uzmanibu! Kad datora baterijas statuss norada uz zemu baterijas ladinu, ieteicams péc
iespéjas atrak nomainit 3o bateriju ar jaunu. Ja tas netiek izdarits, var tikt izslégta augstuma
funkciju un jaunie dati var tikt zaudéti. Kad Di2 baterijas statuss norada uz zemu baterijas
ladinu, ieteicams péc iespéjas atrak iznemt un uzladét bateriju. Ja tas netiek izdarits, var
pasliktinaties parnesumu parslégsana.
Piemérotais daksu izmérs:

Bezvadu datu nolasiSanas attalums:
Ritenu perimetra iestatijums:

Darba temperattra:

Uzglabasanas temperatiira:

Galvena bloka baterijas jauda:

wn

no 12 mm lidz 50 mm (no 0.5" lidz 2.0") dak$as

70 cm no raiditaja lidz galvenajam blokam

1 mm - 3999 mm (ar 1 mm soli)

0°C ~ 50°C (32°F ~ 122°F)

-10 °C ~ 60 °C (14 °F ~ 140 °F)

3V baterija x 1 (CR2032), baterijas kalpoSanas laiks
ir apt. 5 ménesi. (ja velodators tiek izmantots apt. 1,5
stundas diena).

3V baterija x 1 (CR2032).

Galvenais bloks: 41,78 x 57,1 x 41,78 mm /30,1 g
Raiditajs: 35,8 mm x 34,8 mm x 14 mm /13,9 g

* Specifikacijas un dizains var mainities bez iepriek$éja pazinojuma.

BRIDINAJUMI
1. Neatstajiet galveno bloku tie$a saules gaisma, kamér nebraucat ar velosipédu.
2. Neizjauciet galveno bloku vai ta piederumus.

Raiditaja baterijas jauda:
Izméri un svars

3. Periodiski pérbaudiet sensora, magnéta un galvené bloka atstarpi un savstarpéjo novietojumu.

kad tie ir k[uvusw netiri.
5. Brauk$anas laika pievérsiet uzmanibu celam.

PROBLEMU NOVERSANA

PROBLEMA PARBAUDES PUNKTI

NOVERSANA

. Vai baterija nav veca?

i 1
Gal blok:
awvenais oloks 2. Vai baterija nav nepareizi ievietota?

Displejs nedarbojas |

. Nomainiet bateriju.
. Neaizmirstiet, ka baterijas pozitivajam polam ir jabat
pavérstam baterijas nodalijuma vacina virziena.

[N

Displeja nav redzama|
paro$anas ikona.

N~

Vai izmantotais sensors ir ANT+?

Displeja nav redzams saparota sensora simbols.

Atveriet paroSanas sensora iestati$anas rezimu.
. Izvélieties ANT+ simbola sensoru.

Saparota sensora | 1.
simbols nav
redzams vai ir
nepareizi redzams.

Vai saparota sensora simbols ir nozudis?
Vai saparota sensora trijstaris ir nozudis?
Vai magnéts un raiditajs ir novietoti pareiza

@n

pareiza?
Vai ritena perimetra iestatijums ir pareizs?

B

un sensoru ir parak liels?
. Vai sensora baterija ir gandriz izladé&jusies?

o

. Vai uztverSanas attalums starp galveno bloku

pozicija? Vai atstarpe starp $im abam dalam ir

Vélreiz atveriet sensora parosanas iestatiSanas rezimu.

Piespiediet un 2 sekundes pieturiet pogas L un R, lai veiktu

laboSanu. Dators vélreiz automatiski skenés saparoto sensoru |

3. Skatiet informaciju instalésanas rokasgramata un korigéjiet
novietojumu un atstarpi.

4. Skatiet sadalu ,Ritena perimetra mérisana un iestatisana” un

ievadiet pareizu vértibu.

Skatiet informaciju instalé$anas rokasgramata un noregul&jiet

attalumu starp galveno bloku un sensoru vai noregulégjiet

sensora lenki.

6. Nomainiet bateriju ar jaunu.

Il

o

. Vai kalibréjat augstumu pirms brauk$anas?
Vai gaisa spiediena mérisanai paredzéta
atvere galvena bloka apak3a ir tira?

Augstums nav
redzams vai ir
nepareizi redzams.

SIS

1. Skatiet informéaciju sadala ,Pogu izmanto$anas parskats” un
kalibré&jiet augstumu pirms katras brauk$anas reizes.

. Vienmér saglabajiet tiru gaisa spiediena mérisanai paredzéto
atveri. Nebaziet neko $aja atvereé, lai izvairitos no bojajuma.

N

Neregulara datu
paradidana displeja

Skatiet informaciju sadala ,Datu iestati$anas rezims” un vélreiz]
inicigjiet datoru.

LGD Ir meins. saules gaismas iedarbibai laika, kamér tas

netika izmantots?

Vai galvenais bloks bija ilgstosi paklauts tieSas

Novietojiet galveno bloku én3, lai tas atgitu savu parasto
stavokli.

Displejs darbojas Iéni| ~ Vai temperatira ir zemaka par 0 °C (32 °F)?

Unit will return to normal state when the temperature rises.

Lithuanian
PAGRINDINIO BLOKO NUSTATYMAS

Rodmeny panaikinimas
1. Laikykite nuspaude R+L mygtuka ir S mygtuka tuo paciu metu ilgiau nei 3 sekundes,
jei norite jjungti kompiuterj bei panaikinti visus rodmenis.
SVARBU: kompiuterj batina jjungti prie$ ji naudojant. PrieSingu atveju, kompiuteris gali
veikti su klaidomis.
2. Prietaisg jjungus LCD ekrano dalys yra automatiskai patikrinamos.
3. Nuspauskite mygtuka, kad sustabdytuméte LCD patikra, po to mirk&iojantj ,BIKE 1 (1
dviratis).
1-1. Dviracio pasirinkimas
Nuspauskite R mygtuka, jei norite pasirinkti 1 dviratj arba 2 dviratj. Nuspauskite ir
laikykite L mygtuka ilgiau nei 2 sekundes, jei norite pereiti | vienety nustatymo ekrana.
1-2. Vienety pasirinkimas
Nuspauskite R mygtuka, jei norite pasirinkti Km/H (km per val.) arba M/H (mylios per
val.).
1-3.1 dviracio / 2 dvirac¢io perimetro duomeny nustatymas
1. Pateikiami 4 padangy perimetro vergiy rinkiniai pagal gamyklinj nustatyma greitam
nustatymui (RD 700C, MTB 26 MTB 29 ir MTB 650B, 1 dviraciui ir 2 dviragiui).
2. Verte pakeisti taip pat galite patys (2155 1 dviragiui ir 2055 2 dviraciui).
RATO PERIMETRAS
o tikslus iSmatavimas (a. pav.)
Ratg sukite tol, kol ventilio vamzdelis yra Zemiausioje padétyje arciausiai Zemés.
Tuomet tg pirmajj taska pazymeékite ant Zemés. Atsiséskite ant dviracio bei
paprasykite kito asmens, kad jus pastumty su dviraciu tol, kol ventilio vamzdelis
grizta | Zemiausiqg taska. Pazymékite antrajj taska ant Zemés. Atstuma tarp Zymy
iSmatuokite. Sig verte jveskite rato perimetrui nustatyti.
© lentelé (b. pav.): pasirinkite tinkama perimetro verte i$ lentelés.
1-4. Laikrodzio nustatymas
Paspauskite R mygtuka, jei norite pasirinkti 12H (12 valandy) arba 24H (24 val.)
formata. Paspauskite L mygtuka, jei norite pereiti i kit nustatymo rezima.

1-5. ODO duomeny nustatymas
Funkcijos paskirtis — i$ naujo jvesti ankstesnius ODO (kilometraZo skaitiklio) duomenis,
kai pakeitiama baterija. Naujam naudotojui Siy, duomenq nustatyti nereikia.

1-6. Sirdies ritmo tiksli srities

1. Nuspauskite R mygtuka, j ]el norite tikslines sritis uungh (ON) arba i$jungti (OFF).
Nuspauskite L mygtuka, jei norite nustatyti tiksliniy sri¢iy diapazong (auksciausig ribg.
(UP) arba Zemiausig ribg (LOW)).

2. Nuspauskite L mygtuka, jei norite pasirinkti tiksliniy sri¢iy nustatymo diapazono
auksciausia ribg (UP) arba Zemiausia ribg (LOW). Nuspauskite R mygtuka, jei norite
pakeisti didesnés (UP) ribos arba Zemesnés ribos (LOW) verte.

1-7. Jutikliy poravimas

1. Jutikliy poravimas suderinamas su Di2 / greiciu (speed) / pedaly sukimo daZniu
(cadence) / irdies ritmu (heart rate) / galia (power) / ,Combo*

2. Jei rodoma piktograma, siystuvai yra suporuoti. Jei ji nerodoma, poravima turite atlikti
i$ naujo.

3. Jei kyla sunkumy poruojant jutiklius, gali bati iSsekusi baterija. Patikrinkite siystuvo
baterija.

4.Di2 Jutlkho sekos poravimas
1) Nuimkite Di2 baterija.

2) I8 naujo pritvirtinkite Di2 baterijg
3) Pradékite poravima (R)
1-8. Energijos skaitiklio kalibravimas
1. Jei energijos jutiklis arba pradiné funkcija negalimi, kalibravimo funkcija nerodoma.
2. Jei baigéte kalibravima, nuspauskite S mygtuka iSeiti.

MYGTUKAI IR JU |[PRASTINES FUNKCIJOS
FUNKCIJY EKRANAS (2 pav.)
1. S mygtuka greitai nuspaudus i$ eilés pereinama nuo vieno funkcinio ekrano prie kito.
2. R mygtukas skirtas pakeisti funkcijy rezima. Nuspauskite L mygtuka, jei norite pakeisti
funkcijy grupe.
3. Rodomi tik suporuoti jutikliy duomenys
4. Jei kompiuteris yra nepritvirtintas prie apkabos, jutikliy bisena nerodoma.

1 DVIRACIO / 2 DVIRACIO (BIKE) PASIRINKIMAS
Nuspauskite S mygtuka, jei norite pradéti / iSeiti i duomeny nustatymo rezimo.
Nuspauskite R mygtuka, jei norite pakeisti 1 dviratj / 2 dviratj (bike)

BENDRASIS JUTIKLIY PORAVIMAS (3 pav.)

4 skirtingos jutikliy bsenos: Jutiklis suporuotas, jutiklis nesuporuotas, jutiklis ieSkomas
ir iSsaugota jutiklio tapatybé (reikia ieskoti i$ naujo)

DUOMENUY ATKURIMAS (4 pav.)

1. Nuspauskite ir laikykite L mygtuka tol, kol LCD skaitmuo panaikinamas, po to mygtuka,
atleiskite. Kompiuteriu i$saugotos vertés nustatomos nuliui.
2. 0DO, CLK atkurti negalima.

FONINIS APSVIETIMAS (5 pav.)

1. Nuspauskite ir laikykite R mygtuka 2 sekundes, jei norite jjungti arba isjungti EL foninio
apsvietimo funkcija.

2. EL foninio ap8vietimo funkcijai esant darbo bisenoje, kiekvieng karta nuspaudus R
arba L mygtuka jjungiamas foninis apSvietimas 4 sekundéms.

ALTITUDES KALIBRAVIMAS (6 pav.)

. Nuspauskite abu mygtukus L ir R 2 sekundes, jei norite nustatyti altitude.

. Nuspauskite R mygtuka skaitmens vertei nustatyti bei L mygtuka pereiti j kita

skaitmenj.

Démesio: kalibravimg galima atlikti tik tuomet kalibravimo rezime ir nesant greicio

signalams.

. Nuspauskite abu L ir R mygtukus 2 sekundes bei dabartiné altitudes verté bus vél

nustatoma nuliui.

. Spustelékite abu L ir R mygtukus, jei norite iSeiti i$ altitudés nustatymuy.

AUTOMATINIS [JUNGIMAS / ISJUNGIMAS
Pradéjus vaZiuoti dviraiu kompiuteris automatiskai pradeda skaiciuoti duomenis bei
skaitiavimas baigiamas nustojus vaZiuoti. MirkCiojantis Zenklas , @ " reiskia, kad
kompiuteris yra pradzios bdsenos.

ENERGIJOS TIEKIMO |JUNGIMAS (ON) / ISJUNGIMAS (OFF) (7 pav.)
Energijos tiekimas jjungiamas automatiskai nuspaudus bet kokj mygtuka. Norédami
uztikrinti, kad kompiuteris baty prijungtas prie jutikliu, aktyvinkite jutiklius ir (arba) Di2
sistema.

o A W N=

BATERIJOS KEITIMAS (8 pav.)

1. Kai zybsi i§sekusios baterijos indikatorius, pereikite | baterijos meniu ir patikrinkite Di2 baterijos
bisena. Jei Di2 baterija dar turi daugiau nei 25 proc. likusios jkrovos, kompiuterio baterija
bitina pakeisti. Jei Di2 baterijos jkrova yra 25 proc. arba mazZesné, Di2 baterijg reikia jkrauti.

2. CR2032 baterijos teigiamas (+) polius turi biti nukreiptas | baterijos dangtelj.

3. Nuspauskite mygtukus L, R, S 3 sekundes, kad jjungtuméte pagrindinj blokelj.

Démesio: Kai kompiuterio baterijos jkrovos biisena yra i§sekusi, rekomenduojame kuo
skubiau baterijg pakeisti nauja. Priesingu atveju, altitudés funkcija iSjungiama ir nauji
duomenys gali bati prarasti. Esant iSsekusios Di2 baterijos jkrovos bsenai rekomenduojame
Di2 baterijg kuo skubiau jkrauti. PrieSingu atveju tai gali turéti neigiamos jtakos pavary
perjungimui.

nuo 12 mm iki 50 mm $akes.

70 cm tarp siystuvo ir pagrindinio prietaiso.

1mm - 3999 mm (1 mm padala)

0°C ~50°C

-10°C ~60°C

3V baterija X 1 (CR2032), baterijos naudojimo laikas
yra apie 5 ménesius. (kai vidutinis naudojimo laikas yra
1,5 val. per dieng)

3V baterija X 1 (CR2032)

Pagrindinis blokas: 41,78 x 57,1 x 41,78 mm / 30,10 g
Siystuvas: 35,8 mm x 34,8 mm x14 mm /13,9 g

* Specifikacijos ir modeliai gali bati kei¢iami be jspéjimo.

Tinkamas Sakés dydis:

Bevielis juntamas atstumas:

Rato perimetro nustatymas:
Aplinkos temperatiira:

Saugojimo temperattra:
Pagrindinio prietaiso baterijos galia:

Siystuvo baterijos galia:
Matmenys ir svoris:

ISPEJIMAS
1. Kai dviracio nenaudojate, pagrindinio prietaiso nepalikite tiesioginiuose saulés spinduliuose.
2. Pagrindinio prietaiso ir jo priedy neiSardykite.
3. Reguliariai tikrinkite santykine jutiklio, magneto ir pagrindinio prietaiso padétj bei tarpelius.
4. Nedvaraus pagrindinio prietaiso ir jo priedy nevalykite skiedikliais, alkoholiu ar benzinu.
5. Vaziuodami nepamirskite atsargumo kelyje.

TRIKCIY SALINIMAS

TRIKTIS TIKRINAMI DALYKAI SPRENDIMAS
Pagrindinis blokas | 1. Ar baterija neiSeikvota? 1. Pakeiskite baterija.
Néra rodmeny, 2. Ar baterija teisingai jdéta? 2. Patikrinkite, ar teigiamas baterijos polius yra prie baterijos
ekrane dangtelio.

Nerodoma poravimo
piktograma

N =

. Ar naudojamas toks pat jutiklis ANT+?

Ekrane nerodomas suporuoto jutiklio simbolis

1. Eikite | jutiklio poravimo nustatymo rezima
2. Pasirinkite, jog turite ANT+ simbolio jutiklj

Ar suporuoto jutiklio simbolis i8nyksta?
Ar suporuoto jutiklio simbolio trikampis
iSnyksta?

. Ar magnetas ir siystuvas yra teisingoje
padétyje? Ar tarpelis tarp abiejy daliy yra
teisingas?

Ar rato perimetro nustatymas teisingas?

N

Suporuoto jutiklio
simbolis nerodomas
arba rodomas
neteisingai

w

o>

jutiklio yra per didelis?
6. Ar jutiklio baterija yra beveik iSsekusi?

. Ar jutimo atstumas tarp pagrindinio prietaiso ir

1. Vél eikite j jutiklio poravimo nustatymo rezima

2. Nuspauskite ir laikykite L ir R mygtukus 2 sekundes
suremontuoti ir kompiuteris automatiskai dar karta nuskenuos
suporuota jutiklj.

3. Informacijos ie$kokite instaliavimo vadove bei istaisykite
padetis bei tarpelius.

. Zidrékite ,Rato perimetro matavimo ir nustatymo* skyrelj ir
iveskite teisingq verte.

. Informacijos ieskokite instaliavimo vadove bei nustatykite
atstuma tarp pagrindinio bloko ir jutiklio arba nustatykite jutiklio
kampa.

. Pakeiskite baterija nauja.

S

)

Altitudé nerodoma | 1.
arba rodoma 2.

neteisingai apacioje yra $vari?

Ar prie$ vaziuodami dviraciu altitude sukalibravote?
Ar oro slégio matavimo anga pagrindinio bloko

1. Ziarékite ,Mygtuky funkcijy apzvalgos" skyrelj ir kiekviena karta)]
prie§ vaziuojant dviraciu atlikite altitudés kalibravima.

. Oro slégio matavimo anga visada turi bati $vari. | $ig anga
nieko nebadykite, kad jos nepazeistuméte.

N

Nereguliarus
rodymas

Ziarékite ,Duomeny nustatymo rezimo* skyrelj ir i§ naujo
jjunkite kompiuterj.

Ar pagrindinis blokas buvo tiesioginiuose
saulés spindulivose ilga laika, kai
nenaudojamas?

LCD ekranas
juodos spalvos

Pagrindinj prietaisa padékite pavésyje, kad jo blsena griZty |
normalig padétj.

Rodymas ekrane

1S € Ar temperatira yra Zemesné nei 0°C?
vyksta létai.

Vieneto gri$ | normalig biisena, kai temperatiira pakyla.

Turkish
ANA UNITE AYARI

Tuamiinii sil
1. Bilgisayari baglatmak ve tim verileri silmek igin, R+L tusunu ve S tusunu en az i¢
saniye birlikte basil tutun.
DIKKAT: Bilgisayar kullanilimadan énce baslattiginizdan emin olun, aksi takdirde
bilgisayar hatali galisabilir.
2. Unite baglatildiktan sonra LCD segmentleri otomatik olarak test edilecektir.
3. LCD testini, ardindan yanip sénen " BIKE 1 " ifadesini durdurmak igin digmeye basin.
1-1.Bisiklet Segimi
Bisiklet 1 veya Bisiklet 2'yi segmek igin R diigmesine basin. Birim ayari ekranini
degistirmek igin L digmesini en az 2 saniye basili tutun.
1-2.Birim Secimi
Km/H veya M/H birimini segmek igin R digmesine basin.
1-3.Cevre olgiisii veri ayan Bisiklet1/ Bisiklet2
1. Hizli ayar igin 4 adet varsayilan lastik gevre dlglst degeri seti saglar (RD 700C, MTB
26 MTB 29 ve MTB 650B , Bisiklet1 ve Bisiklet2 igin).
2. Bu degeri siz de degistirebilirsiniz (Bisiklet1 igin 2155 ve Bisiklet2 igin 2055).
TEKERLEK CEVRE OLGUSU
® Hassas Olgiim (Sekil a.)
Tekerlegi, valf mili yere yakin olan en alt noktasina gelinceye kadar déndriin ve
ardindan yer lizerinde bu ilk noktayi isaretleyin. Bisiklete binin ve valf mili en alt
noktasina geri déniinceye kadar iterek yardimci olun. Yer tizerinde ikinci noktayi
isaretleyin. isaretler arasindaki mesafeyi 6lgiin. Tekerlek gevre dlgiisiinii ayarlamak
icin bu degeri girin.
© Pratik Tablo (Sekil b.): Tablodan uygun bir gevre dlgiisii alin.
1-4. Saat ayan
12H (12Saat) veya 24H (24Saat) formatini segmek igin R diigmesine basin. Bir sonraki
ayar moduna gegmek igin L diigmesine basin.

1-5. ODO veri ayan
Bu fonksiyon, pil degistirildiginde énceki ODO verisini tekrar girmek lizere
tasarlanmistir. Yeni kullanicinin bu veriyi ayarlamasi gerekmez.
1-6.Kalp carpim hizi hedef bolge ayan
1. Hedef bolgeyi ACMAK veya KAPATMAK igin R tusuna basin; Hedef bolge araligini
ayarlamak igin L tusuna basin (UST limit / ALT limit)
2. Hedef bélge ayar araligi altinda UST limiti veya ALT limiti segmek icin L tusuna basin.
UST limit veya ALT limit degerini ayarlamak igin R tusuna basin.
1-7. Sensor Eslestirme
1.Sensor eslestirme; Di2/ Hiz/ Kadans/ Kalp Carpim Hizi/ Giig/ Combo ile uyumludur
2. Eger simge goriintiilenirse vericiler eslenir; gorlintilenmezse eslestirmeyi tekrar
yapmaniz gerekir.
3. Eger sensor eslestirmeyle sorun yasarsaniz, bunun nedeni diigiik pil giicli olabilir;
vericinin pilini kontrol edin.
4. Di2 sensor sirasinin eslestirimesi
1) Di2 pilini gikarin
2) Di2 pilini tekrar takin
3) Eslemeyi baslatin (R)
1-8. Gii¢ dlcer kalibrasyonu
1. Glig sensorii yoksa veya dengeleme fonksiyonu kullanilamiyorsa kalibrasyon
fonksiyonu gériintiilenmez.
2. Kal\brasyon tamamlandi; ¢ikmak iQin S diigmesine basin.

DUGME ve NORMAL iSLEMLER
FONKSiIYON EKRANI (Sekil 2)
1. Bir fonksiyon ekranindan digerine dongii diizeninde gegis yapmak icin bu diigmeye
hizlica basin.
2. Degisim fonksiyon modu igin R diigmesine basin; Degisim fonksiyon grubu igin L
diigmesine basin.
3. Sadece eslenmis sensor verileri goriintilenir

4. Bilgisayarin braketten gikariimasi durumunda, sensor durumu gériintilenmez.
BiSIKLET 1 / BiSIKLET 2 SEGimIi
Veri ayar moduna girmek/gikmak igin S tusuna basin.
Bisiklet 1/ Bisiklet 2 arasinda gegis yapmak igin R tusuna basin.
GENEL SENSOR ESLESTIRME (Sekil 3)
4 farkl sensor durumu: Sensor eslestirildi, sensor eslestiriimedi, sensoér araniyor ve
kayith sensor kimligi (arama ister)
VERI SIFIRLAMA (Sekil 4)
1. LCD'deki rakam silininceye kadar L tusunu basil tutun ve ardindan serbest birakin.
Bilgisayar, verilerin kayith degerlerini sifirlayacaktir.
2. 0DO ve CLK sifirlanamaz.
ARKA ISIGI (Sekil 5)
1. EL arka aydinlatma fonksiyonunu agmak/kapatmak icin R digmesini 2 saniye basili
tutun.
2. EL arka aydinlatma fonksiyonu galisma durumundayken, R veya L tusuna her
basildiginda arka 15131 4 saniye agilacaktir.
RAKIM KALIBRASYONU (Sekil 6)
1. Rakim Ayart igin L ve R tuslarina 2 saniye basin.
2. Bir rakamin degerini ayarlamak igin R tusuna, bir sonraki rakama hareket etmek igin L
tusuna basin.

3. Dikkat: Kalibrasyon, sadece kalibrasyon modunda ve hiz sinyalleri yokken miimkiindiir.

4. L ve R tuslarina 2 saniye basin; gegerli rakim degeri sifirlanacaktir.
5. Rakim Ayarindan ¢ikmak igin L ve R tuslarina tiklayin.
OTOMATIK BASLATMA/DURDURMA
Bisiklet sirildiigiinde bilgisayar otomatik olarak veri hesablna baslayacak ve
durduruldugunda hesabi durduracaktir. Yanip sénen " @ sembolil, bilgisayarin
baslama durumunda oldugunu gésterir.
GUG ACMA/KAPATMA (Sek
Herhangi bir tusa basildiginda gii¢ otomatik olarak acilir. Bilgisayarin sensérlere

baglanmasini saglamak icin liitfen sensorleri ve/veya Di2 sistemini etkinlestirin.
PIL DEGISTIRME (Sekil 8)

1. Pil doluluk gdstergesi yanip sonmeye basladiginda, pil menisiine girin ve Di2 pil durumunu
kontrol edin. Di2 pilinin doluluk seviyesi %25'in tizerindeyse, bilgisayar pili degistirimelidir.
Eger Di2 pili %25 veya daha dusiikse, litfen Di2 pilini sarj edin.

CR2032 pilinin pozitif (+) kutbu, pil kapagina bakmalidir.

Ana liniteyi baglatmak igin L, R ve S tuslarina 3 saniye basin.

Dikkat: Bilgisayar zayf pil durumundaysa, pili en kisa siirede yenisiyle degistirmenizi
tavsiye ederiz. Aksi takdirde rakim fonksiyonu kapanir ve yeni veri kaybedilebilir. Di2 pili
zayifsa, Di2 pilini en kisa siirede sarj etmenizi tavsiye ederiz. Aksi takdirde vites degisimini

O ey 12mm ila 50mm& (0.5" ila 2.0"&) Masalar.
Kablosuz Algilama Mesafesi: Verici ve ana lnite arasinda 70 cm.
Tekerlek Cevre Olgiisii Ayari: 1mm - 3999mm (1mm artimla)

Calisma Sicakligi: 0°C ~50°C (32°F ~ 122°F)

Saklama Sicakligi -10°C ~ 60°C (14°F ~ 140°F)

Ana Unite Pil Glicii: 3V pil x 1 (CR2032), pilin kullanim 6mrii yaklasik 5 aydir.
(Ortalama giinde 1.5 saat kullanima gore)
3V pil x 1 (CR2032).

Ana Unite: 41.78 x57.1x 41.78mm/ 30.10g
Verici: 35.8 mm x 34.8mm x14mm/ 13.9g
* Teknik 6zellikler ve tasarimlar 6nceden haber vermeden degistirilebilir.

wN

Verici Pil Glict:
Boyutlar ve Agirlik

UYARILAR
1. Bisikleti stirmediginiz zamanlarda ana Uniteyi direkt giines 1s1ginda birakmayin.
2. Ana Uniteyi veya aksesuarlarini sokmeyin.
3. Sensor miknatis ve ana Unitenin izafi konumunu ve boslugunu periyodik olarak kontrol

4. Klrlendlklennde ana Uniteyi veya aksesuarlarini temizlemek igin tiner, alkol veya benzin
kullanmayin.
5. Suris sirasinda yola dikkat etmeyi unutmayin.

SORUN GIDERME

SORUN OLASI NEDENi

c6zim

Ana Uinite
Ekranda gor

1. Pil bitmis mi?
2. Pil yanlis takilmis olabilir mi?

tl yok

Pili degistirin.
Pilin arti kutbunun pil kapagina baktigindan emin olun.

N

Eslestirme simgesi
goriintiilenmiyor

1. Ekranda eslestirimis sensér sembolii yok
2. Kullanilan sensér ANT+ mi?

Sensori eslestirmek igin ayar moduna gidin
Litfen ANT+ sembollii sensérii segin

Eslenmis sensor

sembolii 2. Eslestirilmis sensor liggen semboli
gériintiilenmiyor kayboluyor mu?
veya yanlig 3. Miknatis ve Verici dogru konumda mi? Her

gorintileniyor iki parga arasindaki bosluk dogru mu?

4. Tekerlek gevre olgiisti ayar dogru mu?

5. Ana (nite ile sensor arasindaki algilama
mesafesi gok mu fazla?

6. Sensor pili zayif mi?

1. Eslestirilmis sens6r sembolii kayboluyor mu?

Sensoru tekrar eslestirmek icin ayar moduna gidin

Lutfen L ve R diigmesini 2 saniye basili tutun; bilgisayar

otomatik olarak eslestirilmis sensorii tekrar arayacaktir.

Montaj kilavuzuna bakarak konumlari ve boslugu dizeltin.

"Tekerlek Cevre Olglisii ve Ayari"na bakin ve dogru degeri

girin.

5. Montaj kilavuzuna bakarak ana (inite ile sensér arasindaki
mesafeyi ayarlayin veya sensériin agisini ayarlayin.

. Pili yenisiyle degistirin.

Bl Rl B

o

Rakim 1. Strlisten 6nce rakimi kalibre ettiniz mi?
gériintiilenmiyor 2. Ana Unitenin alt kismindaki hava basincini
veya yanlig olgmek igin kullanilan delik temiz mi?

gérintileniyor.

. Her siiriisten énce "Diigme islemine Genel Bakis" bolimiine
bakarak rakimi kalibre edin.

2. Hava basincini dlgmek igin kullanilan deligi daima temiz tutun.

Hasara meydan vermemek igin delige herhangi bir sey sokmayin.

Diizensiz ekran
gorintlsi

"Veri Ayar Modu"na bakin ve bilgisayari tekrar baslatin.

Ana Uniteyi kullanirken uzun bir stire direkt

LCD ekrani siyah
glines I1s1gina mi maruz biraktiniz?

Normal haline ddnmesi igin ana Uniteyi gdlgelik bir yere koyun.

Ekran gérintiisi
yavas

Sicaklik 0°C'nin (32°F) altinda mi?

Sicaklik ylikseldiginde Birim normal durumuna dénecektir.
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